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VOORWOORD. 



l Als inleiding eenige woorden voorop. 

Van af mijn vroegste jeugd, had ik behoefte aan — 
en lust en gevoel voor poëzie; ik maakte als het pas gaf 
verzen bij feestelijke of ernstige gelegenheden , of wel ten 
gevolge van indrukken of toevallige omstandigheden. 

Door mijn vrouw aangezocht , om die verschillende 
verzen te rangschikken, daarvan een bundel te vormen 
en te laten drukken — uit vrees, dat die anders in het 
ongereede zouden geraken en verloren gaan — besloot ik aan 
haar verlangen te voldoen en deze gedichten op te dragen 
aan onze kinderen. 

Zij zullen in deze dichtproeven bij opvolging zeer 
uiteenloopende gedachten en overtuigingen opmerken ; maar 
wie denkt als jongeling evenals de man op rijperen leeftijd? 
Mogen zij allen dit boek aanvaarden als een blijvend 
aandenken aan hun Vader en vriend 

A. VAN STOLK Czn. 

Rotterdam, October 1886. 
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j^EESTLIED, 

gezongen op het Bal, gegeven ter gelegenheid van het huwelijk 

VAN DEN Heer 

TDt. KC. 3^. "^-A-JLT TBXJa?E3is^ 

MET Mejuffrouw 

l 1832. 

> 

't Is feest, 't is feest, komt zingen wij 
Recht vroolijk, 't jonge paar ter eer; 
't Is feest, 't is feest, komt zingen wij, 
Het jonge paar ter eer. 

Wij zingen wat wij meenen. 
En juichen keer op keer: 

Het bruidje is verschenen. 
Wij jub'len haar ter eer. 




't Is feest, 't is feest, komt zingen wij 
Recht vroolijk, 't jonge paar ter eer; 
't Is feest, 't is feest, komt zingen wij, 
Het jonge paar ter eer. 
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Wij wenschen, dat hun leven, 
Een paradijs moog' zijn, 

Door waar geluk omgeven, 
En vreugde hen beschijn'. 

't Is feest, 't is feest, komt zingen wij 
Recht vroolijk, 't jonge paar ter eer; 
't Is feest, 't is feest, komt zingen wij, 
Het jonge paar ter eer. 

Wij bidden voor U beiden, 

Een lange effen baan. 
Om prettig, ongescheiden. 

Voor lang op reis te gaan. 

't Is feest, 't is feest, komt zingen wij 
Recht vroolijk, 't jonge paar ter eer; 
't Is feest, 't is feest, komt zingen wij. 
Het jonge paar ter eer. 
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JMaskerade bij dat Bruiloftsfeest, 



DE CONDUCTEUR- üe Heer J. VAN Vüi.lknhoven. 



Vijf passagiers en heel de wagen, 
Zijn voor de deur omver geslagen; 
Doch allen zijn in goeden staat, 
Gezond en frisch, en onbeschaad. 



Zoudt gij nu kunnen permitteeren, 
Dat ik die dames en die heeren 
Een oogenblikje bij U zond; * 
Dra is de wagen van den grond. 

DE PROFESSOR. De Heer A. van Stolk Czn. 

In een van Duitschland's groote steden 
Ben ik gepromoveerd geweest, 

En 't heeft een ongewone reden, 
Dat een professor op dit feest 
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Het jonge bruidspaar komt begroeten; 

De bruigom heb ik lang gekend, 
Het lot doet mij de bruid ontmoeten, 

Tot beiden dus mijn woord gewend: 
De schenker aller goede gaven, 

Hij, die der vromen huizen bouwt. 
Wil 't echtgeluk van deze braven, 
De helft van eene eeuw nog staven, 

Zoo wordt deez' bruiloft zeker goud. 



DE BOER. De lieer G. van Stolk. 

Wel dominee, het is dan waar, 

Je gaat je laten trouwen! 
Bravo! dat God je nu ook spaar' 

Voor al wat ramp kan brouwen. 
Hij schenk' je voorspoed met je bruid. 

Veel vergenoegde jaren, 
En dat je kinders tot besluit. 

Jou mogen evenaren! 



DE BOERIN. 

Schoon een boerin van Waddingsveen, 
Heb ik U niet vergeten; 
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En ik weet niet wat al meer, 
Op dit feest zich fier doen hooren, 

Tot der bruid en bruigoms eer; 
Dan mag ik ook wel pareeren, 

Als student uit Utrechts muur, 
Schoon dan in mijn studiekleeren, 

Wensch ik: dat zich van dit uur, 
Hymens zegen uit moog' strekken. 

Over U, gelukkig paar! 
En uw pad met bloemen dekken, 

Tot aan 't gouden echtaltaar. 




Ik wil, daar gij — zooals ik meen 
Reeds bruigom zijt geheeten, 

U wenschen, al wat vreugde teelt. 
En zaligheid kan geven; 

Uw echt dan, zij het ware beeld. 
Van een gelukkig leven. 



DE STUDENT. Do Ilcer J.. VAN Stolk C/n. > 



\ Als er boeren, professoren | 
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DE OUDE DAME. Mejuffr. M. C. VAN Stülk. 

Ik ben al vijf en tachtig jaren, 

Dus ook mijn eloquentie kwijt, 
Om in mijn wenschen te evenaren, 

Aan liên, beroemd van wijd en zijd. 
't Geen al die lieden samen zeiden, 

Vereenig ik als wensch voor mij, 
Slechts hoop ik, dat zich voor U beiden 

De uitkomst spoedig voegt daarbij. 

DE LIEREMEID. Mejuffr. E. J. VAN Stolk. 

Schoon er zooveel knappe lieden. 

Hier op 't feest vergaderd zijn, 
Die hun wensch den bruigom bieden, 

Even kiesch, geleerd als fijn, 
Wil ik evenwel probeeren, 

Hoe of het met mij zal gaan; 
Mits men mij maar wil taxeeren, 

Als een meid van kund' ontdaan. 
Ja, dan wil ik nu eens wenschen, 

Dat het saamverbonden paar, 
Leven moog' als blijde menschen, 

Lang van 't een in 't ander jaar. 
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NAZANG. 

't Is den bruigom en de bruid, 
Voor wie wij nog eens zingen, 
't Is een liedje tot besluit, 
Voor den bruigom en de bruid. 

Komt, dat nu vrij en stem en snaren, 

In onzen zang tot dank gestemd, 
Vereend te zaam zich mogen paren. 
Eer dat Heer Conducteur ons stremt; 
Eerst dank voor uw receptie. 
Die hier ons binnenbracht, 
En dat ons geen réfugié, 
Maar hulp was toegedacht. 

't Is den bruigom en de bruid. 
Voor wie wij nog eens zingen, 
't Is een liedje tot besluit. 
Voor den bruigom en de bruid. 

Stemt vroolijk de snaren, 
En wilt daarmee paren 
Een zang tot besluit. 
Voor bruigom en bruid. 
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Dat vrij nu de gaven, 
Van Hymen moog' staven, 
Met bloem en met kruid, 
't Geluk van de bruid. 



Maar laat ons nu zingen. 
En vroolijk ook springen, 
Tot d' ochtend ons stuit, 
Ter eer van de bruid. 

ZANG. 

Vrienden, neemt gezwind een vrouw, 

Als gij wilt vroolijk leven. 
Vrienden, neemt gezwind een vrouw, 

Dat zal je vreugde geven; 
Wil je dan gelukkig zijn. 

Dan moet je toch niet dralen. 
Trouwen is een zoete wijn, 

En dat kan zelden falen. 
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JN^A HET DOEN MIJNER pELOOFSBELIJDENIS. 



1833. 



Heil mij! ik ben aangenomen 
In de kerk van onzen Heer; 

Christus' naam heb ik bekomen, 
'k Wil Hem loven, keer op keer. 

Christus wil mij broeder noemen, 
Leiden op het aardsche pad, 

'k Wil Hem volgen, in Hem roemen, 
Die mij dus heeft liefgehad. 

God kan ik mijn Vader heeten, 
Hij beschouwt mij als Zijn zoon. 

Hij doet mij door Christus weten 
Waar de weg leidt tot Zijn troon. 

Christus wil mij bijstand geven, 
Om te staan op d' engen weg; 

Wijden wil ik Hem mijn leven, 
't Pad begaan met overleg. 
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Christus wil mij zalig maken, 
Door het volgen van Zijn woord, 

Volgen wil ik, daarnaar haken, 
Ingaan in een zalig oord. 



Christus roept. Ik ga Hem vinden, 
Zoeken, tot ik bij Hem ben; 

'k Wil voor goed aan Hem mij binden, 
Dien ik als Gods Zoon erken. 



Ja, 'k erken Hem, in gemoede, 
Als de bron van zaligheid. 

En beveel mij in Zijn hoede. 
Hier en voor de eeuwigheid. 



Hij alleen kan mij bekeeren, 
En ontdoen van zond' en straf; 

Ja, ik wil mijn Heiland eeren, 
Die voor mij zijn leven gaf. 
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Die mij vreugd en zaligheden 
Toebereidt bij zijnen God; 

Hem steeds smeeken in gebeden: 
Heer! volmaak mij voor dat lot. 



God te zien en Hem t* aanschouwen ^ 
Met de Eng'len om Zich heen, 

Op die hope blijf ik bouwen, 
Dankend, biddend en tevreên. 



Is mijn ure dan geslagen, 

En de tijd van scheiden daar. 

Dan zal ik mij niet beklagen, 
't Volgen van den Middelaar. 




15 



Digitized by 



Google 





PPWEKKING. 



18S3. 



Blijft bij den Heer, Hij is uw vrind, 
Zoo als gij nooit een tweeden vindt; 
Hij is uw hulp en toeverlaat, 
Die altijd om en bij U staat. 

Juicht, broeders! juicht in uwen Heer, 
Komt, zingt zijn naam, zijn lof, zijn eer. 
Hij is uw broeder en uw troost, 
Hij is 't, dien gij tot Heiland koost. 

Blijft bij den Heer, en eert zijn wet, 
Hij heeft U van den dood gered. 
Looft, looft den Heer! Zijn liefde is groot, 
Hij stierf voor U den marteldood. 

Maar juicht! Hij is weer opgestaan. 
Heft dankend uw triumflied aan. 
Het klinke luid, dat Christus leeft! 
D ie dood en graf verwonnen heeft. 
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Verheft uw hart dan boven 't stof; 
Hij waakt voor U in 't hemelhof; 
Hij leeft, verheerlijkt bij uw God, 
Bereidt voor U een zalig lot. 

Daar boven wacht U zaligheid, 
Daar, waar gij bij Uw Heiland zijt; 
Daar, waar g' uw God aanschouwen zult, 
In kracht en heerlijkheid gehuld. 

Wendt hemelwaarts dan uwe schreên, 
In Christus leidt het pad daarheen; 
Hij is uw hulp en toeverlaat. 
Die altijd om en bij U staat. 
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J^ORD pREY EN DE puIYEL, 

of: waar meerder komt, moet minder wijken, (t) 

1833. 

Heer Satan was reeds lang gewend, 

Soms door zijn rijk te reizen; 
Hij is aan oud en jong bekend 

En doet den fierste ijzen. 
Eens, dat hij zoo aan 't reizen was, 

En rondging als voor dezen, 
En groot en klein het vonnis las, 

Bevangt hem angst en vreezen: 
Daar komt een monster op hem af, 

Met akelige blikken; 
Het wringt zich gluipend uit het graf 

En doet heer Satan schrikken: 
Het is Lord Grey, alom befaamd, 

De booste onder boozen, 



(f) Naar aanleiding van het embargo, 22 October 1832 — Mei 1833, 
ten gevolge der overeenkomst tusschen Frankrijk en Engeland gesloten, om 
^ het grondgebied van België door den vijand, Nederland, te doen ontruimen; 

\ en van de heerschzuchtige handelingen van den Engelschen Staatsman jegens 



ons land, werden deze dichtregelen door mg vervaardigd. 
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Die onrecht voedt en koel beraamd 

En uitvoert zonder blozen. 
Hij was der braven schrik op aard, 

Vol hebzucht, list en logen. 
Een staatsman, in een gier ontaard, 

Een gruwel in de oogen. 
De duivel denkt op dit gezicht. 

Hier helpt geen overwegen; 
Hij zamelt moed en zeer verplicht, 

Smeekt hij des monsters zegen. 
Hij rilt, maar geeft hem toch de hand, 

En staam'lend in zijn spreken, 
Biedt hij hem heel zijn rijk en land, 

De Hel met al haar streken. 
„Ik moet,'' zoo gaat hij bevend voort, 

„U tot mijn spijt bekennen," 
„Gij zijt nu koning in dit oord, 

„De Hel zal U erkennen. 
„Ik zie nu meester boven mij 

„En zal mijn troon cedeeren; 
„Want minder schuift voor meer op zij: 

„De hoogste moet regeeren." 
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Lord Grey trad aanstonds in zijn plaats, 

Nam troon en schepter over; 
Hij is den duivel nu de baas, 

En van zijn rijk de roover. 
De Hel hief toen een klaaglied aan, 

Men ging heer Satan loven; 
Met haat en vloek werd Grey bela&,n. 

Wie zou het ooit gelooven? 
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Aan hen, die hetYaderland vijandig zijn. 

1S33. 



Vervloekt zij hij, die 't Vaderland niet mint, 
En in den Vorst geen wakend vader vindt. 
Vervloekt zij hij, die zwanger van verraad 
Den dierbren grond van zijn geboorte haat. 

Vervloekt zij hij, die Neêrland's grond betreedt. 
En slechts tot kwaad, zijn helschen tijd besteedt, 
Zijn lijf zij vrij der helle toegewijd. 
En ook zijn naam verdoemt in eeuwigheid. 

Bespot, veracht, ontvloden zij zijn graf. 
Der aarde schoot baar' onrust hem tot straf; 
Opdat de vloek des naneefs op hem keer' 
Schrijv' men gerust voor hem dit grafechrift neer: 

„Hier ligt er een, die 't Vaderland verried, 
„Door eer en goud zich winnen liet; 
„Hij was een bastaard, immer kwaad gezind, 
„Een wangedrocht, een vleesch'lijk duivelskind." 
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pp DEN VERJAARDAG MIJNER JVlOEDER, 



24 Maart 1833. 



Juicht! deez' morgen vol van zegen, 
Lachte ons blij en vroolijk tegen, 
Hij wordt ons een vreugdedag, 
Zalig, die hem vieren mag! 
Traden wij hem gansch doordrongen 
Vroolijk en tevreden in: 
't Hart spreekt nu op aller tongen 
Dankbaar, opgeruimd van zin. 
Voor der feesten koningin. 
Onze beden zullen vragen. 
Opgezonden tot Gods troon, 
Moeder! dat uw dierbre dagen 
Bloeien mogen, ongewoon. 
Rijk in glans en parelschoon; 
Dat de dag, dien wij beleven, 
Weerkom' met vermeerd geluk, 
Telkens nieuwe vreugd moog' geven 
En U kruid en bloemen plukk'! 
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Pntboezeming 
na het honden van mign eerste Ayondmaal. 

1833. 



Heer! wat was uw liefde groot, 
Ik ook was uw dischgenoot; 
Ik zat bij de uwen aan, 
Gij, Heer! hebt mij welgedaan. 

Ik gebruikte brood en wijn, 
En herdacht uw dood en pijn. 
Dacht: ja, dat was ook voor mij; 
Heer! ik dank U biddend, blij. 

'k Zat geroerd aan uwen disch; 
Heer! ik zag uw beeltenis 
Niet meer hangend aan het kruis; 
'k Zag U in het vaderhuis. 
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Gij, onz' aller lof en eer 
Daaldet in ons midden neer, 
En naamt in ons stil gezin 
Plechtig uwen zetel in. 

'k Zag in U den Middelaar 
En ons aller Zegenaar. 
't Was, als of Gij voor ons badt; 
Heer, Gij hebt ons liefgehad. 
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jBemoediging, 
opgesteld, tpens het heerschen der Cholera. 

1888. 



Weest welgemoed, wat bang gevaar, 
Ook rondom woeden moog' 

Heft steeds, al treft het lot ons zwaar. 
Het matte hoofd omhoog. 

Weest welgemoed, al zweeft de dood 
Ook naast en om ons heen; 

God is met ieder in den nood. 
Hij laat ons nooit alleen. 

Weest welgemoed, wat ook geschied' 

't Is alles tot ons heil, 
De Heer verlaat de zijnen niet, 

Hij heeft zijn liefde veil. 
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Gaat rustig op het pad dan voort, 
Dat Hij te wandlen gaf, 

Hij is met ons in ieder oord, 
Die troost zij ons ten staf. 

Komt blijven wij dan welgemoed, 
Vertrouwen op den Heer, 

Dan hebben wij het zeker goed. 
En vreezen ook niet meer. 
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^AN DE KOORTS LIGGENDE. 

18SS. 





Wat leg ik hier te bed, van kracht en lust beroofd, 
Van mug en vlieg geplaagd, die gonzend om mijn 

hoofd 
Mij, met hun dof geluid en gifte vuile bekken, 
Tot ergernis en last en dolle woede strekken. 
En wend ik mij al om, of woel mij onder 't dek, 
't Is al om niet gedaan, daar weldra luchtgebrek 
Mij telkens dwingt, op nieuw het hoofd ten prooi 

te geven 
Aan dat vervloekt gespuis, vergeefs van mij verdreven. 
Was dit nu nog maar al, of wel het grootste leed, 
't Zou zonde zijn, dat men zijn klachten hooren deed. 
Maar nog geen halve dag, sinds dit moment verloopen. 
Of 'k was met 't grootst vermaak bij 't felste vuur 

gekropen; 
'k Werd in een oogenblik betooverd over 't lijf. 
Ik bibberde van kou, en werd versteend en stijf. 
Geen dikke dufFeljas kon warmen of mij baten; 
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'k Bleef ijs, van lust en zin verstoken en verlaten, 
En eindlijk kon ik niet meer zitten of meer staan. 
Toen nam ik 't kloek besluit, maar ras naar bed te 

gaan; 
Doch 't gaf mij troost noch baat: niets kon mijn 

lijf verwarmen; 
Ik was en bleefversteend, tot binnen in mijn darmen. 




Zoo lag ik uren lang. Toen week de koude heen. 
Maar 'k werd op nieuw geplaagd nog erger dan 

voorheen: 
Ik werd zoo heet als vuur, als lag ik in een oven, 
Of in een aarden pot op een fornuis te stoven. 
Ik kreeg een feilen dorst, een heeschen, drogen mond. 
Die bij geen goede thee of wat ook laafnis vond. 
Mijn hoofd deed schrikkelijk wee, als had het 

honderd slagen 
Ontvangen van vulkaan, om mij nog meer te 

plagen, 
En d' Eau de Clogne flesch, tot troost en baat 

gehaald. 
Was bij den fabrikant voor mij vergeefs betaald. 
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Maar toen die hitte week, was 't eind nog niet 

gekomen: 

Ik had een nieuwe plaag, nog meerder leed te schromen; 

Het was het zweettooneel, door mij nog door te staan,.... 

Maar 'k zwijg; 't leed is te groot om verder voort 

te gaan. 

't Is ijselijk, parbleu! zoo ziek te bed te leggen. 

Wie zal dat niet met mij en in gemoede zeggen! 

Gelukkig hij, die 't niet bij ondervinding weet. 

En aan geen ziekte of kwaal zijn gansche leven leed! 
De ouden hebben 't wel gehad: 
Gezondheid is de grootste schat. 
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jÏET GELUK YAN DEN LANDMAN. 



1833. 



Heilvol rollen 's landmans dagen, 
Door het aardsche leven heen; 

's Morgens vindt hij welbehagen, 
Werkend in het veld te trêen 



Daar aanschouwt hij allerwegen 
Zegen om zich heen gespreid. 

Ook hij hoopt op zulk een zegen, 
Die zijn arbeid vrucht bereidt. 



Is de zon dan weggezonken, 
Aan den avond van den dag; 

O, dan keert hij vreugdedronken. 
Huiswaarts met een blijden lach. 
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Daar, te midden van de zijnen, 
Legt hij druk en zorgen af. 

Alle moeiten, alle pijnen, 

Die hem hoofd en arbeid gaf. 



Zie, hoe treedt hij, blij van zinnen. 
Dankbaar zijne woning in; 

Vindt er kindren, die hem minnen. 
En een dierbaar huisgezin. 



O, hoe zacht moet hij wel rusten. 
Als hij eindigt met gebed; 

Nadat vrouw en kroost hem kusten. 
Wat den dag de kroon opzet. 



Zóó te rusten, zóó te leven, 
In het vrije der natuur; 

Dat gewis moet vreugde geven 
Eiken dag, ja, ieder uur! 
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Zóó, in alles om zich henen, 
God en Zijne kracht te zien, 

Dat moet wel vertrouwen leenen, 
Reine vreugd en blijdschap biên! 



Zóó in alles Hem t' aanschouwen, 
Als den schepper van 't heelal, 

Dat leert zeker op Hem bouwen. 
Zelfs in 't hopeloost geval. 



Zaligl die zóó leed en zorgen, 
Overgeeft aan God den Heer; 

Die is zeker wel geborgen, 

Leeft in rust, en Hem ter eer. 
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j^EISLUST. 



i^.9^. 



Reizen, dat zou zijn mijn trant, 
Reizen zou ik heel mijn leven 

Van het een naar 't ander land, 
Over aard en zeeën zweven: 
Had ik maar geld, 
Bij 't mud geteld, 
Reeds was ik uit ieders oogen. 
Met al mijn geld 
Bijeen geteld, 
Van hier gevlogen. 

Noord- en Zuidpool; Oost en West 
Zou ik zoeken en betreden. 

Reizen in het verst gewest. 
Dan eerst was ik recht tevreden; 
Had ik maar geld. 
Bij 't mud geteld, 
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Re(xls was ik uit ieders oogon, 
Met al mijn geld 
Bijeen geteld, 
Van hier gevlogen. 



Nu zien waar Vulcanus zit, 
Dan weer den Mont-Blanc beklimmen, 

Straks bezoeken Schot en Brit, 
Dan in Peru 't goud zien glimmen; 
Had ik maar geld, 
Bij 't mud geteld, 
Reeds was ik uit ieders oogen. 
Met al mijn geld 
Bijeen geteld. 
Van hier gevlogen. 



Reizen, dat zou zijn mijn trant; 
Algerijnen, Turken, Zwarten, 
Op te zoeken in hun land, 
Stormen, hitte, kou te tarten; 
Had ik maar geld, 
Bij 't mud geteld, 
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Reeds was ik uit ieders oogen, 
Met al mijn geld 
Bijeen geteld, 
Van hier gevlogen. 



Maar nu moet ik, dicht bij honk. 
Werken, om mijn brood te eten; 
Zonder ooit als Cook of Vonk, 
Van de wereld iets te weten; 
Had ik maar geld, 
Bij 't mud geteld. 
Reeds was ik uit ieders oogen, 
Met al mijn geld 
Bijeen geteld, 
Van hier gevlogen. 
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JlJDENS HET ;^FSCHEIDSMAAL, 

AAN ONZEN VrIBND 

1 April 18S4. 




Als wij vroeger samen kwamen, 
En den vollen beker namen, 
Zetten wij verdriet op zij, 
Waren opgeruimd en blij. 
Heugt U, hoe werd ingeschonken, 
Hoe wij boerten overluid, 
Vroolijk meen 'ge wijnteug dronken, 
En uit plaagzucht, ook wel klonken. 
Op d' aanstaande lieve bruid? 
Heugt U geen dier blijde uren, 
Zalig door de vriendschapsband? 
Heugt U geen dier avonturen, 
Aan gevaar en vreugd verwant? 
Ja, gij weet het, wat wij deden 
Is ons altijd vreugd geweest, 
En verblijdde hart en geest. 
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Gist'ren nog — hoe kort geleden — 
Waren wij te zaAm verheugd, 
En reeds nu, de dag van heden 
Is, maar blijft ons toch geen vreugd: 
Ruw verbroken, wreed geschonden 
Wordt het zeldzaam klaverblad, (t) 
Dat zoo hecht, zoo nauw verbonden, 
Niets dan vergenoegen had. 
Mochten die verloopen dagen 
Vreugde strooien voor zich neer. 
Mag de toekomst ons mishagen, 
Zooveel bloem en kruid niet dragen; 
Onze vriendschap bloeit te meer; 
Vaster zal zij ons nog binden; 
Want bij ware, trouwe vrinden. 
Blijft de vriendschap even rein, 
Schoon ze ook gescheiden zijn. 
Hoe het lot zich dan moog' wenden. 
Waar 't op aard ons heen moog' zenden, 
Hoe 't ons scheuren moog' van een. 



(f) Dit Yiiendenkransje bestond uit de Ueeren: Joost van Vollenhoven, 
RuDOLPH Baelde, Jan en Abraham van Stolk Czn., en vormde een zeldzaam 
klaverblad. 
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't Zij door bergen, land of zeeën, 
Nooit zal 't onze harten scheiden; 
Onze warme liefdegloed, 
Blijft een onwaardeerbaar goed; 
Zal op 't pad ons steunen, leiden, 
En in onspoed troost bereiden. 
Gij, die ons verlaten gaat, 
Doch ons toch uw harte laat, 
Neem het onze meê in stee, 
Dit is heden onze beê; 
Moog' de dag, dien wij beleven, 
U een blijde toekomst geven; 
Ons hereenen, hand aan hand, 
Blijvend in ons vaderland. 
Rijk met 's hemels gunst beplant; 
Dan wordt ons de dag van heden 
Blij, een dag van dankbaarheid: 
Dan is alle kwaad geleden, 
Droefheid wordt ons tot een Eden; 
Dan draagt weer een blijde tijd, 
Onzer vriendschap toegewijd. 
Laten wij vereend nu drinken. 
Opgeruimd en blij gezind. 
En den beker lustig klinken. 
Met ons aller hartevrind. 
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JMiNNEZANG, 



Minnaars, die vurig den boezem voelt branden, 

Komt, en wij zingen de liefde ter eer; 
Zingt voor uw meisjes, uw dierbaarste panden, 
Juicht in uw rijkdom! wat wenscht gij nog meer? 



Liefde te voeden en teeder te minnen, 
Maakt toch zoo 'zalig en 't harte zoo blij; 

Liefde te voeden en liefde te winnen. 

Dan klopt de boezem zoo rein en zoo vrij. 

Liefde en vriendschap, ziedaar onze leuze, 
Die ons zal voeren en leiden op aard'. 

Vurig te minnen, dat blijft onze keuze. 

Aanzien en rijkdom! niets is ons zoo waard. 




Paren wij harten en snaren te zamen. 

Zingt het gevoel, dat ons aanzijn doorwoelt. 

Roemt in uw meisjes, bezingt hare namen, 
En uwe liefde, die nimmer verkoelt! 
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Zwelle de boezem, en rijzen de toonen, 
Voor onze meisjes, maar anders ook niet; 

Minnaars en vrienden, de liefde zal 't loonen. 
Paart uwe stemmen, voleindigt uw lied! 



Werken en slooven, wat kan het u deeren? 
Hope en liefde maken d' arbeid niet zwaar! 
) Zij doen ons moeite en zorgen trotseeren, 

Sterken den geest, tot weer de avond is daar! 



Dan wacht ons ruste; wij vleien ons neder, 
En 't lieve verschiet gloort nimmer te moe: 

Zalige droomen, die voeren ons weder 
't Beeld onzer liefde, al lachende toe. 



Blijde en juichend ontwaakt aan den morgen. 
Vatten wij lustig den arbeid weer aan: 

Liefde en hope verdrijven de zorgen. 

Strooien met bloemen het pad, dat wij gaan. 
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Liefde te voeden en teeder te minnen 

Dan zwelt de boezem en tintelt het bloed; 

Liefde te voeden en liefde te winnen, 
Is toch zoo zalig en 't harte zoo goed. 



Zingt dan en jubelt! want nimmer volzongen 
Klinken de toonen der liefde gewijd, 

Zingt dan en jubelt, volzalige tongen! 
Blij is de toekomst den minnaar bereid. 
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J*ER GELEGENHEID YAN HET JIuWELIJK 

VAN DEN Heer 

MET Mejuffrouw 




Moog' de dag, dien wij beleven, 
U een blijde toekomst geven; 

Steeds een keur van bloem en kruid 
Strooien voor uw schreden uit. 

Moog' de toekomst, die zal dagen, 
De overtuiging met zich dragen, 

Dat dit blijde feestgetij 

Van uw echt slechts voorsmaak zij. 

Komt, den beker volgeschonken, 
Hartlijk samen rondgeklonken; 
Drinkt hem nu ten bodem uit, 
Voor den Bruigom en de Bruid! 
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^IJ HET ^ILYEREN jiuWELIJKSFEEST 

VAN DEN Heer 



Leef, zalig paar! steeds voort, door rein geluk bestraald 
Nog menig tiental jaar, en smaak eens blij van geest, 
Eer dat uw levenszon ter westerkimme daalt, 
Het heerlijk zielsgenot van 't gouden jubelfeest, 
En daagt voor U dien dag, zoo is mijn wensch vervuld; 
'k Leeg hierop den bokaal, ten boorde toe gevuld. 

Gemaskerd als Toovenaar op hetzelfde feest. 

Ik heb verleden nacht in ijselijke droomen. 
Het gansche starrenheir met juistheid waargenomen. 
Een fonkelende bol, die aan den horizont 
In volle majesteit en rijken luister stond, 
Heeft mij uw levensloop, uw toekomst aangewezen; 
Ook zag ik een komeet, die mij, gelijk als dezen. 
Uw blij verschiet ontsloot. Dat was mij zonneklaar, 
En ik, als Meilins zoon, als kundig toovenaar. 
Verzeker 't bovendien en durf 't U openbaren. 
Dat ge op uw levenspad slechts louter vreugd zult garen, 
En als dan Hymen U den gouden disch bereidt. 
Beslis dan, zilverpaar, of ik U heb misleid! 
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pp VERZOEK, 

ter gelegenheid yan het Huwelijk 

VAN DEN Heer 

MET Mejuffrouw 

24 September 183é. 



Dra treedt gij Hymens tempel binnen, 
Vast saamgestrengeld, hand aan hand; 

Moog' met dien stond een heil beginnen, 
Bestendigd door den vriendschapsband! 

Bruigom en Bruidje, brenge iedere morgen, 
U steeds vernieuwde genieting en vreugd; 

Wandelt op rozen en kent geene zorgen! 

Zoo klinken mijn snaren, zoo bid ik verheugd. 




""" *^^^*' 
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pp HET ^ILYEREN ^RUILOFTSFEEST 

VAN DEN Heer 

Xd Maart 183S. 



Leef lang verzilverd bruiloftspaar, 
Dat is de kreet van heden; 

Leef lang nog, met en voor elkaè.r, 
En smaak op aard' een Eden. 

Steeds elke morgen op zijn baan, 
Breng' U vernieuwden zegen aan. 

Gaat vroolijk samen, hand aan hand, 
Langs altijd groene wegen, 

Met loover, kruid en bloem beplant, 
De blijde toekomst tegen. 

Zoo naakt de dag, zoo komt de tijd, 
Aan hooger feest dan dit gewijd. 

Als dan de zon, in vollen glans, 
Aan d' oosterkim zal tieren. 

En met een gouden myrthenkrans, 
Uw beider kruin komt sieren. 

Dan juichen wij weer met elka&r. 
Lang leev' het gouden bruiloftspaar. 
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Iets op verzoek b{j dezeUde gelegenheid. 

Wordt eens mijn wensch vervuld, die in het harte woont, 
Dan zal steeds waar geluk in U zijn zetel vinden; 

Dan zien w' elkaè,r eens weer, als gouden myrth U kroont, 
Omringt van Uw gezin, te midden Uwer vrinden. 



Ten dienste der Maskerade. 

Het wispelturig lot heeft eens door nijd gedreven, 
Ons alle drie gelijk een zwaren bult gegeven; 
En sinds dien droeven dag, groeit onze bult steeds aan, 
O, moog' het met uw heil, als met de bulten gaan; 
Dan is ons lot geen ramp, — de bulten mogen groeien. 
Zoo op uw levenspad slechts meerder bloemen bloeien. 



Na afloop der Maskerade. 

't Is alles uit en op: de grap is nu gedaan, 
Zoo 't U genoegen deed, zijn wij reeds ruim voldaan, 
En wordt er lof verdiend, ze daal' niet op de Schie, 
Maar bij de Pakkenbrug, op onzen vriend de Bie. (t) 




(f) De overige cottpletten voorde maskarade waren door den Heer J. de Bie vervaardigd. 



) 



> 
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] pp ONZEN MAALTIJD YAN PoLLECTANTEN 

der Eerwaarde Remonstrantsche Broederschap, 

in den Zomer van 1836. 

't Is broeders, weer de oude disch, 

Waar gulle vreugde gastvrouw is, 
( 
5 Waar eensgezindheid woont en vriendschap presideert, 

] Waar nimmer ons de tijd valt lang, 

> Waar gulle vrijheid is in zwang, 

En alle dwang geweerd. 



Weer keur van spijzen, goed en fijn, 
Doet onzen kok geprezen zijn; 
Ja, broeders, als wij saam vergaren is het feest. 
Dan hebben wij het wel en goed. 
En schenken 't tint'lend druivenbloed. 
Met opgeruimden geest. 

Toch is er iets, dat alsem giet 
In iedren dronk, dien 't jaarfeest biedt, 
Waartegen hart en hoofd en fijn gevoel zich kant; 



Ja, broeders, 't is een walgend ding, 
noemt het, doch met 1 
Een groenen collectant. 



l Men noemt het, doch met huivering. 
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Voor zulk een zal er nimmer wijn 
Geschonken in mijn beker zijn, 
Maar 'k vul dien welgemoed, voor hem tot aan den rand, 
Wien 't groen is van het lijf geraagd, 
En minstens reeds den titel draagt. 
Van jarig Collectant. 



Toespraak b|j dezelfde gelegenheid. 

Nuchtere mannen, è, la kleur van 't gras. 
Waarlijk, gij komt aan deez' disch niet te pas. 
Maar schoon uw bijzijn geen mensch kan behagen. 
Zal men oogluikend U ditmaal verdragen. 
Mits ^ gij eerbiedig wilt zijn en discreet, 
En uwe plichten tot ons niet vergeet. 
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^AN DEN AYONDDISGH EENER JCeRMISPARTI J 

te onzen linlze. 

AuguHuê 1835. 




Welkom tot driemaal, vrindinnen en vrinden! 

Welkom van harte, hier samenvergaard; 
Hier moet de vreugde haar zetel steeds vinden, 

Vroolijker mag er geen feest zijn op aard. 

!• TOOST. 

Dat nog lang de kermis leve. 
Menig zulk een feest nog geve! 
Kermis is een aardig ding, 
Voor een vroolijk sterveling. 

2* TOOST. 

Wiens hart voor 't oude Neêrland brandt, 
Wijd' dezen teug aan 't Vaderland, 
En sluit' hierbij den Koning in 
En heel zijn dierbaar huisgezin. 
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8* TOOST, 

De bekers lustig in de hand, 
Ze volgeschonken töt den rand: 
De schoonheid aan den disch, zij dezen dronk gewijd! 
Gij weet, die toost geeft ons het recht: 
Maar half is reeds genoeg gezegd. 
Een ieder kenn' zijn tijd. 

4* TOOST. 

D'inclinatie is een ding, 
Lieve meisjes! niet gering. 
Daarom drink ik echt en heusch, 
De beminden uwer keus. 
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Aan een JMeisje, 

btj het zenden van eenlge boeken Tan Alphonse de la Martine, 

als snrprise op St. Nicolaasayond. 

December 1S8Ö» 



Daar, waar op eenig blad uw hart iets treffends vindt, 
Waar zachte melodie uw gansche aandacht bindt. 
Daar, waar een woord U treft, of reine vriendschap woont. 
Gedenk daar mijner eens, zoo ben ik rijk beloond. 
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Merkwaardige Zeereis en treffende LotgeyaBen 

VAN 

WILLEM IJSBKANDSZOON BONTEKOE 
en zflne tochtgenooten. 

Fra>gmeHt 1836» 



Toen eindelijk ons land verkwikt ter ruste lag, 
Toen men den korten vree (i) zijn bloemen strooien zag; 
Toen men dendappren held, na zooveel doodsgevaren. 
Te midden zijns gezins, verdienden lof zag garen. 
En welvaart meer en meer met glans te voorschyn trad, 
De koopman hier en ginds weer vryen handel had. 
Toen zond de maatschappy, ook moedig, zonder rusten 
Haar schepen naar de Oost en Java's rijke kusten. — 
Een kiel (2) wordt uitgerust tot zulk een handelstocht, 
Bemand en wel voorzien, zoo goed het slechts vermocht. 
De wakkre Bontekoe staat forsch en fier van zinnen, 
Gereed met koopman Rol, deez' zeereis te beginnen. 



(1) Het twaalQarig bestand 1609—1621. 

(2) »Nieuw Hoorn," groot 250 lasten, bemand met 216 koppen. 
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Hij zelf — als opperhoofd en kloeke zeekaptein — 
Staat op zijn boom gereed om op het eerste sein, 
Met gunstig weer en wind van Tessel uit te loopen; 
Ook komt Neptuun weldra de wakkre scheepslien noopen 
Op zijn ontstuimig rijk, hun bodem en hun lijf, 
Te wagen aan hun kund', maar niet gevreesd bedrijf. 
Men hijscht het zeil in top; de vaderlandsche wimpel, 
Ontrold van steng en mast, prijkt zonder smet of rimpel, 
En kronkelt zich in 't ruim der nooit gemeten lucht. 
Draagt roem en eere meê, schoon hij den grond ontvlucht. 
Die hem dien luister schonk. De raas en laddertouwen. 
Beklommen en bezet, weergalmen bij het sjouwen 
Van 't driemaal luid „hoezee. " „ 'tWilhelmus" klinkt in 't rond 
Door 't onbewolkte ruim; vaart wel! juicht ieders mond, 
En nogmaals klinkt het luid; het anker wordt gewonden, 
De steven omgewend en zeewaarts ingezonden. 
En golf en baar gekliefd, die breken op den boeg, 
En 't stipje nevelt weg, dat hen als kindren droeg. 

Zij z\jn gezwind en wel, in minder dan vier dagen 
Gestevend door 't Kanaal, en voorwaarts heen gedragen 
Het Engelsch End voorbij en in de volle zee, 
Op vleug'len van geluk, verheugd en wel te vree; 
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Maar in een tooverslag, eer 't zeil nog is geborgen, 
Eer men de stengen strijkt en 't want nog kan verzorgen, 
Ontsluiten zich op eens de poorten van E60I; 
Een woedende orkaan, die in de verte school, 
Nu eensklaps met geweld, ontzettend losgebroken, (t) 
Rukt loeiend op hen aan, en doet het water koken. 
De golven stijgen op en rollen over een 
En rijzen met het schip, en voeren 't lucht waarts heen. 
Of sleepen 't woedend neer in afgrond en in holen; 
De scheepsliên zijn onthutst, maar Gode aanbevolen. 
Doch eensklaps stort de zee verwilderd over boord, 
Een tweede stortzee komt, jaagt langs het dek hen voort, 
Neemt, wie niet vast staat, meê tot in zijn diepste kuilen, 
En ijs'lijk brult de zee, de vlagen loeien, huilen; 
De bliksem schiet in 't rond, de regen klettert neer, 
De donder perst de lucht en rommelt keer op keer. 
En midden in dat al, hoort men de bange kreten, 
„O, God! wij zinken weg.'' De hoofdmast is gespleten, 
Vol water is het ruim, het tuig aan stuk gescheurd; 
Doch allen zijn aan 't werk, de mast wordt omgesleurd, 
Vereenigd met de steng, die men heeft neer doen dalen. 



(t) 4 Janaari 1619. 
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De posten zijn bezet, zij pompen zonder dralen, 
En doen het dagen lang; zij werken, worstlen voort. 
Toen week de storm heen; (i) hun bede was verhoord. 
O, zegen! nooit gedacht, na zooveel bange zorgen: 
Hun welgeoefend oog ontdekt den andren morgen 
Twee schepen, met de vlag van 't Vaderland versierd; 
Hun luide, blijde vreugd wordt juichende gevierd, 
d' Ontmoeting van weerszij recht hartelijk gedronken. 
Op Vaderland en Vorst, op vrouw en kroost geklonken. 

De linie wordt weldra vereenigd gepasseerd. 

En met een vroolijk feest naar ouden doen geëerd. 

Zoo komen zij welhaast de Abrolhors (2) te boven 

En danken hunnen God, met bidden en met loven, 

— Naar Neêrland's oud gebruik, — dat Hij weer uitkomst 

bood, 
En hen ook had bewaard in dezen nieuwen nood. 

Aan bakboord laten zij den hoek van Afrika, 

Of „Kaap de Goede Hoop," en zeilen zoo weldra 

De kust van Natal langs. Hier scheiden d' andre schepen. 

Die 't nemen van den koers niet eenerlei begrepen 

Als Willem Bontekoe, die nu den boeg alleen 

(1) 19 Januari 1619. 
02) Geyaarlijke klippen. 
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Wendt van zijn eigen schip naar Mascarenen heen, 
Om 't uitgeputte volk, zijn kranke metgezellen, 
Door kort verblijf aan wal, te sterken, te herstellen. 
Hij doet hen landwaarts gaan; zij slaan de tenten op. 
Dat doet hun 't harte goed, na zooveel bang getob. 
Zij went'len zich in 't gras, verkwikken ziel en leden. 
En zijn dra weer gezond, om straks aan boord te treden. 
Men zamelt midd'lerwijl zich water, wild en visch, 
Ala voorraad op de reis en spijzen op den disch. — 
Het schip is schoon gemaakt, met teer en vet bestreken. 
Gereinigd met azijn; nu wordt deez' kust ontweken, 
Met halven tegenzin, doch goed en wel voorzien, 
Om weer hun ranke kiel, den golven aan te bien. 
Nog eenmaal zien zij om en wuiven met de handen, 
. En groeten 't gastvrij oord en Mascarena's stranden. 
Voorspoedig gaat de reis en ieder is vol moed: 
Men denkt om geen gevaar en heeft het wel en goed. 
Een bolle, frissche kou blaast vroolijk in de zeilen. 
En jaagt het schip vooruit, en doet het voorwaarts ijlen, 
Gekoerst op Sunda's Straat, gelijk een meeuw voor wind 
Het van 'treilend schuim in vaart en snelheid wint. 
Maar ach! wat ongeluk ligt nog voor hen verscholen, 
Wie hunner denkt er aan, verlaten om te dolen, 



-f 
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Wie ziet Novembermaand, den negentienden dag, (t) 
Wie ziet dien stond van ramp, dien dag van wee en ach? 

De bottelier aan boord, misschien wat los van zinnen, 
Treedt met een kaars het ruim, als naar gewoonte, binnen, 
Om brand Vijn tot gebruik te tappen in een kan. 
Rampzalig oogenblik! want nauw'lijks heeft de man 
Zijn voorraad pas bijeen, of 't doodsuur is geslagen 
Voor velen onder hen, die zee noch storm ontzagen: 
De kaars valt in een vat, de wijn vat eensklaps vuur, 
De blauwe vlam stijgt op, ontzettend avontuur! 
Twee vaten — naast elkaar — slaan donderend aan stukken. 
Niets kan het gloeiend vocht zijn helsche macht ontrukken: 
Als lava stroomt het voort, door naad en reeten heen. 
Op hout en steenkool neer. De tapper — nog beneên — 
Roept in dit oogenblik, verschrikt, herhaalde malen: 
„Brand! brand! komt, mannen, komt! helpt, helpt, zonder 

dralen!'' 
Op dezen hangen kreet, vliegt onze Bontekoe — 
Met onverzaagd beleid, en nimmer werkens moe, — 
Daar, waar de nood hem roept, met een 'ge wakkre knapen; 



(t) Op 5i» Z.B. nabg Straat Sunda. 
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Het schijnt, dat men de vlam, door moed — dat sterke 

wapen — 

Vermeesterd heeft ten deel', en in zijn' loop gestuit; 

Maar ijdel is die hoop: een nieuw verward geluid 
Van „brand," doet zich op eens het heele schip door hooren. 
Het vuur heeft in het ruim weer nieuwe zorg geboren! 
't Is of Vulcanus hier zijn zetel heeft gezet; 
't Is — van zijn werkplaats daar — een treffend, juist portret: 
Daar ligt de kolenhoop in hellen gloed te branden. 
„Komt, mannen! weer aan 't werk met nieuw gespierde 

handen, 
„Weer de emmers opgeraapt en water aangehaald, 
„En dat van oogenblik tot oogenblik herhaald," 
Roept Bontekoe hen toe. „Wij moeten nu nietpoozen, 
„Maar werken tot het eind', of wel den dood gekozen. 
„Ziet hier het schip in vuur, daar de onafzienbre zee, 
„Straks sleepen een van twee, ons als hun offers mee! 
„Het water of het vuur, dat wordt ons aller keuze, 
„Komt, werken of de dood! dat woord zij onze leuze;' 
Hij zegt, en ieder poogt, met nieuwen moed bezield, 
Te winnen op den brand, die de overhand nog hield; 
Doch vruchtloos is hun moed, en ijdel is hun zwoegen. 
Om niet het vocht geput, dat ze in de vlammen droegen. 






58 



Digitized by 



Google 



In dezen bangen nood en radelooozen stond. 
Ziet Bontekoe naar Rol, den opperkoopman, rond, 
En geeft hem in beraad, om meer gevaar t' ontkomen, 
Het buskruit buiten boord te werpen in de stroomen; 
Maar Rol, integendeel, kant zich hier tegen aan, 
„Wat zal men op de reis," dus zegt hij, „toch bestaan," 
„Heeft men in later tijd een vijand te bestrijdenl" 
„Dus moet men "gaat hij voort, „die kans bepaald vermijden." 



Het schip schijnt niets dan vuur en felle vlam te zijn. 
Verslagenheid en schrik, en wanhoop, angst en pijn. 
Ziet men op elks gelaat in diepe plooien blinken; 
De orde raakt gedaan en aller moed aan 't zinken. 
Hun trouw en zorgend hoofd is ijvrig middlerwijl, 
Beneden aan het werk, en houdt het oog in 't zeil, 
Is overal het eerst, zoekt ieder te bedaren, 
En spreekt hen moed in 't lijf, te midden der gevaren; 
Maar onder dit gewoel — tot schande zij 't gezegd — 
Gaan een 'ge bloodaards heen, aan eer nog plicht gehecht. 
En werpen zich met Rol in de uitgezette booten, 
Verlaten zoo hun hoofd en koene tochtgenooten; 
Ontvlieden snel 't gevaar, hun post en duren plicht! 
Doch nauw is Bontezoe van deze daad bericht, 
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Door 't roepen van het volk en hunne bange kreten, 
Of dra is hij aan 't dek, om juist de zaak te weten. 
Maar, ach! 't is al te waar! geen uitkomst meer, geen troost! 
Men ziet vertwijfeld rond; 't zijn zuchten, die men loost; 
Geen vrees kan IJsbrandszoon in 't doodsgevaar ontstellen. 
Slechts zucht hij, om het lot van zijne tochtgezellen; 
„Komt mannen!" roept hij, „voort! de zeilen los gegeid!" 
„Vooruit maar, kameraads! gezwind en met beleid 
„Getracht, de boot en sloep met 't schip te achterhalen, 
„En zijn ze wreed genoeg, of zoo ze durven dralen, 
„Niet allen, zoo wij zijn, te ontvangen aan hun boord, 
„Dan zullen wij hen wis, en op mijn zeemanswoord, 
„Voor snood verzaakten plicht, verdiende straf doen dragen, 
„En onder onze kiel hun bodems henen jagen!" 
Zoo spreekt de strenge held. Men hoort zijn kloek bevel. 
Men nadert boot en sloep; doch deze licht en snel. 
Ontwijken dra het schip, en vluchten wat zij mogen. 
Nu is de wanhoop schier, de ramp het hoogst getogen! 
„Ja," gaat hij verder voort, „ons rest en blijft niets meer! 
„Maar boven woont een God, der menschen aller Heer, 
„Bevelen wij ons Hem en aan Zijn vaderzorgen, 
„Berusten we in ons lot, dan zijn wij toch geborgen! 
„Maar nu met nieuwe kracht, manmoedig weder voort. 
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„Met de emmers in de weer, het buskruit buiten boord, 
„Van onder 't schip doorboord, om water in te laten; 
„Misschien in dezen nood zal 't ons nog mogen baten!" 
Zijn onverschrokken taal doet aller harten goed. 
Geeft voor de laatste maal weer frissche kracht en moed. 
Vergeefel niets is in staat, het vuur meer te beteug'len: 
Want door de snelle vaart, ontving het nieuwe vleuglen; 
Toch haalt men water aan, met dubb'len moed en kracht, 
Toch boort men staag in 't ruim en hakt uit al zijn macht. 

Waar zal dat werken heen? rampzaal 'ge schepelingen! 
Uw pogen is om niet: niets kan de vlam bedwingen! 
De dood sluipt om U heen, en grijnst U sarrend aan. 
Wie deelt niet in hun lot? Wiens oog ontglipt geen traan? 
Daar is de felle vlam in de olie reeds aan 't woeden. 
Het buskruit ligt er naast, geen arbeid kan meer hoeden! 
Zij knielen biddend neer, zien naar den hemel op, 
Weldra hun aller plaats en 't eind van hun getob. \ 

Terwijl zij zich aan God en zijn gene. bevelen. 
Terwijl zij allen saAm in vrees en doodsangst deelen. 
Is 't uur van sterven daar; — het dood'lijk kruit ontbrandt. 
En voert hen dondrend heen naar 't hemelsch vaderland! 
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Daar ligt de kiel uit een, aan honderdduizend brokken, 

En ginds en her verspreid door het barsten en 't schokken! 

Ontzettend schouwtooneel! Op 't onafzienbaar nat 

Is alles levenloos, wat leven heeft gehadi 

Zoo menig dierbaar mensch wordt levende bedolven, 

Of vindt verbrand een graf, in d' opgesleurde golven. 

Nu heerscht er overal een doodsche, stille rust! 

Slechts blaast een zoele wind, die fluisterende sust; 

Slechts stukken van het wrak hoort men te zamen botsen. 

Waartegen dan een lijk, al zinkend aan komt klotsen. 

Daar plombt een arm of been, van romp en Kj f gescheurd, 

Nog rockend, lillend neer! verzengd en zwart gekleurd. 

O, God! daar worstelt nog — wanhopend met de baren — 

Een mensch in doodsgevaar, die 't leven poogt te sparen! 

Ja, ziet! hij wendt zich voort en naar den grooten mast, 

O heil, o wonderbaar! hij klemt er zich aan vast; 

Maar ach! wie mag het zijn, hoe mag hij zijn geheeten! 

't Is Willem Bontekoe! daar waggelend gezeten. 

Hij draait zich in het rond, maar waar hij de oogen wendt, 

't Is alles even naar, en 't tuigt van 't treurig end 

Van honderdzestien man, verschriklijk omgekomen. — 

Hij zucht, en stort een traan. — Neen, 't zijn geen ij die 

droomenl 
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„o, Heer!" zoo roept hij uit, „dat schoon en prachtig echip 

„Is dan tot niet gegaan, naar uw alwijs begrip; 

„Dat heerlijk kunstgewrocht, door vuur en vlam ver- 
slonden!" 

Hij sprak: — zit peinzend neer, bedekt met zware wonden. 

Doch eensklaps ziet hij op, iets spartelt aan zijn z^l 

Hij rilt; maar 't is een mensch, een schepsel zooalsh\j, 

Een ramp- en tochtgenoot; in 't ysselijk ontploffen 

Gelijk zijn kapitein niet doodelijk getroffen. — 

Na moeiten zonder eind en ingespannen kracht, 

Heeft hij met 't natte lijf een ranke plank bevracht. 

Daar zitten zij nu stom, met neergeslagen oogen. 

En 't zware, matte hoofd tot op de borst gebogen, 

Als steenen beelden neer, en mijmerend byeen. 

En in hun angstvol lot, verlaten en alleen I 



Nog is een stuk van 't schip — en wel de achtersteven — 
Door 't springen 't minst beschaad en dry vende gebleven, 
En Boktekoe's gezel — daar 't wrak door stroom en wind 
Als tot hun lijfsbehoud en redding schijnt gezind — 
Heeft ras zijn matten geest dien doffen slaap onttrokken, 
En daarbij jong en vlug, vol moed en onverschrokken, 
Waagt hij een stouten sprong, en ziet zijn wensch bekroond! 
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Méiar wil, dat Bontekoe met hem het wrak bewoon'. 
Hij heeft — na kort gepeins — in weinig oogenblikken 
Een haastig plan beraamd, en weet het zoo te schikken, 
Dat hij hem met een stok, daar hij zich buigt en rekt, 
Behouden van den mast en uit het water trekt. 
Reeds vangt de avond aan, de zon zinkt in de kimmen; 
Als voorboó van den nacht, begint een star te glimmen. 
En aan den hemelhoog vangt reeds de zachte maan 
Haar nachtelij ken loop, weemoedig, somber aan. 
Reeds wordt het koel en kil, geen uitkomst komt nog dagen! — 
Het wrak wordt op den vloed al golvend heen gedragen. 
En voert zijn offers nat, verkleumd en bibberend meê; 
Rampzaalgenl die zij zijn; beklagens waarde twee! 
„Ja," zegt nu Bontekoe; „Wij moeten 't leven derven, 
„En op dit nare wrak van kou en armoe sterven! 
„Gekwetst en hulpeloos, van spijs en drank beroofd, 
„Wat rest ons dan de dood? Welaan dan, biddend 't hoofd 
„Geheven naar omhoog: van daar kan redding komen, 
„Van daar kan milde troost in 't bange harte stroomen!" 
Hij zegt: zij bidden saö-m; God hoort hen voor zijn troon, 
Hij neemt hun bede aan, en uitkomst is hun loon: 
Pas is hun warm gebed, met een gevoelvol amen, 
Al stamelend gedaan, of hart en ziel bekwamen 
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, Vernieuwden troost en kracht, en dra ontwaren zij 
> 

Het middel tot behoud, toekomend en nabij! 

Zij zien de ontvluchte boot en sloep ter redding snellen, 

En 't oog ontglipt een traan, die haastig op komt wellen. — 

Men neemt hen in de sloep, volvaardig en verblijd, 
En beiden zijn gered, en van den dood bevrijdl 
Ja, allen hebben weer een hoofd, om hen te sturen, 
En in den bangsten nood, manmoedig aan te vuren. — 
De vreugd is algemeen, die men te kennen geeft, 
Nu men, als weer op nieuw, een zorgend vader heeft; 
Maar eer nog Bontekoe het hoofd ter rust zal leggen, 
Heeft hij aan allen nog een heilzaam woord te zeggen; 
Hij raadt hen, boot en sloep te binden aan het wrak 
Tot aan den dageraad; dan kan men met gemak, 
Dus gaat hij verder voort, zich spijs en drank vergaren, 
Die van 't vergane schip nog drijven op de baren. 
Hij zegt: gaat langs hen heen en in de sloepskajuit, 
Alwaar — vermoeid en zwak — hij dra de oogen sluit. 
Maar nog slechts korten tijd heeft hij die rust genoten, 
Of Rol heeft onbedacht tot 't dwaze plan besloten. 
Van op het oogenblik, met kracht van alle man. 
Te sturen zeewaarts in, zoo snel men roeien kan* 
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Maar ach! dien eigenzin moet men zoo duur betalen! 
Want nauw schiet nog de zon haar eerste morgenstralen, 
En pas nog wijkt de nacht voor de eerste schemering, 
Of hen bekruipt een schrik, die 't angstig hart beving: 
Zij zien, rondom zich heen, zoo ver de oogen dragen. 
Slechts water, anders niet, en daarmee jamm'ren dagen! 

Waar zijn zij? In wat staat bevindt zich sloep en boot? 
't Is alles kommervol, op 't punt van hongersnood. 
Slechts acht pond scheepsbeschuit wordt in de sloep gevonden 
Voor bijna tachtig man, voor zooveel grage monden; 
Door zeekaart of kompas wordt nergens plaats bekleed. 
Geen hunner, die 't voorziet, of die het zeker weet, 
Wanneer, en hoe en waar men eind 'lijk zal belanden! — 
Men ziet vreesachtig rond, en wringt vol angst de handen. 
Men blikt elkander aan in deez' verslagenheid, 
En slaat zich voor het hoofd, van angst en bange spijt. — 
Zij wijden Rol hun ramp en al hun bange zorgen, 
Verwenschen zijn bevel en dezen nieuwen morgen! 
Zij snufflen in het rond, en zoeken overal, 
Of men nog hier of daar iets zien en vinden zal. 
Het weinig] e beschuit moet al hun voorraad blijven, 
Het zy men lang of kort op zee nog om zal drijven! 
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Nu wekt men Bontekoe, hun aller troost en raad, 
En meldt hem half beschroomd, hoe 't met de zaken staat; 
Maar deze zegt bedaard, en dat ze 't allen hooren: 
„Indien ge u gisteren aan mij had willen storen, 
„Wij hadden spijs en drank van alle soort gehad; 
„Want toen ik dreef in zee, was ik zoo nauw omvat 
„Door milden overvloed, dat 't mij in 't zwemmen deerde^ 
„Doch 't was uw aller wil, dat men mijn raad trotseerde! 
Hij zwijgt, en draait zich om, het roer is in zijn hand, 
En in een oogenblik is elke riem bemand. 
En voorwaarts gaat het heen, met ingespannen krachten: 
Maar Bontekob staat stil, verzonken in gedachten — 
„Men houdt dat zoo niet uit," voegt hij hen eensklaps toe; 
„Dra zijt gij afgetobd en uitgeput en moe!" 
„Wat rest ons dan te doen? — Komt! laat ons zeilen maken, 
„Om lichter onze hoop en eenig land te naken; 
„De hemden van het lijf! Hetgeen ons rest van touw 
„Gesplitst, opdat men draad en garen hebben zou. 
„Dan krijgen wij meer rust en minder bange uren, 
„En 't is ons niet zoo zwaar, den honger te verduren!" 
Dat woord verheugt hun hart, men dankt hem met gevoel, 
En allen rijzen op voor 't aangegeven doel. 
Ja, zelfs Bontekoe begint zich te ontkleeden. 
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Om toch in aller lot als deelgenoot te treden: 
Doch als uit eenen mond, bestrijdt men zijnen wil, 
En hij — op nieuwen drang — staat voor hun bede stil. 
Zelfs 't eenigst bed aan boord wordt hem met vreugd gegeven: 
Een zegt, uit aller naam, door waar gevoel gedreven: 
„Dat zal U welkom zijn bij iedren nieuwen nacht, 
„Als gij, van zwoegen moe, de rust te vinden tracht/' 
Die goedheid streelt zijn hart, hij moet zijn dank betoonen, 
En door een dankbren blik, die trouw en liefde loonen. — 



Nu gaat men welgezind en lustvol aan het werk; 
Die tarnt een hemd van een, een ander naait het sterk; 
Een derde geeft fatsoen, en past de nieuwe zeilen, 
Zoodat z' in korten tijd bemoedigd voorwaarts ijlen. 
Zij staren op hun werk, en zien het blijde aan. 
Als kon men nu gerust de toekomst tegen gaan. — 

O, zalig oogenblik! door niemand te beschrijven, 
O, heerlijk zoet genot! dat kommer kan verdrijven, 
O, blijde voor een wijl, nu denkt gij aan geen leed, 
Ja, zalig is de stond, waarin ge uw lot vergeet! 

Zoo zitten zij een poos, en met elkaar te praten, — 
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Tot kommer treedt in stee, die pas hen heeft verlaten. 
Weer vrees hun hart vervult, op d' aanblik van hun ramp: 
Zij zien weer in 't verschiet een zwaren strijd en kamp, 
En voelen weer de zon, die haar geduchte stralen 
Doet loodrecht op hen neer, verhit en brandend dalen, 
Die weerkaatst op het boord, dat bladdert, brandt en gloeit. 
Hun 't blootgestelde lijf verblakert en verschroeit. 
Zij voelen weer hun maag, die saamtrekt zonder spijzen, 
En 't smachten van den dorst, die zich niet af laat wijzen; 
Zoo nad'ren zij den nacht, en krimpen weg van kou. 
En hebben kleed noch dek, of iets dat warmen zou. 
Zoo gaat het dag aan dag, met telkens banger stonden. 
En nergens wordt tot baat de minste hulp gevonden. 



Hun trouw en zorgend hoofd, die aller onheil deelt. 
Heeft ondanks al dat leed een zeekaart afgebeeld, 
En achter, bij het roer, met juistheid uit doen houwen: 
Om toch op hunnen koers te zekerder te bouwen! 
Een graadboog wordt almeê, zoo snel het kan, gemaakt. 
Waarvoor hij nachten lang — al werkend — had gewaakt. — 
Een zonnewijzersplaat is ras ook afgemeten. 
Opdat men eenigszins het uur zou mogen weten; 
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Ook maakt hij een kompas, zoo goed als 't moog'lijk is, 
Tot richtsnoer op den weg, bij 't algemeen gemis. 

Maar hooger klimt de nood, die ijslijk zich doet voelen: 
Hun drooge, heesche mond heeft niets, dat kan verkoelen! 
Slechts wordt er éénmaal daags, een luttel klein rantsoen 
Van water uitgereikt, zoo eerlijk 't is te doen. 
En 't geen nog rest van spijs, in stukjes klein gebroken, 
Wordt zwijgend aangevat en in den mond gestoken. — 
Wanhopig en bedrukt staart men elkander aan; 
Den kloekste is de moed en alle hoop ontgaani 
Reeds liggen velen neer, met half gebroken oogen 
En foltrend uitgestrekt, in stervend onvermogen: 
Maar God, die heel de aard met eenen blik omziet. 
Vergeet op zee den mensch, den hangen sterv'ling, niet! — 
Om de uitgeputte kracht en 't leven nog te schragen, 
Doet hij, op 't onverwachts, een tal van meeuwen dagen. 
Men velt ze met een riem, of grijpt ze met de hand, 
En 't rauw en lillend vleesch, met graagte en smaak 

verslonden. 
Is hun een koningsdisch, in deze bange stonden. 

Zóó klieven boot en sloep, geteisterd zonder end. 







70 



Digitized by 



Google 






Al zeilend — , nevens een — het trouwloos element; 
Dan giert een rukwind aan, of zware stormen loeien, 
Die 't afgetobde lijf, hoe zwak, nog meer vermoeien: 
Zij slaan hun arbeid stuk, en rijten 't zeil van een. 
Of voeren hen verspreid, ten oost of westen heen! 
Doch telkens na 't gevaar, weet men zich te hereenen, 
Al is men uren wijd of uit 't gezicht verdwenen; 
Dan komt m' elkaar op zij, te loefwaarts of te lij. 
En knikt elkander toe, hoe zwak het hoofd ook zij. — 
Maar eens roept aller mond, wij zullen niet weer scheiden, 
Doch deelen van nu af in aller nood en lijden. 
En moet het lot zoo zijn, ook deelen in den dood. 
Als trouwe makkers past; als reis- en lotgenoot! 
Het harte spreekt alleen; geen weerspraak doet zich hooren. 
Al is de sloep te rank, dat kan 't gevoel niet smoren! 
Men sleurt zich uit de boot, met waggelenden tred. 
En dra is in de sloep de laatste plek bezet, 
En bijna tachtig man zijn op de wilde baren 
Hetzelfde lot ten deel, in duizend doodsgevaren. 
Geen wangunst, haat of nijd woont in hun midden in; 
Het lot maakt allen een, vormt hen tot een gezin! — 

Het is, als heeft natuur hun dood en graf gezworen; 
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Zij zijn op d' Oceaan verdwaald en als verloren! 
Want heeft het stormgeloei hen mijlen weggegooid, 
Dan wordt het eensklaps stil, en kalmer weer dan ooit; 
Dan drijft de vloed hen af, tot waar ze vroeger waren, 
En aller blik blijft strak, slechts op de kimmen staren; 
Tot door een zilten traan, die hun in d' oogen blinkt, 
En horizont en hoop als in een nevel zinkt! 

Maar banger wordt hun lot: de nood is hoog getogen! 
Wel is een enkle visch, langs d'efien plas gevlogen. 
Gevangen met een hoed, of met de hand gevat. 
En zalig was dan hij, die slechts een bete had. 
Maar 't was één enkle maal, en dagen zijn verloopen; 
Geen kans op beter tijd, geen uitkomst blijft er open! 

Wie zal hun angstig lot, naar waarheid thans beschrijven? 
Zij laten op genêl, meer dan naar kunst, zich drijven. 
En hebben kracht noch lust, den volgepropten boom 
Naar kaart of zeekompas, te richten op den stroom. — > 
Nauw kan men 't klappend zeil met moeite nog regeeren, ( 
Of 't anders lichte roer 't zij loef- of lijwaarts keeren; — > 
En moet het zwaard omhoog, dan kost het aller macht. 
En menigeen alsdan verliest zijn laatste kracht, 
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En zijgt bij de anderen neer, die op den vloer gelegen, 
Met moeite eenig lid, of 't matte hoofd bewegen! 
Zelfs die nog zitten kan, zit stomen spraakloos daar, 
En ziet den ander aan... zij ijzen van elkaar! — 
Hun lijf is uitgeteerd, ontvleesd zijn al de leden; 
De oogen zijn ontzet, die uit de kassen treden , 
En rollen wild in 't rond. — Het uitgedroogd gelaat 
Is reeds van groeven vol, waarop de wanhoop staat; 
De tong is dik en droog, de opgezwollen lippen 
Doen schaars een enkel woord, maar meest een zucht 

ontglippen, 
En 't nutteloos gebit, in 't malen lang gestremd. 
Kauwt zich op kogels stomp, krampachtig saamgeklemdl 
Soms duizelt hun het hoofd, en suizen hun de ooren, 
Of prangt de leege maag, en denken ze te smoren! 
Soms valt er een in zwijm, dan helpen de and'ren wel ; 
Maar zeggen meest hun vrind, voor deze aard, vaarwel! 
Zoo spoedt de dag ten eind, met moeite doorgekomen. 
Zoo naakt de gure nacht, en ijselijke droomen 
Doorzweven hunnen geest, ontstellen hoofd en zin: 
Maar slapen doen ze niet, en waken evenmin! 
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Is ZOO de trage nacht weer voor den dag verdwenen, 
En breekt de eerste straal door damp en nev'len henen, 
Dan turen allen uit in 't eindeloos verschiet, 
Maar vinden lucht en zee, en anders zien ze niet! — 

Als kommer en gebrek het lichaam ondermijnen. 
Verliest de ziel haar kracht, begint de geest te kwijnen; 
Dan dooft het fijn gevoel, dan sluit, verstaalt het hart. 
Dan deert geen anders leed, dan geldt slechts eigen smart! 
Dan kan, om nog de vonk van 't leven slechts te rekken, 
Eén enkel woord, één blik, het gruwzaamst plan verwekken! 
Maar 't is weer Bontekoe, die hier als vader staat, 
Die in hun blikken leest, hun schriklijk opzet raadt. 
„Houdt moed!" roept hij hen toe: „God blijft altoos regeeren, 
„En kan ons hachlijk lot in vreugde nog verkeeren! — 
„Schenk mij een luttel tij ds, een drietal dagen nog! 
„Verschuif dat ij slijk plan! om U om Godswil toch, 
„En, naakt de derde dag, en komt geen hoop nog lichten, 
„Dan zal mijn weif lend hart voor U en 't noodlot zwichten; — 
„Maar, kind'renl heft het hoofd met mij ten hemel heen, 
„Bidt met en voor elkaar; want God vergeet niet een 
„Van die hij schiep op aard, en Hem alleen vertrouwen!" 
Hij zegt: Zijn stem ont vonkt hun hart, de handen vouwen. 
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En aller ziel rijst op, dringt door de vlotte stof 
Van 't onafmeetbaar ruim in 't hooge hemelhof, 
Smelt met Gods liefde safitm, die hen verhoort daar boven, 
En kracht stort in de borst en hopende doet glooven! 

De derde dag breekt aan. Het licht gloort aan de kim, 
Maar dijzig is de lucht; de zon gelijkt een schim, 
Als zilver wit en dof; ontbloot van glans en stralen 
Gunt zij geen sterflijk oog, haar omtrek te bepalen. 
En rondom is het mist, die nederstuift als asch. 
En parels strooit in 't want, die schitteren als glas. 

Maar dichter houdt natuur het dikke floers geschoven. 
Als moest de laatste heul, de laatste hoop verdooven! 
Zij zien geen roe vooruit! — Nauw zien z' elkander meer. 
En zijn van kou verkleumd, zoo vochtig is het weer. 
Ook Bontekoe, die reeds — vóór dat de dag kwam dagen — 
De roerpen greep, kan nauw het matte lijf meer dragen! 
Hij moet naar onder weer; hij houdt niet langer 't uit. 
En geeft den stuurman 't roer, die 't in de vuisten sluit. 
Zoo is reeds uur aan uur in hoop en vrees vervlogen. 
En ook het volgend uur heeft nogmaals hen bedrogen. 




75 



Digitized by 



Google 




't Is stil; daar rimpelt zich het spiegelgladde zout, 
Het klamme zeil zwelt op, dat men naar boven sjouwt, 
Het zuchtje wakkert aan, de damp zweeft langs de baren, 
De kiel beweegt en woelt, en .... God zij danki zij varen. 
De zon herneemt de macht, die haar de schepping gaf: 
Zij rolt de nev'len op, en scheidt ze in wolken af. — 
Daar klinkt op eens een stem: „Land, land!" „Ik zie de 

zoomen!" 
Zoo klinkt het uit den mast. Zij luisteren, of zij droomen; — 
Maar 't klinkt al luider weer: „Land, makkers! broeders, 

land!" 
De vreugde jaagt hen op, die pees en spieren spant, 
Zij zijn zich zelven niet; zij schallen 't uit in kreten: 

„Land, makkers! broeders, land!" Men moet het tienmaal 

weten. 
Schoon men het tienmaal hoort, en ouderdom en jeugd 
Omarmen zich dooreen van overstelpte vreugd. 
Zij mengen traan bij traan, terwijl ze lachen, zingen. 
En als om strijd elkaar op boeg en plecht verdringen! 

Nog is voor hen de kust in *t grauw verschiet gehuld; 
Zij turen pijnlijk uit in hopend ongeduld: 
Daar zien z' op eens een stip, die telkens weer bedolven, 
Maar telkens grooter rijst bij 't wiegelen der golven; 
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Zich uitbreidt en verbreedt bij ^t schitterend zonnelicht; — 
Maar eindlijk zien ze niets, dan sterren voor 't gezicht, 
Doch als ze met een blik weer naar de kimmen staren, 
Dan geldt geen twijfel meer! Zij zien de heuvlen klaren, 
Die rijzen in 't verschiet, ja, weldra klip en strand 
En 't bruischend nat, dat schuimt en op den oever brandt! 



Wendt, mannen! wendt het roer; uw kiel wordt stuk geslagen, 
Verbrijzeld en vernield, en zee weer ingedragen! 
Ziet gij die zandbank niet, die dreigend u verbeidt? 
Komt! schielijk omgewend, en 't volle zeil gegeid! — 
Maar neen! het moet naar land, thans dreigen geen gevaren; 
Naar land, met 't zeil in top, of sterven in de baren! 
Wat deert ook of gebrek, of wel het zilte zout, 
Hun in den Oceaan de koele graven bouwt! 

Men zet nog zeil bij zeil, beproeft moet nu de landing, 
Al grijnst de dood hen aan; geweldig is de branding, 
En 't kokend schuim, dat spat én woedend woelt en bruist. 
En opvliegt om hen heen, en in de ooren suist; 
Bedolven menigmaal; maar telkens weer verrezen, 
Gestampt op scherf en punt, in angst en duizend vreezen, 
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Giert daar een rukwind aan, die huilend door 't want, 
Hen over klip en al déAr neersmijt op het strand. — 
Zij treden uit de sloep. De zwaksten zijn gedragen; 
De andren wagglen voort, wijl zij hun makkers schragen; 
Een knielt er neer in 't zand, die kracht heeft om te staan; 
Een ander ligt en bidt: God heeft ze toch verstaan! 

Wat oord drukt hier hun voet? Waar buigt hun knie 

zich neder? 

Welk plekje geeft hun hier verschiet en leven weder? 
Biedt hier de grond hun iets voor 't uitgeput gestel, 
Of is hij naakt en kaal en nijpt de koude fel? — 
Hier wijkt de zomer nooit, al komt de winter dagen, 
't Zijn bloem en vruchten saam, die hier de boomen dragen: 
Verbroederd is natuur; hier neemt geen jaargetij 
De plaats van 't andere in, of duwt het woest op zij; 
Hier leven zij dooreen, in ouderlingen vrede, 
En wiss'len heerschappij en kroon bij elke schrede: 
Zoo is het gastvrij oord, waar Bontekoe ontkwam 
Met elk, die 't graf ontging, en God niet tot zich nam! 

Zij danken, rijzen op en staren om zich henen, 
En zien een kokosbosch. De lang ontwende beenen 
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Verjongen op 't gezicht! Zij torschen op een slee, 
Van riem en plank gemaakt, hun kranke makkers meê; 
En nad'ren, poozen niet, al zweeten zij en hijgen; 
Want 't moet gelijk aan 't bosch of samen nederzijgen! 
Zij wagg'len, vord'ren toch, zijn eind'lijk mat en loom 
En zinken neer in 't gras, bij d' eersten kokosboom. — 
Zij slaan het oog omhoog, zij staren door de takken, 
En zien de vruchten hier, die aan de stengels pakken! 
Één heeft nog kracht genoeg! Hij heeft den stam omvat. 
En worstelt naar omhoog, — hij grijpt den kostbren schat, 
En smijt de noten stuk, dat bast en schellen kraken. 
Nu vallen ze op 't ooft, waarnaar zij smachtend haken, 
Met ongehoorde drift, verslinden 't witte vleesch 
In zorgeloos genot, verdrijven angst en vrees, 
En deelen met elkaar de noten en de stukken, 
Waarvan met hand of mes zij 't houtomweefeel plukken. 
En eten noot op noot, zoolang de maag hun trekt. 
Of 't overspannen lijf zich moe ter aarde strekt. 
Nu luiken zij het oog, vergeten vriend en makker. 
En al wat hen omringt. — Daar schrikt op eens een wakker, 
In 't holle van den nacht; hem krimpt en snijdt het lijf, 
Hij kermt het luide uit, en is van krampen stijf. 
Dra schreeuwt een tweede 't uit, zoo bijten hem de pynen, 
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Een derde volgt hem ras: Zij denken dood te kwijnen. 
Dra kruipt nu alles rond, en ieder steunt en klaagt, 
En denkt aan dood en graf en wie hem henen draagt: 
Maar als de maan verdwijnt, haar zachte stralen breken 
En hooger, sterker licht, doet star voor star verbleeken. 
Herstellen zij allengs, schoon afgetobd en zwak. 
En zeeg'nen d' eersten straal, die door het duister brak; 
Doch 't oord — na jaar en dag, hoe ver en afgelegen — 
Treedt vaak bestraffend nog in bangen droom hen tegen. 

Zij vormen nu een kring; en zetten zich in 't groen, 
En houden samen raad. Men kiest er vijf; die doen 
Een kruistocht door het land; zij keeren, van gevoelen 
Dat — om hun ballingsoord — de blanke golven spoelen. 
Zij toeven hier een week en sterken middlerwijl, 
En slapen 's nachts aan boord en rollen zich in 't zeil. 
Zoo gaat de week daarheen, zij nemen toe in krachten, 
De moed herleeft, en rijpt in hopen en gedachten. 
De sloep is goed voorzien, door 't geen men garen mocht 
Van noot en wilde boon, geplukt of opgezocht; 
Het want is opgemaakt, de ^zeilen aangeslagen. 
De kooi van mos voorzien, om 's nachts het lijf te dragen; 
Alleen toeft nog de wind, die altijd landwaarts waait. 
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Al is de boeg gewend en zeewaarts ingedraaid. 
Terwijl peinst Bontekoe, waar hij het heen zal wenden, 
En hoe hij best de reis zal korten en volenden. 
Hij scherpt zijn oordeel op, en cijfert, meet en gist. 
En heeft ten deele nog zijn twijfel slechts beslist. 
Wel ligt Sumatra's kust, naar hem, een tiental mijlen 
Slechts verder zeewaarts in, maar 't kan hem lichtlijk feilen; 
Want hij heeft bij zijn kund' en veel ervarenis 
Noch kaart, noch instrument, waarvan hij zeker is. 
Nochtans, nauw is de wind 't kompas nog omgekropen. 
Of allen zijn aan boord en zeewaarts ingeloopen, 
En staren 't land, dat deinst, met weemoed achterna. 
Tot straks de moed herleeft, bij 't zien van Sumatra. 
Zij houden langs de kust, terwijl zij oostwaarts sturen. 
Totdat de vooraad dunt, — dan zoeken zij en turen, 
En zien de oogen stomp naar veil'ge haven uit; 
Maar vinden rotsen slechts, waar telkens 't oog op stuit. 
Die steil en torenhoog den waaghals steeds verbeiden, 
Die roek'loos hun domein of grens komt overschrijden. 
Toch wil het volk aan land, en roept: „Het moet gewaagd!" 
Doch Bontekoe's beleid heeft uitstel weer gevraagd: 
Hij wil tot zulk bestaan, zijn raad en hulp niet leenen, 
Tenzij zich man voor man in ééne stem vereenen! 
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Terwijl men overweegt, en voor en tegen spreekt, 
En met het één vertoog het andere weer verbreekt, 
Zijn vijf man onder hen tot Bontekoe gekomen. 
Zij willen te gelijk zich storten in de stroomen, — 
Ten spijt van klip en bank, die heel de kust omvat, 
En punten, vlijmend scherp, met kokend schuim bespat, — 
Om op der golven rug, een spoor naar 't land te vinden. 
En, lukt hun stout bestaan, te wenken aan hun vrinden, 
Die toeven in de sloep, zoodra maar eenig punt 
Zich opdoet aan de kust, die 't ankeren vergunt. 
Men volgt hen, woord voor woord, bij alles wat zij zeggen; 
Doch niemand durft hun moed en 't kloek besluit weerleggen, 
En nauw is 't voorstel koud, en storten zij in zee, 
Of alles joelt hen na, met daverend: „Hoezee!" 
Men let op eiken slag, zoo vaak zij de armen spreiden, 
En hoe zij klip aan klip en ieder punt vermijden, 
Hoe telkens weer een baar één op haar rug verheft, 
Als de and'rehem ontglipt; hoe dan een afgrond treft. 
En man voor man verdwijnt, — dat beven doet en ijzen! 
Totdat ze ginds op nieuw, — op and 're golven — rijzen, 
Hoe dikwijls zijn ze niet geteld, en weer geteld. 
Of bij den naam genoemd, als weer een 't graf ontsnelt? 
Daar telt men andermaal; God! één te kort bevonden, 
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En door het gulzig nat verzwolgen en verslonden! 
Men telt op nieuw en weer, maar altijd één te kort, 
En banger klopt hun 't hart, dat eng en angstig wordt; 
Maar eensklaps, als ze weer die overblijven tellen, 
En .met hun hart en beê van punt tot punt verzeilen. 
Meent één, dat hij een mensch ontdekt heeft op de kust. 
Die op een kale duin of op een rotsklomp rust; 
En eensklaps is hun blik, op 't nieuwe punt geslagen. 
Maar ijlings weer terug en op het nat gedragen. 
En, God! men telt er vier; de vijfde staat aan land, 
Die de and'ren daar verbeidt, en voor hen bidt aan 't strand! 

Zoodra zijn zij niet saam, die uit den dood herleven, 
Of de and'ren met de sloep zijn langzaam voortgedreven. 
En houden gang met hen, die aan den oever gaan. 
Door hindernissen heen en ongebaande pa&n. — 
Reeds is het één uur vóór het and're na verstreken, 
En zien ze hopend uit, naar 't afgesproken teeken, 
En drijven voort en voort, totdat de avond valt; 
Toen doen hun makkers sein, en houden eensklaps halt; 
Daar hun 't moeielijk pad op eens is afgesloten. 
En zij op een rivier, vol klip en banken stooten. 
Verwoed spookt hier de zee, die thans haar offers wacht, 
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Maar 't is er op gemunt aan land moet overnacht! 
Men giet de zeilen nat, en laat in top ze waaien, 
Men haalt de schooten aan, en doet het vaartuig draaien, 
Dat op de golven vliegt, schoon alles, stoot en raakt. 
En door elkander smakt en ij slijk knarst en kraakt: 
Toch brult de zee om niet, die uit haar bedding schudt, 
En toorn en gramschap spuwt, en al haar krachten put; 
't Gaat door de stortzee heen, die driemaal hen bedekte, 
Doch voor een kort verwijl nog slechts de landing rekte. 

Nauw is de sloep aan wal en stevig vastgemaakt, 
En wees het lot er eén, die hun de kiel bewaakt, 
Of de and'ren hebben zich reeds landwaarts in begeven. 
Met hoop op nachtverblijf naar 't bij zijnd bosch gedreven; 
Zij treden langzaam voort, zien telkens naar den wal. 
En zenden enk'len voor, beducht voor ongeval. 

Daar stuit hun kreupelhout; zij dringen door de ranken. 
En zien een open vak. Zij vinden asch en spranken 
Van pas verlaten vuur, dat heensmeult nog en. rookt, 
En hen van schrik verstijft, die door de zinnen spookt: 
Maar hier dringt weer een woord van moed hun in de ooren, 
Ook thans heeft Bontekoe zijn zielskracht niet verloren, 
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„Wat," dus spreekt hij hen toe: „Wat vrees bekruipt uw hart? 
„Hebt gij niet duizendvoud reeds meer gevaar getart? 
„Wis zijn er wilden hier; maar denk'lijk reeds verdwenen, 
„En dreef de nacht hen weg, naar huis en wigwans henen, 
„Waarschijnlijk zijn wij thans voor hun geweld behoed; 
„Maar, mannen! 't wordt hier kil, de asch wat opgewroet, 
„Wat takken saamgesprokt en 't vuur wat aangeblazen; 
„Dat houdt den tijger af en 't wild, dathier komt azen! 
„Komt! zet u, tien bij tien, bij 't vuur aan hoopen neer, 
„God geev', de dag, die komt, vind' ieder onzer weer!" 

Stik donker wordt de nacht; de maan spreidt licht noch 

glansen, 

Geen enkle star breekt door of flikkert aan de transen; 

Slechts kaatst een treurig rood, in 't stil en eenzaam uur, 

Op stam en blaad 'ren neer, slechts sist en knapt het vuur. 

En stijgt de zwarte rook in walmen en kolommen. 

Soms doet de wind, die blaast, de kokosnoten bommen. 

En beng'len heen en weer, of rollen op den grond. 

Soms dreunt een naar gebrul in duizend echo's rond. 

En doet de reuk van vleesch den lust van 't luipaard 

branden, 

Of giert den tijger aan, en doet hem watertanden; 
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Maar 't vuur beschut zijn prooi en grijnzend sluipt hij voort, 
En ieder rilt en beeft, die 't vrees'lijk brullen hoort. 
Allengs is alles stil, het monster afgetrokken; 
Het heeft in 't woeste woud zijn duister hol betrokken. 
Reeds wijst de uurplaat lang het middemachtuur aan. 
Maar niemand nog die rust; hun is de slaap vergaan. 
Zij waken beurt aan beurt, of zijn om 't vuur gezeten, 
En loomer kruipt de tijd en 't uur, dat zij vergeten. 
Op eenmaal klinkt een woest en vrees'lijk krijgsgeschrei; 
Men hoort een naar gegil, in 't rond, langs alle zij: 
De Indiaan had ras den vreemden gast geraden. 
Hij zoekt en spoort hen op, die zijnen grond betraden. 
En daagt ten strijde op met werpspies, boog en pijl. 
En knotsen, loom en zwaar, en tomohawk en bijl. 

Reeds op het eerst gedruisch zijn ze allen opgevlogen, 
En hebben met één blik hun vrees'lijk lot voor oogen, 
Geen korrel kruit, geen lood, geen wapen hoe gering! 
De angst bekruipt hun hart en baart vertwijfeling. 
Wat zal hun zwakke vuist, hun ijdel pogen baten! 
Maar neen, ook hier zijn zij niet eenzaam en verlaten: 
Daar treedt hun kapitein, de wakkre Bontekoe, 
Bezadigd als hij is, manmoedig naar hen toe, 
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En roept met forsche stem: „Den vijand aangevallen, 
„En hem met glimmend vuur bestreden met ons allen!" 
Hij bukt, hij gaat hen voor, en neemt in ied're hand 
Een duchtig vlammend hout, dat gloeiend knapt en brandt, 
En duizend vonken spuwt, die ginds en her verwaaien. 
Zijn voorbeeld vuurt hen aan, en honderd vlammen zwaaien 
Den neger tegemoet, in 't duister van den nacht, 
Die door 't ontzettend licht wordt op de vlucht gebracht! 
Nu keeren zij terug en leeg'ren zich als voren. 
En zetten wachten uit verdubbeld naar behooren, 
Zij turen luist'rend rond, voor nieuw gevaar beducht; 
't Is duister overal; geen tintje aan de lucht! 

Daar doet de zonnegloed, op eens de kimmen kleuren. 
En hen in 't kreupelhout een Indiaan bespeuren. 
Die zonder schroom genaakt, hen naar hun landaard vraagt. 
En of men ook geweer en wapens met zich draagt. 
Het antwoord is gereed: „Wij hebben schietgeweren 
„En kruit en lood genoeg, om dapper ons te weren, 
„Maar zijn alleen geland om nooddruft voor de reis, 
„En bieden geld in ruil, of goed, naar wil en eisch." 
Dit antwoord treft het doel. Men komt van allerwegen 
Hen met gekookte rijst en tal van hoenders tegen. 
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Zij houden heerlijk maal en doen zich recht te goed, 
En nieuwe levenslust doortintelt hun het bloed. 



Wat nooit gedacht geluk! Zij, die hen kwamen storen, 
Zijn op het onverwachts in vrienden thans herboren. 
En bieden Bontkkoe op 't allerminzaamst aan, 
Tot inkoop met hem meê naar 't naaste vlek te gaan, 
Dat slechts een halve mijl meer landwaarts is gelegen; 
Maar hij, ten halve slechts tot zulk een tocht genegen, 
Heeft wantrouw evenwel bedenkelijk geacht; 
En daar hij nochtans veel van deze reis verwacht, 
Waagt hij het stout bestaan met vier van zijn gezellen, 
Schoon hem een woeste hoop van wilden vergezellen, 
Die om hem henen dringt en aangroeit op den tocht. 
Als had men in den held iets wonder vreemds gezocht! 

Zoo nadert men het djoel. Een tal van schaam Ie hutten, 
Van schors en blad gemaakt, met staken om te stutten, 
En zorgloos wijd en zijd in 't wild daarheen gestrooid, 
Wijst hunne woonplaats aan, door kunst noch smaak getooid. 
Geen schouw trekt hier de rook of vunze lucht naar buiten; 
Slechts een ellendig gat met moeite nog te sluiten, 
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WiJBt hier den doortocht aan voorlicht en damp te gaSlr; 
Hier leven mensch en dier bijeen en door elkaê,r. 



Toch zijn zij goed onthaald, men komt met dranken spijzen, 

Men handelt en bedingt en maakt de naaste prijzen, 

Of ruilt de waren in voor ijzer of koraal, 

Voor snuisterij en pronk, of nuttelooze praal! 

Zoo loopt de dag ten eind' met bieden en met loven; 

De spijzen zijn gekocht, een buffel daarenboven. 

Maar zoo ontzettend wild en overwoest van aard, 

Dat kunstgreep noch geweld, hun hoopof uitzicht baart. 

Het dier, dien dag althans, te vangen of te binden; 

Dus Bontekoe stelt voor, hun makkers te gaan vinden, 

En eerst den and'ren dag, met nieuwen moed en lust. 

Van alles wel voorzien en beter toegerust. 

Het juiste oogenblik behoedzaam af te loeren. 

Om 't overwonnen dier verheugd naar boord te voeren. 



Keert met uw scheepsvoogd weer! Komt, mannen! volgt 

zijn raad. 
Draalt niet! want licht is straks het keeren reeds te laat. 
Vertrouwt er hier niet een, hoe schoon hun woorden klinken: ( 
Licht eer de morgen rijst, ziet gij het moordstaal blinken! ^ 







Digitized by 



Google 






Om niet: Zij zien hem gaan, een prauw voert hem daarheen, 
Twee negers varen meê, en hij is slechts alleen! 

Wat waagt gij? kloeke held! Kent gij, die u vervoeren? 
Voelt gij die blikken wel, die op uw leven loeren? 
Of vreest gij 't water niet, de ponj aards die gij ziet! 
O jal hij ziet ze wel, maar vreezen doet hij niet! 
Hij blikt zijn wachters aan met onverbleekte kaken, 
En 't is eer of hij hen, dan dat zij hem bewaken. 
De moed ontzinkt hem niet; men hoort zijn heldre stem. 
Die langs de golven rolt met mannelijken klem, 
Wier zuiv're milde toon verrukkend dringt in d' ooren, 
Steeds opgetogen houdt, en boeiend blijft bekoren. 
Die moed is zijn behoud, zijn blik, dat is zijn kracht! 
Hij jaagt den dood daarheen, die hem had opgewacht. 



Na BoNTEKOE*8 Vertrek vieleii de Negers de aohtergebleven manschappen 
aan, doodden er drie, terwijl één, als door een wonder gered, aan hunne 
handen ontsnapte. Hy bereikte de overige scheepsgezellen en nu vluchtte 
men naar de sloep, steeds door de Negers achtervolgd. Met groote inspanning 
gelukte het Bontekoe de sloep in zee te brengen, en nu zeilde men naar 
Straat Sunda, waar men de Hollandsche vloot, sterk 23 schepen, onder 
Frederik Houtman, aantrof. Houtman bracht Bontekoe naar Batavia, waar 
hg zgiie lotgevallen den Gouverneur-Generaal, Jan Piktkksz. Koen, mede- 
deelde. Vervolgens trad Bontekoe in dienst der 0. I. Compagnie, bewees 
haar belangrgke diensten, keerde 6 Februari 1625 naar Holland terug, en 
kwam 15 November 1625 behouden te Tessel binnen. 

(Deze dichtregelen, onder andere papieren verloren geraakt, kwamen eerst 
by het afdrukken terecht, waardoor de verdere voltooing achterwege is gebleven.) 
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^AN mijn' yRIEND 

TOOST -V-^^iT -TTOX-XiSaiTIïO'TrBiT, 

OP ZUNB RBIS DOOR HST 

KONINKRIJK DER NEDERLANDEN. 

1 Mei 1836. 



Gij hebt mij, waarde vriend! niet eenmaal nog geschreven; 
Dat is, parbleu! een ding, om nimmer te vergeven. 
Maar zoo als altijd toch, wil ik de minste zijn 
En schrijven keer op keer, al doen de vingers pijn. 
Vrij moog* de kramp ze saam in duizend bochten trekken, 
Mij zal het tot geen sein van eindigen verstrekken, 
'k Mag poozen voor een wijl, maar vang toch dra weer aan. 
En denkende aan U, is 't met mijn leed gedaan. 

Jan zegt mij op 't moment, uw vader gaat u schrijven, 
En schoon mijn hart met u wel steeds op reis zal blijven. 
Wil ik niet onder doen; ik grijp een vel papier, 
En leuter eens met u, al weet ik niet een zier. — 
De eerste van de week, wel zondag ook geheeten. 
Heb ik bijna mijn tong, uit spijt vaneen gebeten, 
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Daar onze wandeling op eens in duigen viel; 
Ik moest naar Amsterdam, beklagenswaarde ziel! 
Dra was mijn boel bijeen; ik stapte in den wagen, 
En werd door 't vierspan vlug naar d' Amstelstad gedragen. 
Daar zaten op dien rit vijf joden om mij heen; 
Als ook nog een jodin, zeer schoon, maar wel wat kleen. 
Haar handjes als albast, getooid met gouden ringen. 
Vermochten zonder schroom, wel naar den eerprijs dingen, 
Haar oogen, mond en voet zijn boven lof en taal 
En vooralsnog, mijn vriend! blijft zij mijn ideaal. 
Gewis gij hunkert reeds om haren naam te weten. 
Welaan, ik onderzocht: Hartog, is zij geheeten. 

Myn oude logement in Neêrland's groote stad. 
Waar steeds mijn voorgeslacht het goed en huis'lijk had, 
Was door het warsche lot naar „Mokerhei'' gezonden. 
Waar nu een ander dak en mollig nest gevonden? 
Toen ik bij Peter kwam, was 't vol tot in den nok, 
„Niets had hij leeg" zei hij, „dan nog een hondenhok." 
Maar 'k wou mijn beenen niet jaloersch en nijdig maken. 
Door hen in d' open lucht alléén te laten waken; 
Dus nam ik pak en zak, en wendde mijne schreên. 
En „Doele," Doelestraat. daar lei het lot mij heen. 
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] Naar nummer „twenty four'' werd ik door Brack gezonden; 
Hier heb ik 't zindelijk, net en waarlijk goed gevonden. 
Misschien, zoo dacht ik toen, draagt mij hetzelfde dons, 
Waarin mijn vriend eens viel, slaapdronken met een bons. 

Nu zit ik weer te huis, te werken en te sloven. 
Zoo ijvrig en zoo zwaar, men zou het nauw gelooven, 
En denk ik soms aan U, zoo zucht ik pijnlijk dan, 
En zeg: „Hij heeft het wel, dat hij zoo reizen kan." 
Hoera! daar zie ik Jan met vreugde een brief rondzwaaien. 
„Het is er een van Joost!" begint hij uit te kraaien; 
Twee vliegen in één klap, neen JoostjeI dat is kaal; 
Pas op, dat ik U niet met dito munt betaal! 

Jan zegt mij: „'t is te laat, mijn brief nog te verzenden." 
Ik wil dus niet vergeefs nog moeite aan gaan wenden. 
Uw brief 

Maar hiervan niet te veel, ik ben geen predikaat; 
Dus alle reed'narij en preeken aan een kant. . 
Gij zult mij later wel uw avonturen zeggen, 
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Als wij bij Pons in 't hooi te zamen neder leggen; 
Maar, vriend! de tijd spoedt heen, mijn pen wordt grof en 

slecht; 
Dus zal zij dra door mij met spijt zijn neergelegd. 

Ik kreeg het in den zin, deez' brief in rijm te schrijven. 
Hij moet, dit bid ik U, steeds onder ons verblijven; 
Want, schoon hij rijmt aan 't eind', 't is zouteloos en naar; 
Ik schreef een vierde uur, en heel mijn brief was klaar. 
Dit is mijn klad en net! Zoo gij hem uit kunt lezen, 
Blijft zeker levenslang uw taai geduld geprezen: 
Maar eer ik dezen sluit, zoo gij weer huiswaarts vlucht, 
En naakt de vaderstad, en ademt Rotte's lucht. 
Dan zult gij op de Schie een zeker plekje vinden, 
Geheiligd door de band van drie getrouwe vrinden; 
Waar steeds de vriendschap woont, ons harte u verbeidt. 
En gij op ieder uur, steeds hart'lijk welkom zijt! 
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pp ONS POLLEGTANTEN j^EESTMAAL, 
in den Zomer van 1836j 

TB 

•in welken discb voor de eerste maal Dames tegenwoordig waren. 



De zon rees op, de dag was daar, 
En voerde blij ons tot elkaar. 
Juicht, broeders! in dien dag, juicht! in dit eerste feest; 
Volharding smaakt het heerlijkst loon. 
Nooit is ons feest, zoo waarlijk schoon, 
Zoo rijk aan tooi geweest! 

Laat, broeders! vroolijk op dit pas, 
Den wijn dan tintien in het glas, 
En brengt met mij verheugd een weigemeenden dronk 
Der schoonheid, die den disch versiert; 
Nooit hebben wij een fees* gevierd 
Dat zooveel vreugde schonk! 
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JJlTGESPROKEN OP EEN j^EESTMAAL 

TEN HUIZE VAN DEN WeLBD. GeB. HeER 

.3iT ZZOSOZZS^T, 
op den Huize: „DIJKZICHT/* (1) 
bij gelegenheid van het van stapel hopen van het Fregatschip 

„flHOON EN f^ENDRECHT," 
op de Werf „BOTTEEDAM*S WELVAREN/* (2) 



Een blijde disch, Oud-Holland waard, 
Heeft heden ons te zaam vergaard; 
't Is niet alleen voor ons, 't is ook voor Neêrland feest. 
Want elke kiel, die wordt bemand. 
Brengt d' ouden bloei van 't vaderland. 
Ons treffend voor den geest. 

'k Breng „Rotte's Welvaart" dezen dronk, 
Die weer een nieuwen bodem schonk; 
Zijn driekleur siere lang nog Java's zee en strand; — 
Het schepen bouwen blijv' in zwang, 
En Dijkzicht's reeders leven lang. 
Tot bloei van stand en land! 



(1) Baitenver blijf van den Heer A. van Hobokkn, aan den Oostzeedijlc 
te Rotterdam. 

(2) Dezen naam draagt de Spheepstimmerwerf, het eigendom der firma. 
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'jPOEN IK GEËNGAGEERD, EN MIJN MEISJE OP 
EEN THEE GEVRAAGD WAS. 



Hij, die zijn meisje teêr bemint, 

Bij haar zijn reinst genoegen vindt, 

En elk genot veracht, waar zij niet meê geniet, 

Die alles, wat de wereld schenkt, 

Haar opgeruimd ten offer brengt, 

En heel zijn leven biedt; 

Die alles veil heeft voor zijn keus. 

Wiens meisje is zijn woord en leus; 

Die om één uur met haar zijn hoogst genot ontbeert. 

Hij voelt eens recht het wrange wee, 

Als in een lang verwenschte thee. 

Zijn liefste pand verkeert. 

Dus gorden wij ten kamp ons aan. 

En zij ons harte niet voldaan. 

Voor dat de laatste thee met onzen strijd verdwijn'; 

Dan is geen dag, zoo lang of log. 

Of 't heeft zijn zalig uurtje toch. 

Dat zal gelukkig zijn! 
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Jn het ^lbum, 

van haar, met wie ik geëngageerd was, en die later mijne Ecktgenoote werd^ 

op een blaidjt, dat Ik urn bot Rltombtad had vatt|Miaaki 

November 1837. 



Neen, lieve! neem dit blad, gelijk het is, weer aan; 
Want door geen woord, hoe schoon, wordt ooit mijn 

hart voldaan; 
Ontvang het blank terug, 't zal onbevlekt en rein. 
Het zilverblanke beeld van mijne liefde zijn! 
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Jets op verzoek, 
bti gelegenheid yan het Hawelgk 



:Lw£r. 



VAN DEN Heer 
MET Mejuffrouw 

L T. -rr-A-^iT ©toi-b:. 






Ik ben geen advocaat, was nooit student of groen, 
En kan het woord dus niet, naar kunst en regels doen. 
Daarom vermeng ik saam, wat al de and'ren zeiden, 
En bied het U als pap, als levensspijs voor beiden, 
Maar eer gij daarvan eet, kluts de uitkomst er door heen, 
Want dat verhoogt den smaak en geeft haar kracht alleen! 
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pp VERZOEK, 

bjj dezelfde Hawel^jksgelegenlieid 

VAN DBN HbER 
BfET MbJUFFROUW 

S. 7. ''^J^2<T arroxiiK. 



Men heeft van U reeds meê het woord 
In pleitzaal of salon gehoord: 
^ Sla straks den toga om, en pleit een nieuwe zaak: 
Ik geef U 't noodlot als partij, 
En als cliënt 't fortuin daarbij; 
Dat is een schoone zaak. 

Pleit, vriend! voor uw cliënt dan wel, 
En kom, zoo noodig, in appèl; 
En vrees noch hier noch ginds, de zaak is klaar en waar, 
Gij wint gewis met eer en glans, 
En hebt de allerbeste kans 
Als keurig redenaar. 




■"■'^^^^ 
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Fortuin, wier zaak gij pleiten zult, 
Is dankbaar, gul en vol geduld; 
Ik sprak haar gistren nog; Wint gij de zaak geheel, 
Geen vrees voor stormen, bank of klip; 
Zij blijft als loods op 't huwlij ks schip. 
En schenkt U daar kandeel! 
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'PoEN IK ALS jpRESIDENT 

VAN HBT 

College Collectanten der Eemonstrantsclie Broederschap, 

het ontsroeningsfeest presideerde. 
21 JfUi 18S8. 



U, broeders! die met 't lot der kerke steeds begaan, 
Voor haar zoo menig jaar hebt trouwen dienst gedaan, 
En steeds uit harmonie, ons tot uw vrienden koost, 
U breng ik opgeruimd deez' weigemeenden toost! 

Bij de ontgroening. 

Het plechtig uur is daar! Staat van uw zetels op, 
Opdat ik 't groene waas, U van de leden schrob; 
Maar eer 't ontgroeningswoord zal klinken in uw ooren. 
Moet ge eerst een nutte les nog van uw praesis hooren: 
De post, die ge op uw neemt, is wis geen kinderspel; 
Daartoe behoort veel tact, onthoudt dat goed en wel; 
Verzuimt uw plichten nooit, hoe zwaar ze mogen vallen, 
Komt trouw ter kerke steeds, en zit er nooit te mallen; 
Dat past geen collectant! — Hij moet zijn schoone post 
Betrachten boven al, het koste wat het kost; — 
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Zoo ge omgaat in de kerk om geld te collecteeren, 
Komt met een witte das en nette zwarte kleeren; 
Begint niet voor uw tijd en doet het langzaam, mooi, 
Want dikwijls kreeg een hoed een valsche neep of plooi. 
Houdt dus de zak vooruit, de stok wat schuins naar boven. 
Want groot blijft uw gevaar, dat kunt gij niet gelooven; 
Want geeft ge een lamp een klap, en valt zij op den grond, 
Wordt gij ook tachtig jaar, gij blijft een stomme hond! 
Doet dus uw volle best en weinig domme streken, 
En breng ook iets te huis, van 't geen de leeraars preêken! 
Mijn raad, vertrouw ik vast, blijft u voor oogen staan. 
En in die hoop althans, neem 'k u als leden aan. 
Komt, broeders! vult dan nu het glas met druivensap. 
En drinken wij verheugd de hoop der broederschap! 
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}Velkom! 
B^ gelegonlieid yan een yriendenmaaltljd, te nMJnen huize, 

in den Zomer van 1839. 



Dit glas nog rein en onbespat. 
Vul ik met tint'lend druivennat, 
En heet met d' eersten dronk, eenvoudig zonder zwier, 
Het puikje onzer vriendenschaar, 
Dat thans vereend is bij elkaJLr, 
Een hart'lijk welkom hier! 



Joost aan mijne ^uster. 

(AGATHA VAN DER HOOP, Echtganooto van dan Hter J. VAN EIK.) 

U! waar de Maas om treurt, zich de Amstel ons verblijdt, 
Die schoon ge ons ook verliet, ons even dierbaar zijt. 
Als gij ons straks verlaat en weer den IJstroom ziet. 
Vergeet dan dezen disch, vergeet uw vrienden niet; 
Maar neem op uwe reis, ons aller harte meê, 
En geeft het uwe ons als onderpand in stee! 
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Neemt nu den beker in de hand, 
En vult hem lustig tot den rand, 
Voor haar stroom' thans de Av\jn; 't is eenmaal maar in 't jaar. 
Komt! klinken wij met haar in 't rond, 
En roepen luid, met hart en mond, 
Lang leev' het Amstelpaar! 
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Joost aan mijn Yriend 

Tooso? "^-A-iT ■^ox-XjSiraro'TrBMP, 

die Mnigo dagen vroeger tot üuuiheer benoemd wat. 




Kom aan, voor den Laanheer een glaasje geschonken! 
Van harte met hem in het rond eens geklonken: 
Hij is toch een man van stavast en gewicht; 
Op hem rust een zware, een ijselijke plicht. 

God schenke u zijn zegen op pogen en werken! 
Vooral moog' Hij thans, u krachtdadig versterken; 
Want, zoo gij bezweekt voor de boel is op reê, 
Verduiveld! wie kwam er voor u toch in stee? 

Hoe zult ge aan de slooten de planten toch weeren? 
Hoe zult ge in uw laantje de jufifers regeeren? 
Vrees toch die dingen, ze zijn soms zoo glad; 
Bid, dat niet een er je voeten omvat! 

Kom aan, voor den Laanheer een glaasje geschonken! 
Van harte met hem in het rond eens geklonken: 
Hij is toch een vriend en een man van gewicht. 
Op hem rust een zware, een ijselijke plicht. 
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pp HETyERJARINGSFEEST VAN ONZEN y ADER 
T-A-O». -^-A-JiT ÜSR scoor». 

De vreugde klom, hoe meer deez' dag, 
Die in de onzeek're toekomst lag. 
Zich uit zijn sluier wond, en voordeed aan den geest. 
Zoo werd hij duid'lijk meer en meer, 
En schooner werd hij evenzeer. 
En hoopvol wel het meest. 

Daar rijst op eens in vollen glans 
De zon op aan den hemeltrans. 
En heft den sluier op, waar 't feest meê was omhuld, 
Zoo vader kwam uw jaardag weer; 
Zoo ook komt hy de aanstaande keer, 
Wordt onze beê vervuld! — 

Dan vullen wij nog menigmaal. 
Gelijk als thans, den feestbokaal. 
En danken vroolijk Hem, die u dien zegen schonk! 
En wijden telkens met elkaar. 
Ook aan 't ophanden zijnde jaar, 
Een hartelijken dronk. 
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Jn het ^LBUM van een yRIEND, 

die zich mot der woon bulten 's lands ging nederzetten. 

1S39. 



Een woord op koud papier, dat, vriend! was uw verlangen. 
Maar 'k bied U meer dan dat: wil ook mijn hart ontvangen, 
Opdat, als door den t\jd dit blad tot stof vergaat. 
Er buiten zwart op wit iets anders nog bestaat. 



Jl^ HET ^LBUM VAN EEN yRIEND, 

die naar JAVA vertreict. 

1889. 



Als gij op Java's grond dit album soms doorblaart, 
Zoo denkt aan Neêrland eens, dat U een vriend bewaart. 



.j^. 
'^^ 
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JOEN IK ALS 2^^ JliUITENANT 

bij do d.d. SCHUTTERIJ 

aan een Feestmaal yan Offlcieren dier Schutterij deelnam. 



U, die van langer dienst gewaagt, 
En 't blij herdenken met U draagt, 
Dat Vaderland en Vorst uw roem en glorie was, 
U, die de hoop van Neêrland zijt, 
Is deze heildronk toegewijd, 
Die tintelt in dit glas. 
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PuDEJAARSAYOND-pRINKLIED. 



1839-^1840. 



Nu moeten de glazen 
Rinkinken en razen; 
Straks worden wij oud, 
En 't hart ons te koud, 
Om toosten te lezen 
En vroolijk te wezen. 
Versta toch en hoor; 
't Geldt achter en voor: 
Op 't oude geklonken 
En 't nieuwe gedronken! 



Het leven kan vlieten, 
Dus laat ons genieten. 
En drinken den wijn 
Zoo lang we nog zijn: 
Wij kennen geen speenen, 
Als vrienden vereenen; 
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Als 't starrenlicht blinkt. 
En 't „middernacht" klinkt; 
Dus vToolijk geklonken 
En 't nieuwe gedronken! 

Wij willen nog leven, 
Om samen te streven, 
Naar 't feest in 't verschiet, 
Als dit jaar vervliedt. 
Wij treuren noch sparen, 
Al vlieten de jaren. 
De wijn gaat niet meê. 
Dus vroolijk, hoezeel 
Op 't oude geklonken. 
En 't nieuwe gedronken! 
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PUDEJAARSAYOND-yOOST. 

1839-^1840. 

(18 Haeran om Tafd.) 



'k Breng allen aan den disch, naar de orde van het jaar, 
Een tooBt, dien 'k uit den zin, den aard der maanden, gaar; 
Trekk' aan den schoen, wie wil; ik maak hem u niet pas. 
Ik drink slechts anoniem, komt, vrienden! vult het glas. 

Hij dan, die onder u als Louwmaand is bedeeld. 
Die bar is, koel en stug, zijn inzicht steeds verheelt, 
Bij wien een ander schaars vindt vreugd of zoete troost, 
Hem zie ik, hem drink ik, hem wijd ik deez' toostl 

Die schril is als het hout, dat Sprokkelmaand vergaart. 
En als vriend „Hein" zijn vleesch, God weet het! waar 

bewaart. 
Die rammelt, als Aeóol zijn morgenzuchtje loost, 
Hem drink ik, hem zie ik, en breng ik een toost! 
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Die aan de Lentemaand gelijk is, punt voor pnnt, 
Soms wel is zacht en zoet, dan weer geen lachje gunt, 
Een quasi Engelschman, met bloed uit Neêrlandsch kroost; 
Hem zie ik, en drink ik, en breng ik deez' toost. 

Die groen is als het gras, dat in de Grasmaand groeit, 
Die huivert tegen wijn, en mensch noch diertje moeit; 
Wiens hartje beeft en trilt, ak 't vlammetje van 't gas. 
Hem zie ik, en drink ik, en breng ik een glas. 

Die frisch is als de roos, die in de Meimaand bloeit 
En als het jonge ooi, nauw d' uiers is ontgroeid. 
Zoo pas de wereld proeft, in 't jonge, frissche gras. 
Hem zie ik, hem drink ik, hem wijd ik dit glas. 

Die als de Zomermaand met al zijn sieraad q>eelt. 
En ieder met zijn bluf, behalve zich, verveelt; 
Die, even als een pauw, niet van verwaandheid bloost, 
Hem zie ik en drink ik en breng ik een' toost. 

Die veel heeft van een mof, die in de Hooimaand maait. 
En met het kieken piept, en met het haantje kraait. 
Een lummd, zonder zorg, wien alles is van pas, 
Hem zie ik, hem drink ik, hem wijd ik dit glas. 
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Die, als de Oogstmaand, rijp aan goede vruchten is, 
Innemend, altijd wel, een sieraad aan den disch, 
Door jong en oud bemind, een kostbaar, schoon gewas, 
Hem zie ik, hem drink ik, hem wijd ik dit glas. 

Die als de Herfstmaand meest gelaten, stil en zacht. 
Zijn vrienden steeds waardeert, zijn plicht en zaak betracht, 
Zichzelf altijd gelijk in doen en laten was. 
Hem zie ik, hem drink ik en wijd ik dit glas. 

Die slechts de Wijnmaand mint, omdat dan Bachus tiert, 
En met den wijngod steeds, zijn besten hoogtijd viert. 
Die altijd lacht of weent, bij goed of slecht gewas. 
Hem breng ik, tot tweemaal, een dronk met dit glas. 

Die in den volsten zin aan Slachtmaand is gelijk, 
Zichzelven sloopt en doodt, en dra vormt tot een lijk; 
In 's werelds zingenot zijn kracht met teugjes loost. 
Hem zie ik, hem drink ik een heildronk en toost. 

Die meest onwelkom is als onze Wintermaand, 
En, nemend steeds, den weg zich door het leven baant, 
Wien 't middel weinig scheelt, is slechts het doel hem pas; 
Hem zie ik, en breng ik recht hoopvol een glas. 
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Maar ik, op wetke maand zou ik wel lijken toch, 
'k Lijk alles op zijn tijd, zoo was en ben ik nog. 
Dan koel en bar en hard, en dan weer zacht als was, 
Komt ziet mij, en drinkt mij en wijdt mij een glas. — 
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Joost, 
l>ti gelegenlieid yan het Ondejaarsayond-FeestmaaL 



] i83a^iê40. 



J Door al 't leven en geraas, 

] Welkom aan de pleisterplaats! 

; Vroolijk zijn wij afgereden, > 

/ En gezond hier uitgetreden. ^ 

Hij, die onze paarden ment, 
Bracht ons veilig aan het end. 



Wat al stof in onze vaart, 
Weer op lijf en goed vergaard! 
\ Omdat we onze meeste zorgen, 

( Altijd schoven weer op morgen. 

\ Ragen wij elkaar nu af. 

En dan straks weer in den draf. 

Vriendenlief! de tijd is daar, 

En' een ander span staat klaar, 

Schoon w'op nieuwe veeren zweven, 

Onze voerman is gebleven; 

Onze leidsman is de Heer! 
DraTzien wij elkander weer. 
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Komt dan, met elkaar op weg, 
Schikken we ons met overleg, 
In den nieuwen levenswagen. 
Die ons pijlsnel voort zal dragen. 
Onder ramm'len en geraas. 
Naar een verd're pleisterplaats. 

En daar vul ik, weer als nu, 
Vroolijk 't ledig glas met u. 
Om eens hart 'Ujk rond te klinken. 
Onze vriendschap saam te drinken; 
Want de harmonie op reis, 
Vrienden! stel ik hoog op prijs. 
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pp HET j^EESTMAAL, 

btj gelegenheid der Terloying Tan mgn' Broeder, 

DEN HbBR 

Gh. -^tjê^i^ srroxis: 

BIBT MbJUFFROUW 

E. 7. "Vj^^T 3DBR SZOOP. 
M40. 



Het is nog maar, gelijk ik meen, 
Een jaar of drie, of vier geleên, 
Dat 'k van een lieven knaap een kort bezoek ontving. 
Hij lachte, met een guitig oog. 
En droeg een koker, pijl en boog. 
Die om zijn schouder hing. 

„Gij hebt m\j," sprak hij, „vaak bespot, 
„Maar 'k heb toch deernis met uw lot. 
„'k Heb hier een klein biljet, speel in mijn loterij; 
„Gij zijt verlaten, eenzaam thans, 
„Kom! waag met mij een schoone kans, 
„Wis speelt gij meer dan vrij." 
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Ik ben tot dobb'len nooit gezind; 
Maar 't vleien van het lieve kind 
Betoovert mij het hart: ik neem zijn kansbiljet, 
En sluit met zorg het in de kast, 
Totdat de trekking mij verrast, 
Die me alle rust belet. 



Wat was dat aardig knaapje wijs! 
Ik trok den allerhoogsten prijs: 
Een bruidje, aardig, lief, verstandig bovenal. 
Met blonde lokken; als het kind. 
Dat mij belang'loos had bemind. 
En ik steeds minnen zal. 



Datzelfde ventje speelt mijn broer, 
Gelijk gij weet, een dito toer. 
En 't hoogste lot, parbleul valt ook op zijn biljet. 
Hij trekt als ik een gouden kroon. 
Een meisje, gul en lief en schoon. 
Dat 'k naast mijn vrouwtje zet. 
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Dat kind, dat zoo ons heeft bedacht, 
Heeft wis penchant voor ons geslacht; 
Dus vul ik den bokaal met tint'lend druivenbloed, 
En drink dat lief en guitig oog, 
Dat knaapje, met zijn pijl en boog. 
Ons was hij toch zoo goed! 

B]j dezelfde gelegenheii 

(Op verzoek.) 

In proza ganschlijk niet, in poëzie misschien, 

Zou u een dichter hier de ware hulde biên; 

Maar, daar 'k zoo hoog niet vlieg, wil daarmee nu volstaan, 

Dat 'k broeder, met uw keus, ten hoogste ben voldaan. 
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J'oosT OP een' JMaaltijd, 
der GflstYTonw toegebracht. 



Gktstvrouwl hart'lijk dank bij dezen 
Voor al 't goede, ons bewezen, 
Voor uw tafel welvoorzien, 
Voor uw vriendschap bovendien; 
Daarom, vrienden! vult de glazen, 
Laat ze hartlijk klinken, razen! 
Met 't vocht, dat aller glas bevracht, 
Haar een heildronk toegebracht. 
Zegt het m\j tot driemaal na. 
Heil en zegen, hip! hoera! 
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^ij een' opgeruimden Avondmaaltijd. 



't Is ons goed, om hier te zijn! 
Alles toch is even fijn: 
Keur en overvloed van spijzen 
Deden kok en keuken prijzen; 
't Vocht, dat in de glazen blonk, 
Roemt den kelder, die het schonk. 

Maar, nog boven dezen disch, 
Zal — hoe heerlijk alles is — 
In zijn rond en gul onthalen. 
Altijd onze gastheer pralen. 
Met zijn lieve gemalin. 
Als der feesten koningin. 

Doch, eer dat het afscheid klinkt 
En men 't laatste glaasje drinkt. 
Geeft uw opgeruimden gasten, 
— Heden avond tot uw lasten — 
Schoon gelaafd met drank en spijs, 
Nog uw vriendschap meê op reis. 
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En gij beiden dan in stee 
Reist in onze harten mee! 
En, als we ergens onder vrinden 
Ooit een gullen gastheer vinden, 
Drinken wij aan zijnen disch, 
Zeker uw gedachtenis! 

Leef nog, gul en edel paar, 
Jaren met en voor elkaar! 
Dischgenooten! volgeschonken, 
Vroolijk samen rondgeklonken; 
Juicht! het is ook ons belang. 
Dat zij leven, blij en lang! 
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pp DEN ^AALTIJD, 



BU OBLBOBNHBID 



der Groote Kerkelijke Yergadering te Amsterdam. 



Anno 1840. 



Dit, broeders! heet ik eerst een disch, 
Waar gulle vreugde gastvrouw is. 
Waar eensgezindheid woont, en vriendschap presideert; 
Waar nimmer ons de tijd valt lang, 
Waar ware vrijheid is in zwang, 
En alle dwang geweerd. 



Een keur van sp\jzen, goed en fijn, 
Doet hier den kok geprezen zijn. 
'k Zie, broeders! als wij saam vergaren is het feest, 
Dan hebben wij het wel en goed. 
En schenken 't tint'lend druivenbloed. 
Met opgeruimden geest. 
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Maar 't feest, dat ons hier sa&m vergaart, 
En nut heeft met vermaak gepaard, 
Is niet alleen voor ons; voor heel de kerk is 't feest: 
Want deze dag brengt op haar baan, 
Ook telkens meer volmaking aan, 
En eendracht wel het meest. 

Laat, broeders! vroolijk op dit pas, 
Den wijn dan paarlen in het glas. 
En drinken wij vereend de gansche broederschap. 
En stroom' voor haar bestaan en groei, 
Voor haren opbouw, glans en bloei, 
Dit kost 'lijk druivensap! 
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pp DEN j^EESTDISCH, 

bg gelegeoheid Tan den Veijaardag mijner Schoonmoeder, 

7 JuU 1840. 



Broeders en zusters! uw vroegere beden, 
God heeft ze verhoord en heden vervuld; 

Weer klopt ons harte als een jaar nu geleden, 
Biddend als toen, met vertrouwend geduld. 

Wis schrijft de Heer, in 't gedenkboek daar boven, 
Die beê van ons hart genadiglijk op. 

Om Hem weer biddend en dankend te loven, 
Stijg' ook dien dag weer de vreugde ten top. 



iffifiiy 



Komt dan de zevende Juli weer dagen. 

Ook met een feestdisch, zoo keurig van pas. 

Dan, als ik weder om 't woord U kom vragen. 
Tintelt, als heden, mijn heildronk in 't glas. 



^_^^^^-_ 
** 
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^IJ HET JPeESTMAAL Y AN DEN JCeRKERAAD. 



16 Juii 1840. 



De zon rees op, de dag was daar, 
En voerde blij ons tot elkaar; 
Die dag^ zoo lang gewenscht, in neevlen steeds gehuld, 
Schoof eindlijk zijnen sluier op, 
En hoop en vreugde steeg ten top. 
Na drie jaar lang geduld. 



Triumf ! het blijde feestuur klonk, 
Triumfl de eerste nectar blonk. 
En ongekende vreugd trad in ons midden in. 

Triumfl geen feest kwam zoo van pas, 
Geen disch, die opgeruimder was. 
Zoo een van ziel en zinl 



Maar 'k spreek, van 't geen de disch ons biedt, 
En dacht aan zijnen oorsprong niet; 
't Is om de lekk're vrucht, dat ik den boom vergat. 
De bron toch, die ons laaft en drenkt. 
Is meer dan 't vocht, dat zij ons schenkt: 
Daar zij de wel bevat! 
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Hier is de bron de boetenkas, 
Die, rijker als ze immer was, 
Den gullen vreugdedisch thans heerlijk heeft gespreid. 
Triomf I voor klein verzuim van plicht, 
Of wel voor feiten minder licht. 
Kwam menigeen in 't krijt! 

Vult, broeders! dan het leege glas, 
Voor onze goede boetenkas. 
Zij neme toe in bloei! bij kerkeraad en klacht. 
De strenge tucht, zij leve lang, 
En 't plichtverzuim, dat blijv' in zwang. 
Tot in het nageslacht! 
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]rOOST OP EEN yRIENDENMAALTIJD. 



Zijt welkom, vrienden! aan den disch, 
Die van de fijnste wel niet is; 
Maar 't heugt wel enk^en uwer nog, 
't Is welgemeend en hartlijk toch. 
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's JCONINGS jJaARFEEST. 
6 December 1840» 

Met hart en zinnen feest gevierd! 
Met vlag en wimpels 't huis gesierd! 
De cither van den wand, en plechtig nu gesnaard, 
Dat pauken klinken met trompet, 
Op vaderlandschen toon gezet; 
De Koning is verjaard! 

De zon rees op, de morgen blonk. 
Het dof gebom der klokken klonk; 
Heel Neêrland stroomt vereend, ter heiige beêvaart heen; 
En stil, eerbiedig neergeknield. 
Met hoop en dankbre vreugd bezield, 
Brengt Gode lof alleen! 

De wintermaand, zoo bar en stug, 
Met storm en onweer op den rug. 
Heeft nooit een dag zoo groot, zoo rijk aan heil gebaard. 
Juicht, Neêrland! schoon de windvlaag loeit. 
Juicht, schoon de kou de stroomen boeit, 
Want Willem is verjaard! 
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Triumf ! 't is feest! de vreugd drong in, 
Door 't groote vaderlandsch gezin! 
't Is feest in stad en vlek, 't is feest ook op de zee, 
't Is feest waar 't harte vreugde kraait, 
't Is feest waar Neêrland's wimpel waait, 
Ook op de verste ree. 



Triumf! bezing dit dubbel feest! 
Stemt, landgenooten! hart en geest; 
Want 's Konings dag gaat thans met nog een feest gepaard. 
De Held van Waterloo en Taag, 
Der Belgen schrik, viert feest van daag: 
Oranje is verjaard! 



Ras heeft de zon haar loop volend. 
De blijde feestdag spoedt ten end; 
Straks broeders in een kring ons om den haard geschaard. 
Daar klopp' van vreugd 't vol gemoed, 
Bij 't stroomen van het druivenbloed, 
Want Willem is verjaard! 
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Wien wijn ontbreekt voor land en vorst 
Maar Hollandsch bloed heeft in de borst, 
Die vuir zijn glas met 't eêlst, dat hij heeft opgespaard, 

Opdat op duizend tongen zweev', \ 

Dat Willem onze Koning leevM [ 

De Koning, die verjaart. 

Ons hart is rein, oprecht en heusch. 
En liefde, eendracht is de. leus 
Waarmee het groot gezin zich om 's lands vader schaart; 
O, GodI snoer innig vast die band. 
En zegen 't lieve vaderland, 
En Willem, die verjaart! 
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BIJ GELEGENHEID VAN HET YERJARINGSFEESTHUL 

VAN DEN Heer 

T.A.OOB -V-öuiT ST?OX-IC, 

20 December 1840, 




Vrienden! op heden ten feestdisch verschenen, 
Juicht met mij meê: onze gastheer verjaart! 

Wel ging een jaar weer op vleugels daar henen, 
Maar 't heeft in zijn vlucht, ons hem toch gespaard. 

Dagen als heden, zijn punten in 't leven. 
Waar telkens de reis begint weer en stuit; 

Plaatsen van pleist'ren, den wand'laar gegeven. 
Waar zich de slagboom, op nieuw, weer ontsluit. 

Dank zij van harte, den Tolheer daarboven. 
Dat hij zoo dikwijls den doortocht U bood; 

Volgens tarief, U geen krachten kwam rooven. 
Zonder rabat, U den tol steeds ontsloot. 

Welkom tot hiertoe, maar wandel nu lustig. 

Weer tot den slagboom, daar ginds in 't verschiet, 

Wij bidden intusschen, blijmoedig en rustig. 

Tot ge aan den tol, weer den feestdisch ons biedt. 
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jPeestmaal, 



(d.oor zaai] erepr90id.99rd.) 
ten huize van den Weled, Geb. Heer C. VAN STOLK Azn., 

bjj gelegenheid van het Hnwel|jk 

VAN DEN Heek 

MET Mejuffrouw 
E- T, '^r.A,^^ DER lacooï». 

i0 JfUi 1841. 



By het yenoh^nen Tan Bruid «n Brald«gom, door mllne lu^jei JOHANNA 
•n SARA bt) het Inkomen oitgetproken. 



SARA. 

Bruigom en bruidje! ontvangt van uw zusje, 
Heden een wenschje voor beider geluk; 

JOHANNA. 

En gij lief bruidje, kom geef me een kusje 
Ken met uw bruigom nooit kommer of druk. 



_i 
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Welkom aan TafeL 

Gij, vrienden! die den disch versiert, 
En met ons feest en hoogtijd viert, 
U heet ik welkom hier, waar vriendschap U verbeidt; 
Waar dwang en stijfheid is onttroond. 
En vrijheid in het midden woont, 
Die hier haar fakkel spreidt. 

Maar, eer zij nog haar schepter zwaait, 
En vreugde in den boezem zaait, 
Zoo heffen wij nog eerst tot Hem het harte heen, 
Die in ons daaglijksch brood voorziet. 
En ons tot nog toe meerder liet, 
Dan spijs en drank alleen! 

Aan Brnid en Bruidegom. 

Zoo 'k al de toosten van de aard' 
Gezift had en bijeen gegaard; 
Dan nog vond ik er geen, die zooveel in zich sluit. 
Dan 't rein en tintlend druivennat 
Dat in den eersten beker spat. 
Voor Bruidegom en Bruid! 
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Aan den Vader der Bruid. 

Gij, die mijn broeder een bloempje vereerde, 
Zoo zeldzaam van luister en glans in uw hof, 

Een bloem, die de Bruigom zoo innig begeerde, 
Omdat haar waarde haar schoon overtrof; 

Gij, die dit bloempje gekweekt hebt sinds jaren. 
Thans er de krans onzer magen mee siert, 

Voor U, zal ons hart aan den beker zich paren. 
Vader van 't Bruidje, die feest met ons viert. 



^^^^K^^^ 
'W'' 



Aan de Ouders van den Bruidegom. 

U, zij dezen dronk gewijd. 
Die ouders van den Bruigom zijt; 
Wier gelukkig, vreedzaam leven. 
Enkel pogen was en streven; 
Naar dat eenig doelwit heen, 
Ons geluk en heil alleen. 

Aan de Zusters van de Bruid. 

Misschien denkt iemand uwer wel, 
Alweer die nare, schriele bel! 
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Maar, vrienden! weet maar eerst wat zin deez' toost besluit; 
Dan juicht gij opgeruimd, hoezeel 
En drinkt gewis en zeker meê, 
De zusters van de bruid! 

Aan de Zusters van den Bruidegom. 



Een toost, die mij het hart gebiedt, 

Vergeet ik nu en later niet; > 

't Zijn 's Bruigoms Zusters dan, die 'k met een dronk gedenk, ^ 

Voor wie ik 't paarlend druivenbloed ( 

Terwijl ik 't lieve tweetal groet, [ 
Met dubble vreugde schenk. 



Aan den Broeder der Bruid. 

Den Broeder van de Bruid, den kroonprins van 't geslacht 
Zij, door den ganschen disch, een gullen dronk gebracht; 
Hij leve jaren lang, zijn stam en stad ter eer! 
Dan ziet het nakroost eens, in hem den vader weer. 



Aan de Broeders van den Bruidegom. 

Ik heb ouders naar mijn zin, 
Die 'k oprecht en teer bemin; 
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Ik kan mij gelukkig noemen, 
En op dubblen zegen roemen; 
Want het wispelturig lot, 
Schonk mij Broeders, dank zij God! 

Broeders! vrienden mijner jeugd, 
Makkers, in verdriet en vreugd, 
Vroolijk blijf ik dikwijls staren. 
Op die lang vervlogen jaren, 
Op dien zorgeloozen tijd. 
Die zoo spoedig ons ontglijdt. — 

Eendracht was het, die ons bond, 
Vriendschap, die er nevens stond; 
Maar, nu zijn het andïe dagen, 
Die ook bloem en vruchten dragen, 
Ons wellicht nog meerder waard; 
Daar 't verstand ze saam vergaart. 

Maar wij raken uit elkaar. 

De een komt hier, de and're daar; 

Maar verbonden als tevoren, 
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Gaat de eendracht nooit verloren; 
Wat er zich ook tegen kant, 
Onze harmonie houdt stand. 

Broeders! mannen nu alree, 
Neemt mijn hartebede mee, 
Voorspoed lache allerwegen, 
U op uwe loopbaan tegen, 
En de zegen van den Heer, 
Broeders! drupple op U neer. 

DESSERT. 

Wie van de gasten het woord nu wil vragen, 
't Is hem van harte en gaarne gegund; 

Hebt maar geen kommer of vrees mij te plagen, 
Vreugde van avond is 't eenige punt. 

Aan Bruid en Brnidegom. 

Ontkurkt de flesschen, schenkt in de bokalen, 
Vult ze met nectar voor Bruigom en Bruid: 

Hier kan geen toost op de wereld bij halen. 
Daar Hymen hun straks den tempel ontsluit. 
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Bruigom, mijn broeder, en Bruidje, straks zuster, 
Mij klopt het harte van blijdschap en vreugd, 

Wie is op 't punt van uw toekomst geruster. 
Dan ik, die u beiden reeds ken in uw deugd. 



Maar niet te min, mijne wenschen en beden. 
Blijven bestendig en altoos U bij; 

Mocht gij op doornen of bloemen dan treden, 
Vriendschap en liefde vindt ge altijd in mij. 



-^^^- 



ledere morgen, die rijst aan de kimmen, 
Strooie zijn zegen op nieuw voor U neer, 

Doe steeds de vreugd' van uw echtgeluk klimmen, 
En vinde U telkens gelukkiger weer. 



Gaat onbekommerd de toekomst dan tegen. 
Daar toch de liefde U samen verbindt, 

En hebt gij eenmaal dan alles verkregen, 
Zoo vergeet mij niet, die beiden bemint. 
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Aan mfln' Neef A. VAN STOLK Jzn„ j 

dl* zieh eeniga dagen vro«ger in de geboorte eener Dochter verheugen meoht. ( 

( 
) 

Schenkt de glazen tot den rand! > 

Want mij is het hart verbrand, ^• 

Zoo smacht ik om te drinken, \ 

Te jub'len en te klinken, 

Met hem, die op zijn dochter roemt. 

En, trotsch op 't woord, zich vader noemt. 

Waarde vriend en naamgenoot! 
't Lot, dat u zijn gunsten bood, 
BUjve altijd u genegen, 
Brenge uw gezin tot negen; 
Of, zoo ge hierin nu verschilt,. 
Dan nog een viertal, zoo ge wilt. 

Maar, 't zij dertien dan of twee, 

Wees er hoogst gelukkig mee, 

En ziet ze spelen, sjouwen, 

En eenmaal allen trouwen; 

Dan vat ik, vriend! nog menigmaal, 

Met hip, hoera! den feestbokaal. 
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Aan een geëngageerd paar. 

Gij, die geëngageerd, 
Niets dan den echt begeert. 
En van genieting droomt, 
Die voor de oogen stroomt; 
Gij, die dat schoon verschiet. 
Reeds in de verte ziet; 
Smaakt beiden dat reëel. 
En tienmaal nog zooveel! 
Nu heb ik niets met al, 
Dat ik meer zeggen zal. 
Maar voor Uw beider heil. 
Nog dezen beker veil. 

Aan de ongehuwden aan den disch. 

U, ongehuwden aan den disch. 

En niet geëngageerd, 
Die nog niet weet wat minnen is, 

En Cupido braveert, 
U — hoop ik — geeft dat lieve kind 

Nog eens een duchte les; 
En, als het U dan de oogen bindt, 

Grijp ik als nu de flesch. 
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Dank voor het vertroawen, m\j als praesis geschonken. 

Ik breng U, gastheer, mijnen dank, 
Met dezen puiken godendrank; 
Daar gij 't presidium, zoo eervol in zijn aard, 
Aan dezen overschoonen disch. 
Zoo rijk aan al wat edel is. 

Voor mij hier hadt bewaard. 

Maar 't is bewezen, altijd waar. 
Geen bel of hamer valt er zwaar, 
Wanneer men aan een disch — als dezen — presideert, 
Waar alles heerlijk is en goed. 
En waar geen smaak van rook of roet. 
De fijne tongen deert. 

Maar gaf men wijnen, wrang en zuur, 
En karig spijzen op den duur, 
Zoodat er tweedracht rees, van tegenzin en spijt; 
Of werd de tafelwet miskend. 
Of wel de keukendeur berend. 
Van hongerigen nijd; 
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^ Dan was ik liefst geen praesis hier, 

^ En koos ik roggebrood met bier, 

; Alleen in dit vertrek, nog boven zulk een feest; 

Maar, nu het juist contrarie valt, 
\ En niets de gulle vreugd vergalt, 

Is 't mij vermaak geweest. 

Op verzoek, voor den Bruidegom vervaardij^. 

Naar U, aan dezen disch bijeen. 
Sla 'k opgeruimd de oogen heen. 
En dank voor ied'ren dronk, mij en de bruid gebracht. 
Komt weer na vijf en twintig jaar, 
En knielt voor 't zilv'ren echtaltaar. 
Door U ons toegedacht. 



H^^ '^^^ - ^^ ^-^ .—^^ 
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JJlTGESPROKEN OP HET j^EESTMAAL, 
bg dezelfde Huweltjksgelegenheid, 

tm huize van den Weled. Oeb, Heer A, VAN DER HOOP, 




Ik heb den afgeloopen nacht 
In slapeloosheid doorgebracht; 
Want, pas had ik mij nog in 't zachte dons gewend, 
Of, aan het hoofdeind van het bed, 
Heeft zich een jonksken neergezet, 
Dat 'k weldra heb herkend. 

Het was dat lief en aardig kind, 
Door ieder, die hem kent, bemind: 
Bij mij, had hij al lang de minste vrees verjaagd; 
Hij zit daar met zijn guitig oog, 
En met zijn koker, pijl en boog. 
En heeft gehoor gevraagd. 

Toen zei hij met een zachte stem. 
Maar, die toch nadruk had en klem: 
Ik heb U lief gehad en uwer eens gedacht, 
Toen ik als levensgezellin 
U eene lieve echtvriendin 

Met gulle vreugde bracht. 
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Gelijk ik deed voor U weleer, 
Zoo doe ik voor uw broeder weer, 
Ook hij ontvangt als gij een uitgelezen bruid: 
Van al wat aardig was en lief. 
En zich door zachte deugd verhief, 
Zocht ik de schoonste uit. 



Maar, 'k heb voor hem nog meer gedaan, 
Hoor slechts mij stil, oplettend aan: 
Saturn, den god des tijds, die mij al lang verveelt, 
Dien grijskop met zijn langen baard, 
Den schrik der schoonen hier op aard, 
Heb ik een poets gespeeld. 



't Geen mij tot zulk een waaghals schiep, 
Was, dat de grijsaard rustig sliep: 
Zijn steeds gewette zeis lag rustig aan zijn zij. 

Zijn bruin gelaat stond schriel en norsch, 
Zijn hoofd lag op een dikke schors. 
En 't zandglas stond er bij. 
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En zachtjes toen, met overleg, 
Nam 'k slang en zeis en zandloop weg, 
En lachte in mijn vuist, en nam het alles mee; 
Toen ik terug kwam, rees hij op. 
En schudde lang zijn grijzen kop, 
Verdrietig en gedwee. 



Toen hield hij aan met veel gedrang, 

En vroeg zijn zandglas, zeis en slang, , 

Maar 'k zei hem zonder schroom: „'k Geef alles U terug; f 

„Doch vorder hier een eenig ding, \ 

„En maak 't volgende beding; ^ 
„Maar, vriend! bedenk je vlug/' 




„Gij zult dan 't jonge bruiloftspaar, 
„Dat straks geknield ligt voor 't altaar, 
„Beschouwen, dat het mij en nimmer U behoort: 
„Voor hen komt nooit uw zeis of glas, 
„Noch uwe scherpe tand te pas, 
„Zoo lang hun liefde gloort." 
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„Die overeenkomst kwam tot stand,» 
„En 'k stelde alles hem ter hand.'' 
Zoo sprak dat lieve kind, van list en leugen rein, 
Maar nog gaf hij mij dit bevel: 
„Ga morgen, en onthoud het wel, 
„Zeer zeker naar 't festijn." 



En zeg daar, aan den Bruidegom, 
Hoe hoog voor hem mijn liefde klom; 
Vertel het aan de bruid, hoezeer ik haar waardeer, 
Voorspel een lange, frissche jeugd. 
Met dagelijks vernieuwde vreugd, 
Voor vijftig jaar en meer. 



En toen verliet dat lieve kind, 
Dat ons zoo hartelijk bemint. 
Terwijl het vroolijk zong, al hupp'lend het vertrek. 
Toen sliep ik heel den nacht niet meer. 
En zag hem in verbeelding weer. 
Wel tienmaal, trek voor trek. 
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pp VERZOEK, 

btj dezelfde gelegenheid. 



Hier kist en koflfers opgevuld, 

Met Rus of Peruaan, 
En acties in de doode schuld, 

Of in een ijzerbaan. 
Daar loodsen, vol met vurenhout. 

Of eiken, grein en den, 
Waarvan men zeekasteelen bouwt. 

Of huis of kiekenren. 
Die hiervan nu iets fabriceert, 

Is zeker hoog en wel geleerd. 

Wacht gij nu hier een fijn relaas. 

Op recensenten keur. 
Dan maak ik voor een ander plaats. 

En luister aan de deur. 
Maar, zijt gij gauw en licht content. 

Zoo luister, wat ik zeg: 
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„Elk stuk effect geev' tien percent, 

Niet minder ga het weg/' 
Ik wensch de kisten boordevol, 
Zoodat de deksels worden bol. 

Het hout nu, aan den and'ren kant, 

't Zij kolder, den of rib, 
Of assen uit het bovenland. 

Of roeden van de Lip; 
't Zij juffer, spieren, lat of veer. 

Of bunzem, wat het zij. 
Zij geven, wensch ik, vijfmaal meer, 

Dan drie kapitalen vrij! 
Zoo stapelt men eens, op den duur. 
Geen hout, maar acties in de schuur. 



_j^^^j^ 

^ 
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pp VERZOEK VAN DEN ^RUIDEGOM 
VERVAARDIGD. 



Hebt voor uw wenschen dank, uw hart vergat er geen; 
Maar, vrienden! 't is te veel, en dat voor ons alleen; 
Dus neemt tot eigen heil, datgeen wat overschiet. 
Van eenen vriend terug, die 't U van harte biedt. 
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^IJ HET LIJKJE VAN ONS EERSTGEBOREN 

POCHTERTJE. 

S Mei 1842. 



Leef, lieve kleine! wel, ver van het aardsch gewemel. 
En leef daar ginds voor Hem, die u zoo vroeg ontbood; 

En, gunt Hij u een blik, uit zijn gewijden Hemel, 
Zie dan eens neer op ons, wien gij zoo vroeg ontvloodt. 



Hoe heerlijk, lieve bloem! zult gij daar boven bloeien, 
Waar 't heilig Englenkoor u Jezus welkom bracht, 

Hoe vroolijk zult gij daar in zijne armen groeien! 
Want lang reeds, had hij u zijn liefde toegedacht. 



Wij hadden jaren lang en dagelijks gebeden; 

In u, o dierbaar kind! werd onze beê verhoord. 
Uw moeder heeft voor U den zwaarsten strijd gestreden; 

Maar eer zij dien volbracht, waart gij in beter oord. 



,1, j^ 
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'k Mocht, lieve! op uw lijk, mijn heete tranen plengen, 
En heb u, Engel Gods! de kille wang gekust, 

En, mocht met 't zilte nat zich diepe weemoed mengen. 
Gemord heb ik toch niet; neen, lieve! wees gerust. 



Vaarwel dan, eeuwig wel, wij blijven aan u denken, 
En zien gedurig op, naar uwe woonplaats heen; 

Blijf, lieve! blijf van daar, gestadig aan ons wenken. 
Tot wij eens bij u zijn, dat is ons doel alleen. 
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pp 1 jJanuari 1843. 

Welkom! met de levenskiel, 
Die zoo vaak op 't droog verviel, 
Doch weer vlot werd na het stooten. 
Welkom, lieve reisgenooten! 
Welkom! nu een enkel punt. 
Even ons het ank'ren gunt. 



Maar weemoedig en met schrik, 
Slaan we een enklen vasten blik, 
Langs de wilde, woeste baren, 
Weer een jaar door ons bevaren; 
Zien, hoe de adem van omhoog. 
Reisvriend en matroos bedroog. 

En hoe menigeen voer mee. 

Op die groote wereldzee. 

Die, terwijl de hoop hem lachte. 

Niet het graf zag, dat hem wachtte. 

Toen de storm de golven joeg, 

En de zee haar offer vroeg. 
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En hoe menig stuurman niet, 
Die zich vaak verdringen liet. 
Door matroos of reisgezellen; 
Doch, waartoe nu ze op te tellen, 
Menigeen, die 't juk verbrak. 
En het hoofd naar boven stak. 



En, werd al eens recht en wet, 
Soms aan boord op zij gezet; 
Mocht de een den ander krenken. 
Soms ook loon naar werken schenken, 
Veel vernielde wanbestuur. 
Of verging door 's vijands vuur. 



Maar toch: kommer, hoop en vreugd, 
Zilvren grijsheid, frissche jeugd, 
Zullen steeds dooreen zich mengen. 
Juichen, en weer tranen plengen, 
En zoo dobb'ren wij daar heen. 
God geev' met ons lot tevreenl 
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Want, hoe 't op de klippen brandt, 

Niet een enk'le kan aan land, 

En, al worstelen de golven. 

Of wordt vaak de kiel bedolven, 

Varen wij toch met elkaar, 

En wie weet, hoe lang en waar? 



En misschien wel jaren toch, 
Vaart ons ranke kieltje nog, 
Maar des nachts, en alle dagen, 
Worden velen weggeslagen, 
En verwiss'len 't woelig boord 
Voor een stiller, duurzaam oord. 



Onze jaren snellen heen, 
Keeren doet er nimmer een; 
Altijd zoeken wij en staren, 
Komen nooit weer, waar wij waren, 
En aan 's werelds lot gehuwd, 
Worden wij steeds voortgestuwd. 
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Maar, weer gaat het zeil in top, 
't Anker glipt, wij stoomen op, 
Tij en winden werken, woelen. 
En de zilte golven spoelen; 
Angstig klinkt het, bang en snel. 
Vrienden lief! tot straks, vaartwell 
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Aan mijn ^roeder en ^uster 

toen zij hun eerstgeboren Zoontje door den dood verloren hadden. 
30 JüU 1844. 



Gij hebt nw zoon vaarwel gekust: 
Weent, veelgeliefden! weent gerust; 
Ook Jezus, hier op aard, weerhield zijn tranen niet; 
Beweent uw goed en dierbaar kind, 
Zoo innig en zoo teer bemind, 
Dat God zoo kort u liet. 



Plengt, hoopvol, tranen op zijn graf; 
Want rein, gelijk hem God u gaf. 
Ging hij als hemelboó, u naar zijn Schepper voor, 
En Jezus, met uw lot begaan. 
Trok zich den lieven kleine aan. 
Bij 't juichend Englenkoor. 
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Gij hebt hem 't laatst vaarwel gebracht: 
^ Weent, dierb'ren, weent! maar steeds herdacht, 

Dat hij voortdurend leeft, vrij van ons aardsch getob, 
Daar woont hij om en bij den Heer, 
En rijpt er daag'lijks meer en meer: 
Want Jezus kweekt hem op! 



Wat hield de jongen veel van u. 
Wat hebt gij 't stil en eenzaam nu! 
Maar, schoon hij u verliet, en weg is voor een poos, 
't Herdenken immers blijft hem toch: 
Hij is met u en allen nog. 
Voor nu en voor altoos! 



Neen! niet verbroken is de band: 
Gij samen wandelt, hand aan hand. 
Totdat de Heer ook u naar zijnen Hemel wenkt. 
En daar den diep betreurden zoon. 
Met lauwerkrans en eerekroon, 
U weer in de armen brengt. 
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^IJ HET STOFFELIJK OVERSCHOT 
VAN ONZB Zuster 

JOANNA, 

o-^exled.ezx S 2^ei 1.64kSv 

OPaBDRAGBN AAN ICIJNB MOEDBR 

ANNA JOANNA VAN STOLK, geb. HAVELAAR. 



Wij brengen, met een vol gemoed, 
U, zusje lief, den jongsten groet: 
Ons boeit nog 't aardsche kleed, dat gij ons achterliet; 
Wij kussen 't nog, als waart gij daar, 
En storten tranen met elkaar; 
Want gij, gij zijt er niet. 

Toch zijn wij, lieve! — slechts een poos 
En niet gescheiden voor altoos — 
Reeds met elka&r op weg, naar uwe woonplaats heen: 
Gij gingt ons voor; — tot straks, vaarwell 
Wij komen spoedig, wellicht snel; 
Maar denklij k één voor één. 






160 



Digitized by 



Google 







Zoo dikwijls als de dood dan wenkt, 
En een van ons ginds tot U brengt, 
Zien wij ook 't hulsel aan, dat hij op aarde droeg; 
En weenen troostvol bij het graf, 
Omdat het u een onzer gaf, 
Die lang uw bijzijn vroeg. 



En als voor hem, die 't laatste komt. 
De doodklok hier nog treurig bomt, 
Dan juichen wij reeds saam, hereenigd in gezin: 
Dat liefde, die op aard ons bond, 
Zich pnverbreekbaar wedervond, 
In reine hemelmin. 
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ITQESPROKEN 



bij gelegenheid van het Huwelijlcsfeestmaa! van mijnen Broeder, 

DEN Heer 

J-A.2:T J.A.COB Tr-A.2iT STOXjIC 

EN Mejuffrouw 

den 18d«n Maart 1846, waarby ik den disch presideerde, (t) 



Gunt mij gehoor voor één minuut, 
En, die mij hooren zult, saluut! 
Ik doe u weten, dat de gastheer, die ons riep. 
Mij alle macht gaf aan het maal. 
Tot heer verhief in deze zaal, 
En tot uw heerscher schiep I 

Maar, wijl er in mijn jongen staat. 
Vooreerst geen wetboek nog bestaat. 
Zoo neemt mijn wil voor wet; 'k jaag stijfheid hiervan daan. 
Stel bij ukase te gelijk. 
Als eerst' minister in mijn rijk, 
De gulle vreugde aan. 



(f) Bi) deze gelegenheid werden door mg meerdere toosten uitgesproken, 
die hier niet vermeld zgn. 
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En, daarom ook is 't van belang, 
Dat gij eendrachtig, tot zoo lang. 
Bedaard, wat ook gebeur', op mijn bestuur vertrouwt; 
In mijn beschikking U verblijdt, 
En één met mijn minister zijt, 
En hem in eere houdt. 

Dan brengt mijn schepter rust en vree, 
Voor u en mij, genoegen meê; 
En in die blijde hoop,- roep ik U wel te moe. 
Als burgers in mijn nieuw bewind. 
Oprecht en heusch en welgezind. 
Een hart'lijk welkom toe. 
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;^AN mijn' ^roeder en zijne ^ruid. 



Staakt, voor een oogenblik, dat vreeselijk gedruisch, 
En hoort mij even aan: „Mijn keizerlijke huis 
„Zal, in de schoone rij van zijn geliefde magen, 
„Weldra, tot meerder glans,een nieuwen bloemknop dragen." 



„Mijn vorstelijke hart stelt prijs op zulk een schat, 
„Juicht u, mijn broeder, toe, die zooveel smaak bezat, 
„Die, onder zooveel keur van uitgelezen rozen, 
„De schoonst gekleurde zocht, en die hebt uitgekozen." 

„Heil u en uwe bloem! — maar 'k geef mijn plechtig woord, 
„Dat zij uitsluitend niet aan u alléén behoort; 
„Want, ik ook eisch haar hart, en wil haar liefde winnen, 
„En zal niet minder haar, dan u, voortaan beminnen." 



i_ Jl^ 
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^AN DE PUDERS DER ^RUID, 
DEN Heer en MBVRoirw 



U beiden, die van 't rijkst kleinood, 
Weldra uw huw'lijkskroon ontbloot, 
En daarmee hem versiert, die ons zoo dierbaar is; 
U beiden, ons in hem zoo goed. 
Breng ik een dronk met vol gemoed, 
Aan dezen hoogtijds disch. 
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^AN ONZE PUDERS. 



Heil hemi die op ouders roemt, 
Die zich kind steeds voelt eu noemt; 
Maar, wie ouderdeugd mag prijzen, 
Op een paar als wij kan wijzen. 
Die begrijpt, en voelt eerst recht, 
Wat toch zulk een zegen zegt! 



Onverdeeld, en altoos een, 
Leefden zij voor ons alleen. 
Wilden nooit van uurtjes weten. 
Buitenaf in vreugd gesleten; 
Want hun woning en gezin 
Hield voor hen de wereld in. 



Menig uurtje, uitgekocht, 
Gretig voor ons opgezocht, 
Zien wij nu, in rijper dagen, 
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Altoos door, nog zegen dragen; 
Tijd, zóó aan den tijd ontrukt, 
Heeft ons heel wat vrucht geplukt! 

Daarom, dankbaar, trotsch en vrij, 
Roemen en ook juichen wij; 
Luflt het ons, terug te staren. 
Af te bidden nieuwe jaren. 
Zeker, dat op dit gebed 
Ieder onzer 't „amen'' zet. 
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;^AN MIJNE JViCHT, 
Mejuffrouw 

die, geëngageerd met den Heer W. J. HOFFMAN, 
aan den disch tegenwoordig was. 

U, lieve, schoone nicht, zij dezen dronk gebracht, 
En hem, die van uw hand, het hoogst geluk verwacht. 

Toen het Dessert was opgebracht. 

\ ^ Alwéér dat despotiek geluid, 

\ Dat eten, lach en vreugde stuit. 

En, met één too verslag, geheel den disch gebiedt: 
Zóó, dunkt mij, mompelt gij dooreen. 
Omdat gij, slechts door mij alleen, 
Den schepter zwaaien ziet. 

Maar, wijl 'k gemor en tweespalt haat, 
En, liefst aan 't lot de kans niet laat. 
Dat 'k, na voldongen strijd, toch zwicht en abdikeer. 
Zoo neemt de constitutie aan: 
De vrije praat en 't woord voortaan, 
Zoolang ik nog regeer. 
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^AN ONZE ^ROEDERS EN ^USTERS. 



Broeders! zusters! die het weet, 
Heeft niet kommer, lief en leed. 
Immer ons te saam gevonden? 
Telkens nauwer nog verbonden? 
Bracht de yrees zelfs van gevaar, 
Ons niet altoos bij elkaar? 

Klopt niet in ons aller borst 
Vriendschap, die de tijden torst? 
Zegt mij, neen! het is geen dwepen. 
Nam niet lang, voor wij 't begrepen, 
In ons stil en blij gezin. 
Liefde haren zetel in? 

Ja»» gij weet het, wat zij mocht, 
Hoe zij toen die keten wrocht. 
En ons deed van vreugde galmen, 
Telkens, als zij nieuwe schalmen, 
En den zegen, dien zij schonk, 
Met die keten samen klonk. 



t 
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Schoon, gesplitst in menig deel, 
Blijft dat saamgevoegd geheel 
Toch een eeuwig vaste keten, 
Die door niets wordt afgesleten. 
Broeders! zusters! juicht met mij: 
Want die schalmen, dat zijn wij. 




Immers, ja! gij weet het al, 
Straks zult gij een nieuw getal 
Onverbreekbre deelen tellen. 
En de borst van vreugde zwellen, 
Als de keten lengte wint. 
En ons hart een zuster vindt. 



Dan ook roemen wij in haar, 
Zooals altoos in elkaar, 
En beminnen als voor dezen. 
Even duurzaam zal het wezen. 
En, in voorspoed of geween. 
Blijft het onverbreekbaar — één. 




170 



Digitized by 



Google 




'PoEN IK BEMERKTE, DAT MEN HIER EN DAAR 
VAN HEENGAAN BEGON TE SPREKEN. 

Helaas! dat gij zoo vroeg vergeet, 
Wat ik vrijwillig voor u deed: 
'k Liet, door mijn gansche rijk, niets dan de vrijheid zien: 
'k Gaf u de constitutie toch, 
En ook het vrije praten nog. 
En heel wat bovendien. 

En, dat ik nu voor zooveel goed. 
Bemerken en aanschouwen moet. 
Dat onder u een vuur van vreeslijk oproer smeult; 
Dat gij de goede zaak verlaat. 
En over opstand en verraad 
Onwettig samenheult. 

Maar, zoo gij jubelt in mijn val, 
Weet, dat ik met u' juichen zal: 
Daar 'k boven staatsgewoel en majesteit en macht. 
Nog ver de stille rust begeer. 
Die mij nog altijd, als weleer. 
Tevreden tegenlacht. 
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Dus, burgers! doet gerust uw zin, 
Haalt vrij een ander meester in: 
Maar voer 'k den schepter weer, nog eenmaal in mijn rijk, 
En is mijn wetboek dan gereed. 
Zoo weet, dat ik geen vinger breed 
Dan van de letter wijk. 
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pp VERZOEK, 

voor mQn Broeder, den Heer G. VAN STOLK, vervaardigd, 

btl gelegenheid van liet Huweiyk van 

DEN Wbled. Geb. Heer 

•rïïo:M:-A.s bjrott^i^tb 

EN Mejuffrouw 
toen htit 18 Mei 1846, den Feestdisch presideerde. 



Daar straks heeft mij Flora dit mandje gegeven, 
Met keur van haar schatten gevuld en versierd, 

Toen heeft zij m\j hier, naar deez' lusthof gedreven, 
Waar Amor van daag weer een zegefeest viert. 



„Ga ijlings," zoo sprak zij: „'k Zal lederen morgen, > 
„Nog voor hij de kimme met purper bestrijkt, 

„Het paar, dat gij zien zult, ten volle verzorgen, 
„Met Ceres, die nimmer mijn zyde ontwijkt." 
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Aan Bruid en Bruidegom. 

Geen toost, die ooit zoo heerlijk klonk, 
Schoon hij in gouden schalen blonk, 
Dan deze, door mij uitgebracht, 
En Bruid en Bruigom toegedacht! 

Voor hen maak' ied're nieuwe dag, 
Van steeds vermeerd geluk gewag: 
Opdat zij, met elkander een. 
Voortdurend jub'len in 't voorheen. 

Aan den Vader van de Bruid. 

Nimmer voor dezen, zoover als mij heugt. 
Nam ik het woord op, zoo innig verheugd. 
Daar ik, o vader! naar lust en behagen. 
Dankbaar, voor allen, van u mag gewagen. 

Eenmaal toch hebt gij mijn schedel gekroond. 
Altijd u mijwaarts een vader getoond; 
En, als een zoon in uw woning ontvangen, 
Mocht ik steeds liefde en vriendschap erlangen. 
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Juich dan, o Bruigom! in hem, dien gij wint. 
Die lang reeds 't Bruidje, vóór u, heeft bemind, 
Juich met mij mede: ook gij zult het leeren. 
Eenmaal hem dankbaar — als ik — te waardeerenl 




Aan de Ouders van den Brnidegom. 

U, die des bruigoms ouders zijt, 
Zij dezen gullen dronk gewijd. 

Aan de Zusters van de Bruid. 

'k Breng met dit heerlijk druivennat. 
Dat tintelend mijn glas bespat. 
Een dronk, dien ik zoo gaarne uit, 
Aan al de zusters van de Bruid. 



Aan de Zusters van den Bruidegom. 

Ik zie en zoek den disch, tevreden, langs en om, 
En drink de zusters ook van onzen Bruidegom. 

Aan de Broeders van de Bruid. 

\ U, broeders van de Bruid, die 'k welgemeend begroet, 
Zij dezen dronk gebracht, met kostlijk druivenbloed. 
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Aan de Broeders van den Bruidegom, 

i 

waarvan één — nitt tegenwoordig — zich in 0,'lndie bevindt. 



Het ZOU niet billijk zijn, zoo 'k niet de broeders dronk, 
Die 't zegenrijke lot aan onzen Bruigom schonk; 
Maar 'k denk daarbij aan hem, die ver van u gescheiden, 
U, zeker wel van daar, een heildronk toe zal wijden. 
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yERYAARDIGD OP VERZOEK, 
voor een Meii^fe, dat vemomen had, dat haar aan den feeatdiach 
door den President, tevens Kunstschilder, (t) het woord 
ion gegeven worden* 



't Is waar! gij, die het woord mij zendt, 
Zijt meester hier en president, 
En zwaait den schepter rond, zoover de tafel strekt; 
Maar, dat gij vrouwen geeft het woord, 
Is iets dat rust en orde stoort. 
En zeker oproer wekt. 



Gij voelt dus, dat ik dit geval, 
Zoo los weg niet vergeven zal; 
Ik eisch, vooraf althans, dat gij uw schuld belijdt; 
'k Stel bovendien een boete vast, 
Die treffend op het misdrijf past, 
Waaraan gij schuldig zijt. 



(f) Den Heer John Browne. 
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Gij geeft een proef van uw penseel 
En wel op doek of op paneel; 
Vereeuwigt dezen disch, ons allen met elka&r; 
Vergeet haar, dien gij spreken liet, 
En ook U zelf — als praesis — niet, 
En toon U — kunstenaar. 
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pEDACHTEN BIJ HET GRAF VAN ONZEN ^ 

yADER EN yRIEND 

ar6rle<i6n <l«n 27 October 1848. 



De groote Schepper van 't heelal, 
Die altoos was en wezen zal, 
Heeft heel dat prachtig werk in 't nauwst verband gezet; 
Ook onze aarde maakt een deel 
Van dat onmetelijk geheel, 
Waarop zijn Almacht let. 



En in dat rijk, dat nooit veroudt. 
Dat 's Heeren hand steeds onderhoudt, 
Bekleedt de mensch een rang, zoodra zijn adem gaat. 
En vangt op aard een leven aan, 
Dat zonder einde door zal gaan, 
Maar, niet in één gewaad. 
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Eerst is hij hier op aard gesteld, 
Omdat het leer en opbouw geldt, 
En heeft hij dan zijn taak, zijn dagwerk, daar volbracht, 
Waarbij zijn eerste pak versleet. 
Ontvangt hij ook een ander kleed 
Voor hooger taak, die wacht. 



Jal die gedachte is een staf. 
Waarop wij leunen aan het graf, 
Als ons de kracht ontzinkt met onzen jongsten groet. 
En daarom, vaderi wees gerust, 
Uw voorbeeld heeft de pijn gesust. 
Die ons uw heengaan doet. 



Gewis toch was de Heer verblijd, 
Dat gij, in welgestreden strijd. 
Zoo trouw de taak volbracht, die Hij te werken bood. 
Hij heeft u daarom afgelost. 
En in een beter kleed gedost, 
Dat noemt de wereld — dood. 
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't Lichaam, dat de Heer ons gaf, 
Om te dragen tot aan 't graf, 
Is een kleed der ziel gegeven, 
Dat — geheel uit stof geweven — 
Gansch alleen voor hier bestaat, 
En tot stof weer overgaat. 

Maar 't is toch zoo schoon gemaakt, 
En zoo kunstig saamgehaakt 
Ja! zoo treffend pas gemeten, 
Dat er niemand licht zal weten 
Hoe de ziel, zoo goed en juist, 
In dat rank gewaad toch huisti 

Zóó verrassend is dat kleed, 
Dat hij, die 't verband niet weet, 
Bij zijn peinzen en beschouwen 
In gemoede zou vertrouwen, 
Dat, als eens die tooi verscheurt. 
Heel het kunststuk is verbeurd. — 
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Maar, gij weet, als 't kleed verstijft. 
Zeker, dat gij overbluft. 
Komt dan, lieve tochtgenootenl 
't Reisgewaad ons aangeschoten. 
Goed ontzien en wel bewaard, 
Voor de gansche reis op aard. 



Daarom, hoe ook in de weer, 
Houdt dat kleed in stand en eer; 
Want, hoe gij soms zoudt verlangen, 
Om een ander te ontvangen, 
Blijft gij, in 't verslonden pak. 
Met een klimmend ongemak. 



En, dat gij ook niet vergeet, 
Onderzoekt, onthoudt en weet. 
Wat gij al op zij moet zetten, 
Waar ge op weg dient op te letten: 
Veel toch treft en boeit het oog. 
Dat zoo menigmaal bedroog. 
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Waar gij ooit dan gaat te gast, 
Goed en duurzaam opgepast, 
Dat U nergens iets kan raken, 
Wat uw tooisel vuil zou maken; 
Veel, van 't geen er spat en springt. 
Dat door alles henen dringt. 



Want, is eens uw kleed bespat, 
Is gelijk de ziel beklad; 
En, schoon gij uw oude kleeren 
Al kondt wiss'len naar begeeren, 
Was toch 't nieuwe pak niet aan, 
Of 't zou ook met vlakken staan. — 



Waakt dani waar gij staat of zit; 
Houdt uw kleed toch schoon en wit, 
En komt eens de Heer U zeggen, 
't Oude reispak af te leggen, 
Wordt ook 't nieuwe nooit een smet 
Door het oude aangezet, — 
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Laat het vrij dan aan den tijd, 
Dat uw pak vervuilt en slijt: 
Want, of daar een tal van jaren, 
Sloopend over henen varen, 
Of het rimpelt en verschiet. 
Dat deert aan het nieuwe nieti 



Dank zij GodI schoon nooit geweest. 
Heeft zijn Almacht toch uw geest 
Opgeroepen in het leven 
En een reiskleed aangegeven. 
Dat, hoewel niet voor altoos. 
Keurig dienst doet voor een poos. 



Weer, zooals Hij eenmaal schiep, 
En uit niet te voorschijn riep, 
Zal h\j U, in later tijden, 
Met nog rijker tooi verblijden, 
Dat in weefsel, kleur en schijn, 
Eeuwig — als de ziel — zal zyn. 
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Weest dan wakker, onvermoeid, 
En op weg terdeeg geschoeid: 
Want, gij zult zooveel ontmoeten. 
Dat U aan zal zien en groeten, 
Dat U lokkend tegenlacht. 
Maar toch vuilmaakt, ongedacht. 



Van de wieg af loopt ons spoor, 
Zonder einde, eeuwig, door; 
Van de eindelooze dagen, 
Die de Heer ons toe zal dragen. 
Brengen toch op heel die baan, 
De eersten slechts ons zorgen aan. 



Reisgenooten! voortgestapt, 
Voor zoo kort dan niet verslapt. 
Komt! elkander rein gehouwen, 
En ons, moedig met vertrouwen. 
Naar den sluier uitgestrekt. 
Die aan 't graf de toekomst dekt. 
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En, of 't vroeg dan zy of spa, 
Eenmaal komen wij die na, 
En tot daartoe voortgetreden, 
Zal de Heer opnieuw ons kleeden, 
Dan gaat, voor ons starend oog, 
't Wonderdicht gordijn omhoog. 
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^ENE VERTELLING. 



Vaak komt er nut en leering voor, 
Ook in een daagsch geval. 

En daarom, luister eens en hoor. 
Wat ik vertellen zal. 

Een jonker, rijk en goed begaafd. 
Die trotsch was op zijn stam, 

En — schoon aan zingenot verslaafd — 
In eerste huizen kwam. 

Was toch, omdat hij blij gezind, 

En tevens vlug van geest, 
Om toon en vrijen aard bemind. 

Bij vrouwen wel het meest. 

Toch zijn steeds ramp en weemoed groot. 
Die zulk een vogel brouwt: 

Gelukkig! die hem buiten sloot. 
En altoos buiten houdt. 
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De mijne, die nooit gke bezat, 
En van de echte min 

Het juist en waar begrip niet had, 
Droeg hoop op meer gewin. 



Hij trekt dan heen, naar stad en oord 
Waar hij den minnaar speelt. 

En heeft veel deugd en rust verstoord, 
En heel wat wee geteeld. 



Wat hij ontstak, dat wist hij nooit; 

De wereld was zijn rijk, 
Zijn kindren loopen wild, verstrooid, 

In menig stad en wijk. 



Zoo heeft hij altoos voortgehold, 
Maar soms, zoo zegt de faam, 

Dat hij wel eens als vader gold. 
Doch onder vreemden naam. 
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Nu is hij weg; het koele graf» 

Dat aller stof ontvangt, 
Vroeg straks het aardsche kleed hem af, 

En heeft het ook erlangd. 



Wat meer van hem nog overbleef, 
Dat was zijn geest alleen, 

Die door de vlotte ether dreef, 
Naar and're werkkiing heen. 



Die geest, die altijd leeft en denkt, 
Genaakt het groote doel: 

Een grooter geest verbeidt en wenkt. 
Hem voor zijn rechterstoel. 



Wat hij voor kind en moeder deed, 
Vroeg zeker hem de Heer, 

En of hij wel, in vreugd' en leed, 
Hen opleidd', Hein ter eer. 
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En als het antwoord dan moet zijn: 

„Zoo ik er achter liet, 
„Zijn 't vruchten van vermaak en wijn: 

„Ik ken ze waarlijk niet." 



„Ik heb ze nooit op aard gezien 
„En ook niet opgezocht; 

„En, zoo er al bestaan misschien, 
j,Dan is dat afgekocht." 



Als dan de Heer verslag hem doet, 
Van heel zijn aardsche woon, 

Van schaamle spruiten uit zijn bloed, 
Ook van een slechten zoon; 



Van dochters, door zijn eigen schuld. 
De eer en deugd al kwijt. 

En die, in ramp en schand' gehuld, 
Reeds kwaad doen, zonder strijd; 
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Als zóó de Heer hem daad en kwaad, 
Van 't geen hij deed, vermeldt; 

Is 't wis, dat hij zich zelven haat, 
Als 't wee is opgeteld. 

En, of hem dan geen straf al trof 

Dan 't naberouw alléén; 
Geeft dat reeds overvloedig stof, 

Tot eeuwenlang geween. 

Wat daad de mensch op aard bedrijft! 

Schoon 't kwaad hem mocht ontgaan, 
Zal dat in 't boek, dat eeuwig blijft, 

Toch op zijn blaadje staan, — 
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OPGEWEKT 



t(oot[ \{ti mn^ tn mtti tt| mm^ i^t^tvi nt{ mtqlij^li^^tt 



BIJ DE 



PRÖTESTANTSCHE GODSDIENSTOEFENINGEN 



EN WEL VOORNAMELIJK BIJ DE 



j jKemonstrantsche Proedersghap. 




ROTTERDAM, 
1849. 
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Deze gedachten werden door mjj „A^noniem" in de wereld gezonden. 
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Door omstandigheden, buiten toedoen des Schrijvers, rersohgnen deze 
Gedachten twee maanden later. 

P. 

's Gravenhaoe, Maart 1849. 
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Die waarheid voortbrengt maakt gerechtigheid bekend; maar 
een getuige der vaischheden, bedrog. 

Spr. XII : 17. 
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pEDACHTEN, 

OPGEWEKT 

door het meer en meer in zwang brengen van uiterlflkheden 

BIJ DE 

PROTESTANTSCHE GODSDIENSTOEFENINGEN 

EN WEL VOORNAMELIJK BIJ DE 



> 

't Was donker op de gansche aard, \ 

Hoe fel de zon ook scheen: — ^ 



> De godsdienst, meer en meer ontaard, 

\ Was tempeldienst alleen. ) 



De waarheid, die steeds hand aan hand 



! , , 

] De eenvoud vergezelt, \ 

; Was uitgedoofd en uitgebrand, l 
} En nergens meer geteld. 



( (f) Als bewgs tsd den geest, die toenmaals op kerkelgk gebied 

( heerschte, moge dienen, dat mijne pogingen, zoowel hier als elders, om deze 

l Gedachten gedrukt te krggen, geruimen tgd yruohteloos bleven. 
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De leer van Christus, omgezet, 

Verdonkerd en ontleed, 
Bracht valsche hoop op 't jongste bed, 

En wrevel in het leed. 

Het reine één zijn in den Heer, 

De liefde van voorlang. 
Bestond op heel de aard niet meer, 

Door priesterlist en dwang. 

Het heilig licht was uitgebluscht. 

Door kwaadbegrepen ambt, 
En zingenot en zondenlust ï 

Het menschdom ingestampt. > 

\ 

De Heer was niet meer troost en zoen '( 

En éénig middelaar; 
. De kansels maakten, driest en koen, 

i Dat groote woord onwaar! 

In 's Heeren huis, door kunst in tel ! 

En boeiend opgesierd, | 
Werd door aanlokkend goochelspel, 

Slechts zinnenfeest gevierd. < 



L Jl 
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Daar prijkten outers, vol van pracht, 

Als in een heidenland; 
Aan hout en steen werd eer gebracht, 

En hoop en ziel verpand. 

't Was nacht, tot tastens toe, alom, 

Toen raaf- en uilgekras, 
En priesterdwang en klokgebom 

Der menschen meester was. 



Toen geesten, 's nachts en 's avonds laat, 
Zich wrongen uit het graf. 

En elke schim, op weg en straat. 
Een' kille huivring gaf: 

Toen Gods geducht en schoon heelal 
Ten dienst der boozen stond, 

En het zoo prachtig sterrental 

Der menschen loopbaan bond: 

Toen 't priesterwoord geen liefde was 

En ware bijbeltaal; 
En men vermoordde, niet genas. 

Door vuur en doodend staal. 
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^t Was nacht, toen 't kwaad, met geld en goed, 

Alom werd afgekocht, 
En men, bij moord, aan knecht of bloed. 

Naar vollen buidel zocht: 



Toen ongeboren zondenschuld, 

En menig duister feit, 
Werd onbezwaard, en onverguld 

Gerust op zij geleid: 

Toen nog de Satan en zijn bond 
En heel zijn duivlenbroed, 

Steeds dreigend naast geleerdheid stond, 
Door priesterlist gevoed. 



't Was nacht, toen wetenschap en kunst 

Was sluwe tooverij, 
En goed verstand nog heksengunst, 

Door tempelslavernij. 

Toen was het nacht alom op aard; 

Maar eensklaps schoot een vonk; 
En 't nachtspook heeft zich blind gestaard, 

In 't golvend licht, dat blonk. 




202 




Digitized by 



Google 



.^^T.. 
^«*^ 




Zóó heeft men eens, van lieverlee, 
Het eeuwig licht omhuld. 

En bracht, voor dag, den nacht in stee, 
Met twijfel opgevuld. 

En stelde zoo in Jezus kerk, 

Door eenvoud groot en waar, 

Door list en kunst en priester werk, 
Een andere Godsleer daar. 

Door praal, vernuftig uitgedacht. 

En treffend zingenot 
Werd eenmaal schijn en valsche macht 

Gehuldigd boven God; 

Omdat Zijn groot en heilig doel 
Verkracht werd en onteerd. 

Was helder zien en fijn gevoel 
Verdoofd en uitgeteerd. 

Het ging den mensch gelijk een kind. 
Dat men, zoodra het leeft, 

Een donker krip voor de oogen bindt. 
Dat altijd hem omgeeft: 
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Of, als een geest die veel belooft, 

Maar leer en voeding derft, 
Door angst en weemoed afgesloofd, 

Onrein wordt en versterft. 

Steeds dringt het kwaad als olie door, 

Wel langzaam maar gewis, 
En duwt en wringt zich door en voor, 

Tot alles misdaad is. 

Ten laatste wordt de reinste ziel 

i 

Omvleugeld en beschaad, ( 

,> 
En strijdt nog lang, na zij reeds viel, < 

Voor zij zich binden laat. , 

Dan ook, is schoon en goed verstikt \ 

En eenvoud overmand, \ 

Legt men de waarheid onverblikt, ) 




Aan vaste boei en band. 

Gijl Broeders, die den Heer bemint 

In eenvoud en in geest, 
Waakt! dat geen spel 't gezin (t) ontbindt, 

Der vad'ren eer geweest. 



(f) De Broederschap. 
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Het glimmend monster uit de hel, 

Van zwanger bijgloof dik, 
Is weer op weg en komt in tel, 

Aanlokkend door zijn blik. 

Reeds gaat op nieuw de eenvoud heen; 

De waarheid wordt verjaagd, 
Die eeuwen lang gehéél alleen 

Gods tempel heeft geschraagd. 

Reeds komt er schijn en spel in zwang. 

Door eigenzin en waan; 
Straks ziet men weer, het duurt niet lang, 

Genot voor Crodsdienst aan. 

Zoo wordt een kleed, van fijne toon. 

Al valer, dag aan dag, 
En schijnbaar, blijft het even schoon, 

Als men het vroeger zag. 

Waakt, Christenen! waakt, voor 's Heeren huis! 

Wordt zindienst weer gewrocht. 
En 't eens verworpen tempelgruis. 

Met graagte opgezocht. 
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Voor waarheid komt weer praal en schyn, 

Met duisternis en nacht; 
Vergeten is de strijd en pijn, 

Die eens hervorming bracht. 

Reeds is der vadren kanseltooi, 
Door eenvoud schoon en lief, 

Met broederzin in toon en plooi, 
Verworpen als een grief: 

Voor één — als teeken van beheer — 

Geweven en gestikt, 
Dat dof ziet van ontzag en eer, 

En afstuit en verschrikt. 

Straks dringt een lang verjaard geluid, 

In roem bejagend koor, 
Den lang gesloten kerker uit, ('•) 

Tot in uw' tempels door. 

Men heeft die hechte kerkerdeur 
Verwrongen en ontwricht, 

En schuift gestaag, door reet en scheur, 
Ons nevels voor* 't gezicht. 



(f) Er was sinds geruimen tijd bij den kerkeraad ernstig sprake, ou ) 

koorgezangen bg de openbare Godsdienstoefening in te voeren. ; 
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't Is zeker toch: waar God vertoeft 
En ons zijn woord verbeidt, 

Dat hij geen wuft genot behoeft, 
Die déAr Zijn zaak bepleit. 

Wie daarmee, en door schijn verblind, 
Maakt voor de waarheid doof; 

Hij pleegt, hoe hij het draait en zint, 
Waarachtig — hemelroof. 
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Door zingezot en menschenpraal, l 

In 't Godgewijde pand, ; 

Wordt reine leer en bijbeltaal 
En 't nakroost aangerand. 

Verstrooit dan nevels, damp en rook, 

En zinnenlokkerij; 
Verdrijft dat waas; ons kroost moet ook 

Den Heer zien, zoo als wij! 

Wel aan! met opgehaald visier. 

Ten kamp, ons aangegord! 
Weg moet het glimmend monsterdier. 

Vóór dat het avond wordt. 
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Want het breekt af, vervalscht en knakt, 
Zoo men 't geen weerstand biedt; 

Tot het zich uitspreidt en vertakt, 
En vasten wortel schiet. 

Soms ook bederft het proef en toets. 
Waardoor het wordt gekend; 

Dan is, al komt het onverhoeds. 
Reeds zijn gelaat bekend. 

Zoo wast een korrel tot een boom, 
Geeft men hem tijd en groei; 

Zoo maakt één droppel vaak een stroom. 
Die kluisters kent noch boei. 

Gelijk het gif, (t) dat too varend streelt, 
I Sleept zinsverleiding meê, 

j Maar laat, heeft zij haar rol gespeeld, 

Verdooving na en wee, 

Zóó lang weerstreeft een' reine maagd. 
Des jonglings kus en zin, 

Tot haar ook 't eigen vuur doorjaagt. 
Van tintelende min. 



(t) Opium. 
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Verbreekt dan 't rag, eer 't af en klaar 
Een' dichten sluier maakt, 

Die vast ons allen met elkaS,r, 

Eens wordt om 't hoofd gehaakt. 





Gij, HeerI die strijd en pogen ziet, 
Blijf met uw licht ons bij; 

Behoed ons kroost, verpand dat niet, 
Aan tempelslavernij. 



2 CoR. XIII : 11. 



Januari 1849. 
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Alvermogend God en Heer! 
U zij nu en altijd eer; 
Ongeziene God en Vader! 
U zij lof en dank te gader; 
Gij maakt één in 't groot heelal, 
Al wat is en wezen zal. 

Dank, dat eens uw wil en kracht, 
Ons, uit niet, heeft voortgebracht. 
En, met dat aanvallig leven, 
Ons in laten, doen en streven, 
Schoon Gij ons wel bijstand biedt. 
Vrijen wil en handel liet. 

Dank, voor dit ons eerst verblijf. 
Voor die wereld vol gerij f. 
Voor die rijke, aardsche woning. 
Die Gij, vol van gunstbetooning, 
Ons tot leer en onderricht, 
U ter eer, hebt opgericht. 
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Bergen, dalen, lucht en zee, 
Bosch en veld, bij iedre schreê, 
Zijn door tal van kunstgewrochten, 
Duurzaam, met uw naam, doorvlochten: 
Waar vernuft geen lauweren plukt, 
Staat uw grootheid ingedrukt. 



Altijd is uw kracht en geest, 
Met en om ons heen geweest. 
Nu en voortaan, als voor dezen, 
Zal uw liefde eeuwig wezen: 
Daarom, Vader! Heer en God, 
Dank voor ons bestaan en lot. 



Dank, dat ons een kloppend hart. 
Deel geeft in genot en smart, 
En ons roeren kan en trefiFen; 
Ons doet voelen en besefiFen, 
Dat ons leven, meer dan schijn, 
Eeuwig, als uw naam zal zijn. 
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Dank, voor zooveel wel en goed, 
Wat Gij deedt, nog altijd doet, 
En ons, in volmaakt vertrouwen, 
Aan die waarheid vast doet houwen: 
Dat, van U, ook droefenis 
Opbouw voor de toekomst is. 



Uwe goedheid, zonder end' 
Die door alle eeuw gekend, 
Heel dat groote rijk doorkliefde. 
Zien wij, GodI van enkel liefde. 
Sinds Ge uw Zoon ten dood deed gaan, 
Onuitwischbaar voor ons staan. 



Door dien Zoon, aan onze z\j. 
Weten en beseffen wij: 
Dat ons worden hier op aarde, 
Onberekenbaar van waarde. 
Ons een eindloos pad ontsluit, 
Dat geen macht ter wereld stuit. 



212 



Digitized by 



Google 




Op dat pad, door Hem gericht, 
Zijn wij blijvend voorgelicht. 
En ontvangt ons doen en willen. 
Ons berispen en bedillen, 
Ook een reiner', beter' grond. 
Die voor dezen nooit bestond. 



Hij heeft met zijn broederband, 
Toch de vruchtbre kiem geplant, 
Die ons rijpen zal en vormen, 
Om, in 's levens kamp en stormen, 
Moedig op de toekomst aan. 
Voort te stappen op de baan. 



Door Hem sterk en toegerust, 
Wordt de moed niet uitgebluscht. 
Heel ons denken en gevoelen, 
Kreeg een vast begin en doelen. 
Nu wij hier van onze post. 
Eens toch worden afgelost. 
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Duurzaam door Hem opgeleid, 
Voorgegaan en toebereid, 
Leeren wij ons zelven kennen, 
Aan het voortgaan ons gewennen, 
En beseffen, wat wij toch 
Hierdoen; en eens worden nog. 



Als een hart, door Hem bekwaam. 
Leed en armoe leenigt saè,m. 
Is uw Zoon de bron van vrede: 
Hij toch bracht de deugd hier mede; 
Door zijn' invloed om ons heen. 
Rijpt de liefde gansch alleen. 



Ook, als wraak in 't harte broeit, 
Of door drift de wang ons gloeit. 
En wij dempen dan dat woelen. 
Dat genot van wraak te voelen: 
Dan ontvangen wij de Kroon, 
Toch alléén maar — door uw Zoon. 
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Welgemoed in Hem, bij druk, 
Dragen wij het zwaarste juk; 
Zeker, dat de groote morgen, 
Die zal rijzen zonder zorgen, 
Ons doet juichen om het leed, 
Dat ons eens de wereld deed. 



Meer en meer, door Hem al wijs. 
Stellen wij op onspoed prijs, 
Zien vaak, dat de hardste slagen 
Meestal blijk van liefde dragen; 
Daar ons, onbekwaam en dof. 
Soms een heilzaam wekken trof. 



Diep, o Vader! werkt zijn geest: 
Bij zijn volgers wel het meest; 
Maar bij and're lotgenooten. 
Onder Christenen voortgesproten. 
Zien wij reeds die zachte tint. 
Die men nergens vroeger vindt. 
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God! als Gij het goed zoo denkt, 
Onze dierb'ren tot U wenkt, 
En wij, krank van ziel en zinnen, 
Missen moeten, wat wij minnen. 
Is 't uw Zoon met leer en raad. 
Die in liefde naast ons staat. 



Door Hem heeft het bangst gevoel, 
Onbegrepen, reeds een doel; 
En is ons de dood geen sterven. 
Maar een heerlijk, zalig erven, 
Van een duurzaam zielekleed. 
Voor het eerste, dat versleet. 



Door uw Zoon is ons geslacht, 
Tot een vast geheel gebracht; 
Is het zwoegend aardsch gewemel, 
Eén geworden met den hemel; 
Dood en leven sa&mgehaakt. 
En tot een gezin gemaakt. 
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Gkxi en Vader! U, zij lof, 
Voor die bron van juichenstof, 
Maak ons dankbaar en tevreden, 
Hoor en zegen onze beden; 
Elinke eens hier Uw lof en naam, 
Een in toon met de Eng'len sa&m. 
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yOOR MIJNE pOGHTER 

(oad ftoht Jaren), 

bjj gelegenheid van den Verjaardag harer Grootmoeder 

Mevrouw de Wed. CORNs. VAN STOLK Azn., geb. A. J. HAVELAAR. 

24 Maart 1851. 



Grootmama! uw petekind, 
Dat U zoo oprecht bemind, 
Heeft zich dubbel thans verblijd: 
Wijl gij heden jarig zijt; 

Daarom, als ik slapen ga. 
En dan bid voor moe en va. 
Vraag ik onzen lieven Heer, 
Ook voor U, een jaartje meer. 
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JJlTQESPROKEN OP HET j^EESTMAAL, 
door het Korps Officieren, der d.d. Sehuttery, 

hun Eommandant, den Lnitenant-Kdlonel BALLOT, aangeboden. 



lé Mei 18&1. 



Weer wond een dag, in nieuwen dosch, 
Zijn nachtelij ken sluier los, 
En baadde zich in 't licht, als golvend diamant, 
Dat steeds nog afstroomt uit de zaal, 
Geheiligd door het broedermaal, 
Bij onzen kommandant. (t) 

Daar drong de vriendschap, als vorstin, 
Den tempel der gastvrijheid in, 
En bond de harten saêtm, met onverbreekbren band. 
Daar zwoeren wij het staatsgebouw, 
Den Koning en elkander trouw, 
En onzen kommandant. 



(f) H.H. Officieren waren eenige dagen te yoren de gasten yan den 
Oyerste Ballot. 
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Dat uur, schoon gij voor 't laatst mij ziet, (f) 
Heugt eeuwig, dat vergeet ik nietl 
Ik blijf, in nood en dood, U trouw, met hart en hand. 
En, roept ooit Willem 's stem U sa&m, 
Dan sta ik, in Oranje's naam. 

Weer naast uw Kommandant! 



Met vreugde wel, weemoedig toch. 
Geef ik mijn jongst vaarwel U nog, 
En bid den zegen af, voor U en 't Vaderland: 
God houde uw harmonie in zwang; 
Hij spare Neêrland's Koning lang. 
En uwen kommandanti 



(f) Kort te Toren had ik mijn eervol ontslag, als Kapitein der d.d. Sohut- 
terg, bg Z. M. den Koning aangevraagd. 
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^IJ GELEGENHEID YAN HET j^UWELIJK 

VAN DBN Heer 

MET Mejuffrouw 

op het Feestmaal, in de zaal „Pax in Trantibus," 

Oost-Blommerd^kBdheweg. 

26 Mei 18Ö1. 



Blies eens Cupido, die gmt, 
Onverwachts den adem uit, 
Wat al ommekeer van zaken, 
Zou dat kleine ventje maken! 
Heel de boel liep wis in 't riet. 
En het menschdom ging te niet 





Dan zou 't paradijs misschien. 
Ook nog 't laatste paar eens zien. 
Om, verlaten zonder erven. 
Van de aarde weg te sterven, 
Die dan wis, ontbloot van min, 
Chaos werd, als in 't begin. 
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Maar, triumf! daar is geen nood: 

't Minnegodje kan niet dood. 

Hem is 't leven ingewreven, 

En door lid en lijf geweven; 

't Is er zóó vast ingeroest, 

Dat het nooit de plaat meer poetst. 



Daardoor, blijft hij — als altoos, — 
Even jeugdig, speelsch en loos. 
Treft de harten, zonder heelen. 
Laat de jongens kusjes stelen, — 
En verheugt zich in den gloed, 
Die de meisjes blozen doet. 



Soms ook, — met een enklen trek, 
Doet hij, op dezelfde plek. 
Eensklaps, twee gewonde zielen 
In verrukking nederknielen, 
Die hij dan, met zoet geweld. 
Onoplosbaar samensmelt. 
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Dat getuigen: Bruigom Pit 
En de Bruid, die naast hem zit. 
Die gewis den snaak nog danken, 
Voor de zoete too verdranken, 
Voor de kusjes heen en weer, 
En ik weet niet — wat al meer! 



Maar 't is zeker, spoedig toch 
Geeft hij heel wat anders nog. 
Want, na min en bruilofthouwen 
Komt dat onverdeeld vertrouwen, 
Dat, van twee, — hoe gij ook waakt. 
Licht een dubbel zestal maakt. 




Dat dit op U beiden past. 

Houd ik boven alles vast: 

Want een Pit heeft wondere krachten, 

Is de schakel der geslachten. 

Brengt steeds vrucht, zooals 't behoort. 

En de vrucht weer pitten voort. 
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Zóó ontvangt die kleine guit,. 
Ook door U, weer nieuwen buit, 
En heeft, onder alle paren. 
Daar hij hoopvol op blyft staren, 
U, die zijn begeerte streelt, 
Zeker 't schoonste lot bedeeldl 



.^^«.. 
*»* 
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PiTQESPROKEN AAN DEN j^EESTDISGH, (t) 

ten huize van onze Moeder, Mevrouw de Wed, CORNa. VAN STOLK Azn,, 

bij gelegenheid van het Huwelijl( mijner Zuster^ 

Mejuffrouw 

MET DEN Heer 
T.A.1>T "V-A-iT IDBI^ KCOOE» -A-zia.- 

4 September 1861. 



Toost aan de Moeder van de Bruid, (mijne Moeder). 

Als statig zich de dag ontworstelt aan den nacht, 
Zich voor uw oog ontrolt in al zijn kleur en pracht, 
En hij U, kroost en gaê, verkwikt leidt aan de borst: 
Geen sterv'ling dan zoo rijk, zoo groot geen heer of vorsti 

Zóó groot ook voel ik mij, zóó vol van hemelvreugd, 
Als ik, door U omringd, gezellen mijner jeugd. 
Die met mij weet en tuigt, in 't openbaar en luid, 
De beste moeder drinkt, de moeder van de Bruid! 






(t) Nfet al]e toosten, door mij uitgesproken, zijn hier opgenomen. 
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Aan den Vader van den Bniidegom. 

De inan, die 't hart met deugd gevuld, 
Door voorbeeld, les en trouw geduld. 
Ook weer de kiem daarvan op zoon en dochter plant, 
Die strooit het veelbelovend zaad. 
Voor maatschappij, gezin en staat, 
En hooger Vaderland. 

Die zóó, zijn woord en les tot loon. 
Zich zelven weervindt in den zoon, 
In dochters paarlen ziet, voor myrthen huwelijkskrans, 
Dien man, geëerd, geacht alom, 
Den vader van den Bruidegom, 

Breng ik den feestdronk thans. 

Aan de Schoonzusters der Bruid. 

Het loover van den stam, die ons het aanzijn schonk, 
Heeft vroeg zich al ineengestrengeld tot een krans. 
Soms werd een enk'le bloem, die elders heerlijk blonk, 
Daar juichend aangehecht: — die bloemen, drink ik thajis. 
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Aan de Broeders van den Bruidegom. 

Aan U, 

Zij nu 
Den feestdronk toegebracht, 

Die wis, 

Naar 'k gis, 
Reeds op mijn heilwensch wacht. 

Leeft vrij 

En blij, 
O, Bruigoms broederschaar! 

Gerust, 

Met lust. 
Nog menig tiental jaar. 
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;\an mijn' ^roeder, 

WIENS ENGA.GEMENT, MET MEJUFFROUW 

O. O- as:3SRimO"^3SiT te a?77relloo, 

DOOR DEN Bruidegom, den Heer 

JAN VAN DER HOOP Aan., 

bij den aanvang van onzen gewonen ivekelijkschen Familiedisch 
was bekend gemaakt. 



Ik breng een dronk aan U, die huisgenoot en gast, 
Op 't alleraangenaamst verheugd hebt en verrast, 
En tevens ook aan haar, uw leven, lust en zin, 
Die 'k daarom, ongezien, als Zuster reeds bemin. 
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yERVAARDIGD, OP VERZOEK VAN MIJN' ^ROEDER, 

DEN Heer 

Gr. VAN StÓlK, 

toen hij den Feestdisch presideerde, gegeven in ^jPax in Trantibvs" aan den 

OosirBlomTnerdijkachenweg, 

DOOR DEN Heer 

A. VAN DER HOOP Jzn., 

ter gelegenheid yan het Huwelgk yaa zgn Zoon, 

DEN Heer 

TA TT '^r.AJ2:T I>3EÏI^ HOOE» -A-zaa- 

MET Mejuffrouw 

10 September 1851. 



Aan de Moeder der Bruid (onze Moeder). 

Haar, ons zoo innig lief, zoo dierbaar en zoo waard, 
Die ons met zorg gekweekt, gekoesterd heeft op aard, 
Haar, wier verlichte deugd in laten, doen en werken. 
Voortdurend naast ons stond, en nog als man komt sterken. 
De dierbre moeder steeds, wier lot ons eeuwig boeit. 
Breng ik den besten wensch, zoolang het bloed mij vloeit. 
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POOR MIJ GESPROKEN OP DATZELFDE J^'eESTMAAL, 
in de Zaal „Pax in Trantibns/* 



Broeders hebben! — heerlijk lot! 
'k Heb er velen, dank zij God! 
Beter nergens ooit gevonden: 
Onverbreekbaar saamverbonden, 
Dragen zij den broedernaam, 
Lief en leed en alles sa4m. 

Zuster! woord den hemel waard! 
'k Heb er ééne maar op aard. 
Om te minnen rein en vurig, 
Onverkoelbaar en gedurig; 
Ééne in den broederkring, 
Aller lust en lieveling. 

'k Had U, zusje! vroeg al lief, 

Geen toch heeft er ouder' brief; 

'k Heb den welkomstgroet in 't leven, 

Van de eersten U gegeven; 

'k Heb u vaak in slaap gesust. 

Traantjes van de wang gekust. 
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'k Heb uw' eersten pas begluurd, 
Ook bewaakt en aangevuurd; 
'k Heb U welig op zien groeien, 
Moeders lessen rijk zien bloeien, 
'k Heb U, meer als eigen kind 
Dan als broeder, haast bemind. 



En zóó rolden, ongestoord. 
Dag aan dag, al voort en voort. 
En zoo zijn uw eerste jaren, 
Spelende daarheen gevaren. 
En de lente, die ontvloog. 
Schoof den zomer voor ons oog. 



Levensjaartij, vol van roem, 
Veelbelovend, rijk aan bloem. 
Dagen, met festoen omhangen. 
Vol van onbepaald verlangen. 
Dat de gansche ziel doorwaadt. 
En al wakend, droomen laat; 
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Zonnestralen, zomergloed, 
Ambergeuren, overvloed; 
Bonte vlinders, die daar vliegen, 
En de ziel zoo zalig wiegen; 
Hemel, die op aarde toeft, 
Aarde, die den hemel proeft; 



'k Zag het heerlijk schouwspel aan, 
En bleef peinzend gadeslaan. 
Want, daar zijn, in alle streken, 
Vlinders ook, die vinnig steken, 
Daarom was ik vaak beducht. 
Voor die zoele zomerlucht. 




Maar mijn vrees werd opgelost, 
'k Heb ze, prachtig uitgedost, 
Rijk van kleur, in gansche scholen, 
Fladd'rend om U heen zien dolen: 
Maar de glans, die U omgaf. 
Hield van ver ze schuchter af. 
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Één toch, die uw glans weerstond, 
In dat licht zijn voedsel vond, 
Die 'k, in cirkelronde kringen, 
Telkens nauwer toe zag dringen. 
Tot zijn licht geheel en gansch, 
Saamsmolt met uw eigen glans. 



Zalig! waar zóó ziel met ziel 

Samentrok en samenviel; 

Zalig wij! die vol vertrouwen, 

't Heilig zielsverbond aanschouwen, 

Dat voor U wis bloemen baart, 

Waar uw kroost de vrucht van gaart. 






En nu bid ik, wel te moê. 

Zusje! U, den zegen toe. 

En, heet hier, uit naam van allen. 

Met het innigst welgevallen, 

Uw geachte Bruidegom 

In ons midden, wellekom. 
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Bruigom! broeder! heil en vree! 
Neem ons aller harten meê, 
Geef ons 't uwe, 't blijft ons heilig; 
Onze borst is ruim en veilig, 
Daar is plaats voor velen toch, 
En voor 't uwe zeker nog. 
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jP^EN yV^OORD 



^m MMW mm 



d 



DIE VOOR HBT EERST 



NAAR SCHOOL GAAT. 
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Met uw worden, niet met *t sterren, 
Vangt de onafzienbre baan, 
Van het eeuwig leven aan; 

Want uw sterven is verwerven, 
Wiss'len slechts van zielekleed, 
Op den weg, dien gij betreedt. 
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^EN JAWOORD 

A.A.3sr is/LXj"jsr' zooisr, 

DIE VOOR HET BERST 



Jongen! zet nu zonder beven, 
Opgeruimd en welgemoed, 
Den nog ongewenden voet, 

Op de ontsloten baan van 't leven; 
Doe gerust maar de eerste tree: 
Moeder geeft haar zegen meê. 



Ga met lust U vaardig maken; 
Pas ter deeg en vlijtig op, 
En veredel hart en kop: 

Kennis is het zekerst baken, 
Dat op heel de levensbaan. 
Lichtend, U op zij zal staan. 
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Doe dan, zonder angstig schroomen, 
Op dat pad den eersten stap; 
Leer met vreugd; van trap tot trap 

Zal 't verstand U tegenstroomen; 
Eens U 't werken aangewend, 
Wordt gij ligt een knappe vent. 



Leer uw meesters steeds waardeeren, 
U te buigen naar hun' wil, 
Z6o zult gij, geloovig, stil, 

Ook als man uw God eens eeren 
En, in ootmoed voorbereid, 
Rijpen voor de eeuwigheid. 



Uit de ouderlijke woning. 
Gaat gij thans de wereld in: 
Blijf oprecht en heusch van zin, 

Zonder bluf of praalvertooning; 
Eenvoud toch, in wil en wensch. 
Is het sieraad van den mensch. 
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Wordt bekwaam voor uwen wandel, 
Maatschappij en eigen huis; 
Oefen U in lief en kruis, 

In gedachten, zijn en handel: 
Al wat U de aarde biedt 
Is tot leering, anders niet. . 



Daarom, voor uw doen en laten. 
Leg den grond van ware deugd. 
Vroeg en tijdig in uw jeugd; 

Zóó leert gij de zonde haten, 

En, voor valsch vernuft steeds doof. 
Voortgaan in een hopend g'loof. 



Laat de zonde nooit U binden; 

Wees er trotsch op braaf te zijn; — 

Jongen! deugd is meer dan schijn. 
Wat ge U ooit zult onderwinden, 

Op de wereld doet of laat. 

Denk, dat God steeds naast U staat. 
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Wil men soms U overhalen, 
Om een slechte daad te doen, 
Sta dan vast, onwrikbaar koen, 

Zonder met uw deugd te pralen: 
Die mist soms op aard haar loon. 
Maar draagt eens een' hemelkroon. 



Heel wat zult gij zien bedrijven, 
Waar de menschelijke wet 
Wel bepaald geen straf op zet. 

Dat toch blaam U aan zou wrijven. 
En, getoetst aan goede trouw. 
Nimmer vrijspraak vinden zou. 



Denk bij al uw doen en werken, 
Zonder aanzien, vuil of rein, 
Hoe gering, hoe nietig klein, 

Schoon 't geen mensch al op mocht merken: 
God ligt eens, aan 't koele graf, 
't Kleed van heel uw wandel af. 
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Maak van lieverlee uw driften 
Dienstbaar, aan uw eigen wil, 
Nooit aan toeval, luim of gril. 

Leer het goed van 't kwade ziften; 
Zoo verwerpt gij, uit instinkt, 
Eenmaal al, wat zondig klinkt. 




Toets bestendig al uw daden 

Aan 't geweten, dat steeds koel, 
Onder 's werelds drukst gewoel, 

Streng rechtvaardig U zal raden: 

't Is een vriend, die waakt en klopt. 
En die nooit zijn' meester fopt. 



Schenk uw vriendschap nooit lichtvaardig. 

Maar veroordeel daarom niet; 

't Oordeel, dat uw lip ontvliedt. 
Is den Christen meest onwaardig; 

God slechts, die alwetend is, 

Oordeelt zonder ergernis. 
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Voed, voor wie U moog' omringen, 
Nimmer wrevel, nijd of grief; 
Heb uw naasten altoos lief; 

Zoek geen kwaad in alle dingen, 
Maar bemantel, door uw tong, 
't Kwaad, dat in uw ooren drong. 



Leer uzelve op te bouwen, 

In die liefde onderling, 

't Kenmerk van den Christenkring; 
In dat innig, diep vertrouwen. 

Dat het zwaarste noodlot tart; 

Leer te roemen, ook in smart. 



Ja! dat zult gij eenmaal voelen, 

En beseffen en verstaan; 

Eens, zegt gij 't uw zoon ook aan; 
't Zal ook hem de borst doorwoelen: 

Tranen zijn den mensch gewin, 

Onspoed voert ten Hemel in. 
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Laat nooit hunkeren naar schatten, 
Dat het fijnst gevoel verdort, 
Eer en plicht en recht verkort, 

In uw boezem wortel vatten: 
Wat gij hebt, gaf God ter leen; 
Naakt voert U de dood weer heen. 



Om te worden, te ontwikklen 

In bedrijven en gevoel. 

Voor ons groot en éénig doel; 
Om te lout'ren, aan te prikkien. 

Door ontbering en gerijf, 

Daartoe dient ons aardsch verblijf. 



Wilt gij dat nu goed genieten. 
Opgeruimd en wel te vree, 
Altoos dankbaar en gedwee, — 

Denk, terwijl uw dagen vlieten, 
Steeds aan hem, die minder heeft. 
En vergeet, die grooter leeft. 
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Eenmaal, jongen! zult gij sterven; 

Houd U dag aan dag gereed! 

Bid God, dat gij 't nooit vergeet! 
Dan zult gij eens 't aardsche derven, 

Met die kalme zielerust, 

Die de smart van 't heengaan sust. 



God, ons aller Heer en Vader, 
Blijv' in 's werelds strijd U bij! 
Doe U, welgemoed en blij, — 

Meer en meer Zijn toekomst nader, 
Nimmer strijd en werken moê, — 
Trouw zijn, tot het einde toe! — 



Februari 1852. 
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^—^^spy^ 



UITGESPROKEN OP HET ZILVEREN BRUILOFTSFEEST 

VAN DBN WbLED. GbB. HeBR 

EN Vrouwe 
^ October 18Ö7. 



Ik breng deez' dronk aan 't zilverpaar, 
Dat, jeugdig nog als 't eerste jaar, 
Den gullen hoogtij dsdisch hier heerlijk heeft gespreid. 
Triumf! want wie het feit niet wist, 
Had met Lavater zelf gemist. 
En myrth met groen bereid. 

Triumfl Saturnus is gefopt. 
Zijn glas, door Cupido verstopt. 
Is schadeloos vooreerst en weg voor langen duur. 

Dus: als weer 't bruidspaar bruiloft houdt, 
Draagt wis hun kruin een kroon van goud. 
Verzilverd in het vuur. 



-4^^ fl^^>. 
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pp VERZOEK, 

Yoor een Zilver Bniiloftsfeest. 



Wordt eens mijn wensch vervuld, die in het harte woont, 
Dan blijft steeds waar geluk in U zijn zetel vinden, 
Dan zien we elkaStr eens weer, als gouden mirth U kroont. 
Omringt van uw gezin, te midden uwer vrinden. 
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JJlTQESPROKEN AAN DEN piSCH, 

BU GELEGENHBÜ) VAN HET 

O-OXJIDBlSr HXJ^W^ELIJICSFBEST 

VAN DEN WeLBD. GeB. HeER 

T-A-iT T.A.OOB ï3C.A."VBIj-A,.^^-I^ (f) 
EN Vrouwe 

in de zaal van het Yachtclubgebonw, 15 September 1859. 



Triumf ! ik geef de leer geen lof, 
Dat goud zou wezen slijk en stof, 
Dat onheil en ellend' en wat al meer niet brouwt; 
Ik roem en eer op heuschen trant, 
Trots zedespreuk en predikant. 
Dat zoo verguisde goud. 



Maar neen, er zijn in deze zaal 
Geen haters van dat schoon metaal; 
Want ieder aan den disch, zoo heerlijk opgebouwd, 
Brengt eiken schotel nieuwe eer. 
En prijst de bekers, keer op keer, 
Als kind'ren van het goud. 



(f) Kassier en Assuradeur. 
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Goud is de bron van kunst en smaak 
Van lust tot arbeid en vermaak; 
De ziel der wetenschap, ja, logisch, streng beschouwd, 
Heeft ieder, 't zij hij 't vindt of niet, 
Heel 't leven door, een blij versctiet: 
Alléén toch door het goud. 



Ook 't jeugdig paar, versierd met groen, 
Met myrthekroon en bloemfestoen, 
Tuurt reeds de toekomst in, die steeds haar sluier houdt. 
En hoe 't daarbij hen schemert nog, 
Zoo zien zij in verbeelding toch, 
Een kroon van enkel goud. 



Die tooi viel, bruidspaar, U ten deel. 
Thans juicht zelfs hij, die 't schoon tafreel 
En de afgebeden kroon ook maar van ver aanschouwt, 
Maar trotsch zijn wij en blij verrukt, 
Omdat de kroon, U opgedrukt, 
Blinkt van het reinste goud. 
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Goddank! dat er metaal bestaat, 
Welks luister zich niet dooven laat, 
Waardoor dan ook uw kroon zijn spiegelend licht behoudt. 
En ons uw reine, zachte deugd, 
Die meer dan vijftig zonnen heugt. 
Thans tegenstroomt van 't goud. 



Die weerschijn van uw beider kroon, 
Die stralen, boven alles schoon. 
Verwarmen ons gemoed, vered'Ien jong en oud; 

Zoo vlecht uw deugd ook ons een krans. 
Die eenmaal weerkaatst in uw glans, 
Van diamant en goud. 
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^^A^^^^^ , 

^^^2^^^^ 



j3lJ DEZELFDE GELEGENHEID. 



Oy, NüBtor in het vak, die huis en schip en goed, 
Verzekert togen vuur, orkaan en watervloed, 
Gy, die het wuft fortuin beheerscht hebt met uw staf, 
IIoo komt het, dat het U zooveel te zeggen gaf? 



Wie bracht Saturnus toch gekluisterd in uw macht? 
Zoodat g\j om z\jn zeis, zijn slang en zandloop lacht? 
Wie assuroorde toch uw leven, goed en bruid? 
Wie sloot de polis U, die zooveel in zich sluit? 



Maar, boo gy in 't publiek ons liever niet vertelt, 
Uit welke bron uw heil, uw zalig leven welt. 
Zoo Beg 't ons in privé, en zoo ook dat niet kan, 
Of 't U verboden is, zoo zwijgen wij daarvan, 
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Mits gij voor ons verzoekt, en op uw woord belooft, 
Een polis naar den aard en uitreikt hoofd voor hoofd, 
Waarbij verzekerd wordt een leven, vrij en blij. 
Gezondheid zonder eind, een kroon van goud, als gij. 



Die polis, op 't ontbijt, zendt gij ons morgen wel, 
Wij wachten tot zoo lang; — straks rinkelt weer de bel, 
Ons hart trilt altoos meê en bidt U wel te moe. 
Een derde vierde eeuw en nog een bruiloft toe. 
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/i.AK MIJNE JCiNDEREN. 
Naar een Fransch veri^e, dat ik eens heb hooren voordragen. 



Toen gij met 't eerste licht ook de eeuwigheid ontvingt, 
Werdt gij door enkel vreugd verwelkomd en omringd, 
Schoon ieder om U heen was dankbaar en verblijd, 
Hebt gij geheel alleen en bitterlijk geschreid. 



Als eenmaal de aarde U het lichaam, dat gij draagt. 
Bij 't heengaan uit haar rijk ten tol en oJBfer vraagt, 
En ieder bitter weent, bij 't wisslen van uw kleed. 
Maakt dan, dat gij alleen verheugd zijt en gereed. 
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UITGESPROKEN IN DE ZA\L VAN HET YACHTCLÜBGEBOÜW, 

BU GELEGENHEID DER 

yijF EN Twintigjarige jPchtvereeniging 

VAN Notaris 

-A.. '^-A-IjT kit OICETrOiaSBI-i T^Tasri. 

BN Vrouwe 

EXjZS.^BSTZZ B.^EXuJDB. 

29 September 1859. 



'k Heb een tuinman in mijn tuin, 
Die asperges en ajuin, 
Rozenbottels en frambozen, 
Stam- en alle soort van rozen, 
Als een knap en kundig man, 
Poten en ook enten kan. 

't Is een kweeker naar den aard. 
Dubbel wel zijn weekloon waardl 
Vruchtbaarmakend kan hij snoeien, 
Vreemde heesters rijk doen bloeien; 
Al. wat hof en bak versiert. 
Groeit en groent en rijpt en tiert. 
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Ieder stekje, dat hij plant, 

Krijgt zijn wasdom, kracht en stand; 

Ook van de alledaagsche knollen, 

Tot de kostelijkste bollen, 

Wijzigt hij èn kleur èn tint, 

Zooals men het nergens vindt. 



Eens ook, 't is mij als een droom. 
Plantte hij een myrtheboom. 
Voor een twintigtal van jaren, 
Klein, zooals er nimmer waren. 
Nu reeds, is zijn blad en bloem. 
Aller bruiden lust en roem. 



Maar, hoeveel zijn kunst vermag, 
Hoe hij tobt, ook nacht en dag, 
Hoe hij -peinzen moog' en treuren. 
Schoon hij wijzigt, glans en kleuren. 
Blijft het bloempje louter wit. 
Dat er aan mijn' mirthboom zit. 
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IJ DEZELFDE GELEGENHEID, 

terwijl ik den Bruidegom bij het 3de couplet een witten bakker met 
zilveren pluim overreikte. 

Onder zooveel wel en goed, 
Bruid en Bruigom! is het zoet, 
Bachus heerlijk nat te plengen. 
En een heildronk uit te brengen, 
Welgemeend en blij van geest, 
Op uw zilvren Bruiloftsfeest. 

Drijft in 't huwelijksbootje voort. 
Houdt steeds Cupido aan boord; 
Blijft nog vroolijk, lange jaren, 
Met dat guitje spelevaren, 
En geniet, na iedre rust. 
Telkens met vernieuwden lust. 

'k Heb van lust en rust dit beeld, 
Bruidegom! U toebedeeld; 
Later, blijft gij kloek en wakker, 
Schenk ik U een nieuwen bakker, 
Niet met zilver op den kop. 
Maar een pluim van goud er op. 
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PiTGESPROKEN AAN DEN j^EESTDISGH, 

BU OELBOBNHBID TAN HBT 

VIJF EN TWINTIGJARIG JUBILÉ 

VAN DBN WeLED. GeB. HbER 

T. "^-A.2}T IDB» HOOE» T-A-Oasn., 

als NOTARISr te ROTTERDAM. 

24 Navefnber 1860. 



Ik drink verheugd de hoofdbron thans, 
Van zooveel rijkdom, pracht en glans, 
De bron van dezen disch, met al zijn wel en goed; 
Zijn schotels, door de kunst gewrocht, 
Zijn stroomen, keurig uitgezocht, 
Van 't reinste druivenbloed. 

Toch is de bron, waaruit dit vliet, 
Hoe vreemd het schijn^ de gastheer niet, 
Ook niet zijn gemalin, die door haar tact zoo wis, 
Den juisten toon gaf aan het maal, 
En, schoon verbannen uit de zaal. 
Er koningin toch is. 
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Noch hem, noch haar, breng ik den dronk, 
Maar 't tweetal, dat den disch ons schonk; 
Minerva dan het eerst mijn dank op dit getij, 
Zij heeft met wijsheid, moed en lust, 
• Reeds vroeg den gastheer toegerust, 
En bleef gestaag hem bij. 



Dat tuigt de knaap, als candidaat 

Gezocht reeds om zijn wijs beraad; 

Dat tuigt daarna de man, met hart, verstand en geest. 

Als, met Minerva hand aan hand, 

^ Hij 't sieraad bleef van stad en stand, 

Tot op dit zilv'ren feest. 



Ja! 't licht dat steeds zijn baan bescheen, 
Kwam van Minerva heel alleen. 
Maar 't pad, dat hij doorliep, kwam van een ander nog; 
Dat pad, waarop geen zeis gewet, 
Geen zandglas ooit werd omgezet. 
Kwam van Saturnus toch. 



258 



Digitized by 



Google 



Dus, houd ik vast en voor gewis, 
Die twee zijn oorsprong van den disch, 
Want valt Minerva weg, geen geest, geen helder hoofd. 
Geen koning, die de baan ontsluit, 
Geen zilver dan bij feestgeluid. 
Dat eenmaal goud belooft. 



En valt Satum, de tijdgod, af, 
Die zooveel blijk van vriendschap gaf, 
Schoon meest zijn adem sloopt, wat is en eenmaal wordt, 
Geen gastheer dan, die, ongedeerd, 
Zich jeugdig als te voren weert, 
In krachten onverkort. 



Dus beiden breng ik lof en dank, 
Met dezen puiken godendrank, 
En hef te hunner eer den feestbokaal omhoog. 
En bid hun af met hart en stem. 
Een vierde van een eeuw voor hem, 
Zooals daar henen vloog. 
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^U GELEGENHEID 

VAN HIT 

ZILVEREN EOHTFEEST 

VAN 

Z. M. onzen geëerbiedigden KONING. 

IS Juni 1864. 



Heil, zilver vorstenpaar I uw huw'lijk blijv' de bron 
Van 's werelds hoogst geluk; moog' eens uw levenszon, 
Als zij in zachten gloed ter westerkimme daalt, 
Zich spieglen in het goud, dat aan uw echtkroon praalt. 
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Daar is een plelge op aard, gezegend op den duur, 
Waar ng verheid en kunst steeds gv*ren met natuur; 
Een heldenwieg en graf, waarop de Noordzee woelt; 
Waar, als het Oosten blaast, men Duitschland's adem voelt; 
Waar zich de Ryn ontlast in Katwijks mulle zand: 
Dat plekje mint mgn hart, dat is mijn Vaderland! 
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JNlEDERLAND EN PrANJE. 



U68—186S. 




Ieder volk, op eigen trant, 
Roemt in vorst en vaderland; 
Maar niet één kan zoo toch roemen, 
Zóó veel grootsch en edels noemen 
Als hij, die in 't plekje juicht, 
Dat van Neêrland's glorie tuigt. 






Maar de roem, dien 't voorgeslacht 
Ruimschoots op ons overbracht. 

Is zoo vast ineengeweven 

Met Oranje's huis en leven. 
Dat, wie dezen roem ontvouwt 
Ook dien stam eene eerzuil bouwt. 
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Tuig het, Neêrland! wreed verdrukt, 
Onder Spanje's roê gebukt, 
Hoe daar Willem op kwam dagen 
Om den vrijheidskamp te wagen; 
Hoe hij aller borst ontstak 
En uwe eerste kluisters brak; 



^A^^^ 

•W'' 



Hoe hij knellend leed genas. 
Aller hoop en vader was. — 
Hoe uw lot zijn ziel nog boeide 
Toen zijn bloed uw erf besproeide, 
Waar 't voor eeuwig werd vermengd 
Met het bloed, door u geplengd; 



Hoe de wanhoop toen alom 
Indrong, met het klokgebom; 
En hoe Spanje was bedrogen. 
Als ge, — ontzenuwd in zijne oogen. 
Op uw' grooten Maurits staart, 
Die op nieuw ten strijd u schaart; 
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Hoe hij toen, met minder macht, 
Flips heeft slag op slag gebracht, 
Hem zijn wraak heeft afgewrongen 
En zijn knechten weggedrongen, 
Wien hij sinds een bloedig graf 
. Op het strand bij Nieuwpoort gaf; 



Hoe Kastielje, moê en mat. 
Om bestand en adem bad; 
En hoe toen uw schoone wimpel 
Uitwoei, zonder smet of rimpel. 
Die uw' naam, langs alle zee, 
Heendroeg naar de verste reê. 



NeêrlandI voer uw' naam ten top, 
Tel Oranje's glories op; — 
Tuig hoe Spanje dorst besteken 
Weer ter heirvaart op te breken; 
Hoe uw staal zijn zonen rooft, 
En geen roem hem 't wee verdooft. 
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Tuig, hoe Fsedebik Hendsik's kling 
Lauw'ren om uw slapen hing; 
Hoe hij '8 konings macht kon fnuiken 
En zijn zon deed onderduiken, 
Toen held Tromp zijn rijke vloot 
Onder Duins tot spaanders schoot. 



Tuig' Oranje! Vadrenl tuigt, 
Hoe Kastielje's vorst zich buigt, 
Als hij, duiz'lig en verwonnen 
Door uw' roem van tachtig zonnen, 
U, op 't Munstersch perkament. 
Wettig huldigt en erkent. 



Grond! gewrocht uit slib en bies, 
Tuig hoe schoon uw aanzien wies; 
Hoe het nakroost van uw Batten, 
Groot in kracht en deugd en schatten. 
Met ontzag alom vermeld, 
Vorst en volken wetten stelt. 
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Hoe die macht, bespied, ontdekt, 
Wrevel, nijd en wangunst wekt, 
Hoe die wrok^ steeds aangeprikkeld, 
Zich van uur tot uur ontwikkelt; 

Hoe ze op eens, in 't helsch verbond. 
Vol verschrikking voor u stond» 



Hoe, besprongen en verrast, 

Ongewapend aangetast, 
Gij, uit stad en schans en dorpen 
Altijd door teruggeworpen. 

Straks in Holland sa&mgeperst. 

Weent van spijt en tandeknerst. 






Hoe gij toen, met matten blik, 
Hijgend naar uw' jongsten snik^ 
Eensklaps weer, tot aller wonder, 
Opwaakt, als de Rüijter's donder, 
Waar den Brit het bloed van stolt, 
Ej^ttrend langs de golven rolt. 
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Hoe die held het lelieblad, 
Met des luipaards bloed bespat, 
Twee verbonden koningsvloten. 
Van de zee heeft afgeschoten; 

Glorie, waar zijn standaard waait. 
Uit metalen gorgels kraait. 




Hoe ook Derde Willem toen. 
Steeds bezadigd, kloek en koen, 
Met den roem bezield der vad'ren 
En het echte bloed in de adren, 
Neêrland's maagd de lauwers biedt, 
Die Louis op 't slagveld liet. 



Tuigt het, volken! Neêrland's vuist 
Heeft u aller juk vergruisd; 
Hier stoof dwinglandij tot scherven. 
En heeft Willem, Bato's erven, 
— Voor Europa's aangezicht — 
Neêrland's schoonste zuil gesticht. 
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Dierbaar Neêrland! Heldenoordl 
Hoe geteisterd en gestoord, 
Zaagt gij steeds Oranje's staken 
Voor uw kroost en graven waken; 
Altoos smolt hun groote naam 
Met uw' eigen luister sa&m. 



Eens heeft Eersten Willem's hand 
't Rijsjen in uw' grond geplant, 

Dat wel zengen moest en schroeien; 

Maar zoo heerlijk op zou groeien 
Onder strijd, gebed en droom. 
Tot een' vasten vrij heidsboom. 



Dezen wist Oranje's huis, 
Worstelend op puin en gruis. 
Trots geweld en doodsgevaren, 
Ongeschonden te bewaren. 
Tot hij vollen groei en blad 
Onder Vierden Willem had. 
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Tuig! hoe hij, met peinzend hoofd, 
Zich heeft moê en afgesloofd, 
Om dien stam nog meerder leven, 
Voedsel, kracht en bloei te geven; 
Hóe er toen langs rank en tak 
Bloem en vrucht door 't loover brak. 



Eens toch, Neêrlandl tuig 't, met smart, 
Hebt gij 't schoonste lot getart. 
En — van Franschen zwijmel dronken — 
Het gedenkboek, ons geschonken, 
Roekeloos, door eigen schuld. 
Met een roemloos blad gevuld. 



Toen ook was 't u kil en bang. 
Angstig donker, jaren lang; 
Maar, triumf I daar lost het duister 
Zich weer op in licht en luister, 
En op nieuw staat ge onbevlekt. 
Met Oranje's schild gedekt. 



-^4^ 
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Tuig, o Neêrlandl pas terkwikt, 
Hoe gij vreugdvol wakker schrikt, 

Als uw roem, geklaard door Spanje, 

Altoos helder met Oranje, 

Weer te Quatre-Bras in 't veld 
Zilverblank te voorschijn welt. 



Heerlijk, onuitwischbaar schoon, 
Blonk uw eerste koningszoon; 
Hij ook heeft zijn bloed vergoten, 
Kwam uw glorie nog vergrooten; 
Glorie, die de tijd niet delgt. 
Schoon hij eeuw bij eeuw verzwelgt. 



Gij ook tart zijn tand, hoe fel. 

Eerste Koning, die zoo snel 
Weer het zaad der hope strooide. 
Droeve rimpels effen plooide. 

Door uw' geest, die nimmer sliep. 

Neêrland's geest weer wakker riep. 
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Die, als uit het ijdel niet, 

Kiel bij kiel herrijzen liet; 
Heelend' 's werelds verste schatten 
Neêrland deed door de ad'ren spatten. 

Dat alom zijn macht herwon, 

Statig als de morgenzon. 



'k Kniel, o Vadren! op uw graf. 

Hoort 't gejuich! Oranje's staf 
Heeft, in luttel tiental dagen, 
Schat van roem weer weggedragen; — 

Sluimert zacht! de toekomst klaart; 

Neêrland blijft zijn Vadren waard! 



Sluimert zacht! — ik zie hem staan 

In Europa's staatsorkaan. 
Tweeden Willem, edel krijger. 
Die hier staatsman, als de Zwijger, 

Ook, terwijl hij Neêrland redt, 

't Zegel op zijn glorie zet. 
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Sluimert zacht! — het water wast, 
Dijk en dam zijn moe geplast, 
Bres op bres is ingeslagen, 
Vruchtloos zijn ze volgedragen: 

't Nat sleept kroost en have meê: • 
Neêrland weent, om zoo veel wee. 



Sluimert zaehtl — Oranje waakt: 
Derde Willem hoort en blaakt: 
Over zeeën, nieuw geschapen, 
Golven, die hem tegengapen, 

Snelt hij toe, biedt hart en hand 
Aan 't geteisterd vaderland. 



Sluimert zacht! — de nabuur zucht: 
Vorsten meineed weegt geducht; 
Sluimert zacht! — uw kroost is veilig: 
Willem's woord blijft vast en heilig; 
Hij eert rein, onkreukbaar trouw, 
Neêrland's vrije staatsgebouw. 
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Daarom, kent ons hart alléén 

Neêrland met Oranje één! 
Die, in nood en dood verbonden. 
Eeuw aan eeuw zijn weergevonden 

Waar men Neêrland's naam vermeldt 

En zijn groote mannen telt. 



Dat besef doorwoelt en voedt, 
Al wat leeft uit Neérlandsch bloed. 
En ontwikkelt in zijn stammen, 
Die door 't omzien steeds ontvlammen. 
Telkens nieuwen roem en eer 
In den versten naneef weer. 



Daardoor, dat het bloed ons gloeit, 

Bruisend door de polsen vloeit, 
En wij, Vadren! met uw' zegen. 
Door Oranje weêrgekregen. 

Met de toekomst in de hand, 

Jub'len in het vaderland. 
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SB s.^a?o xa 3^o"^e:l^bbz% xaea. 
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„Nederland en Pranje," 
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Vlecht de beide groote namen 
Neêrland m Ortnja eamen, 
' En gij juicht: 

Gloriekrater, yol yan gloed, 

Aangeblazen en gevoed 
Door drie eeuwen, die daar gingen, 
Die hun reinste tint ontringen 

Uit die liohtelaaie bron, 

Onuitdoof baar alt de zon. 




Ik greep onlangs, met vol gemoed, 
De lier weer van den wand, 

En 't was mij zalig, wel en goed 
Te zingen van mijn land. 



Ik meldde toen wat Neerland was, 

En wat Oranje deed, 
En, hoe hun beider lot, alras 

Werd hecht aaneengesmeed. 
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En hoe zij sedert en voortaan. 
Getrouw in nood en dood, 
De toekomst samen tegengaan, 
. Door eendracht vrij en groot. 




Ik zond ook U, geachte vrind! 

Die dichterlijke vrucht: 
Uw antwoord dweept, en heusch, ik vind 

Gij vleit mij in uw vlucht. 



Gij maakt er m\j verdienste van 
En zwaait den lof mij toe. 

Dat 'k hier, terwijl ik dichten kan, 
Aan geen verdichten doe: 



'k Heb uit den lavagloed geput, 
Die Neêrland's roem bevat. 

En sprenkelde voor hof en hut. 
Een heet atoom of wat; 
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Slechts doopte ik, in die bron, mijn stift, — 
Het fonkelde op 't papier, 

En 't hupp'lend purper, door myn schrift. 
Gaf leven aan mijn lier. 



Niet ik, die uit die kolk van roem 
Een gloeiend stoiQe strooi; 

Niet ik, die wat ik zag en noem 
Zijn kleed liet en zijn tooi; 



Die enkle vonkjes samenweef, 
Van klaar en helder licht. 

Die 'k ijlings greep en wedergeef. 
Gevangen in gedicht. 



Niet ik, maar wie, in 't ijle vliegt, 
Uit eigen geest en brein 

U sterren spreidt, U zalig wiegt. 
Diens kop is groot en rein. 
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En daarom, wat U trok en trof, 
't Is licht van 't voorgeslacht: 

Dat geeft mijn letters, zwart en dof, 
Dien tint en schijn van pracht. 



Ik blies slechts, in dat plechtig uur, 
Een spatjen uit den gloed: — 

Uw boezem zwol, en heilig vuur 
Joeg tintlend door uw bloed. 



Kniel met m\j neer; aanbid de bron 
Van Neêrland's roem en eer; 

Al wat U boeit en treffen kon, 
't Ziin vonken van weleer. 




284 



Digitized by 



Google 



^AN DEN j^EESTDISCH, 

ia het schoollokaal te SCHBYENINGEN. 

24 Augustus 1865. 



Een blijde dag, oud Holland waard, 
Heeft heden ons te saê;m vergaard; 
't Is niet alleen voor ons, 't is ook voor Neêrland feest: 
Zijn zonen juichten op het strand, 
Dat, met Oranje, weer de band 
Zoo innig is geweest. 



Die band, met goed en bloed gekocht, 
Door de eeuwen hecht ineengewrocht. 
Wordt thans, door oud en jong, gezegend en herdacht; 
Ik breng een dronk aan Neêrland's naam: 
Aan Neêrland met Oranje saiLm, 
Tot aan het jongst geslacht! 
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;^AN DEN j^EESTDISCH, 
bQ het Taal- en Letterkundig Congres, 

in het Yachtclabgebouw. 
18 September 1865. 



De dag, die ons weer saê.m vergaart, 
Heeft nut ook aan vermaak gepaard, 
Hij koestert reeds de kroon, die de eeuwen sieren zal; 
Want, zulk een dag brengt op zijn baan, 
Steeds meerdere volmaking aan. 
En eendracht bovenal. 



't Is daarom, dat ik juich en roem. 
En licht de bron van vrede noem; 
Komt, drinken wij, vereend, der volken broederschap, 
En stroom' voor haar bestaan en bloei, 
Voor haren opbouw, glans en groei. 
Dit heerlijk druivensapi 
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pE jEeuwigheid 



EN WIJ. 



RoUerdantf 1 Januari 1866, 
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To be or not to be, iliat ia the question. 

SHAKEVEARK. 



Sinds het tijdstip, dat onze aarde 
Haar volledig aanzijn won, 
En, al wentlend om de zon, 

Haar gezetten loop aanvaardde, 
Teekent zij ook, op die baan. 
Uren, dagen, jaren aan. 



Zij meet, door gestadig went'len. 

Met een nimmer feil'bren staf. 

Eeuwigheid in deelen af, 
Die weer domp'len, door haar kent'len. 

Eensklaps 't schichtig aanzijn kwijt, 

In die zee van enkel ti)d. 



-4- 
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't Uur, dat uit dien vloed komt wellen, 
Houdt geen macht, hoe groot, in toom: 
Vluchtig, als een morgendroom, 

Ziet gij 't worden, rijpen, zwellen. 
Tot het, aLs zijn volheid schijnt, 
In den moederschoot verdwijnt. 



Zóó ook komt de bron der baren, 
't Onafzienbaar, peilloos zout. 
Weer de golven, die het bouwt, 

In zijn eigen boezem garen. 
En ontbinden in het vocht, 
Dat hun 't korte aanzijn wrocht. 



Vaak, in mijm'ring weggedommeld, 
Droom ik over tijd en lot. 
Tuur mijn kranke zinnen bot 

Op die tijdzee, die daar schommelt, 
Van minuten jaren plooit. 
En in eigen schoot weer strooit. 
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'k Zie ze beurtlings worden, rijzen 

Uit dien rusteloozen schoot, 

Leven brengen, graf en dood; 
'k Zie ze steeds mijn haren grijzen, 

Langzaam sloopen lust en lijf: 

'k Vraag mij af — waar 'k was, — waar 'k blijf? 



Jaren, lang en vlug vervlogen 
Voor den wind als kaf en dop. 
Doemen uit die tijdzee op, — 

Nevlen weg weer voor mijn oogen: 
Jaren zoo vol ziel en lust. 
Als de hoop de lippen kust. 



'k Zie u vader, broeder, zuster, 
Worstelen, voor mijn zoekend oog. 
Uit dien zwang'ren vloed omhoog; • 

Eind'lijk, altoos ongeruster. 

Zie 'k alleen nog — 't hoofd in gloed, 
Dien geduchten eeuwen vloed. 
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Tijdl waar hebt gij al die panden, 
Al mijn vrienden van voorheen, 
Die gij opnaamt één voor één, — 

Waar toch, waar? naar welke stranden 
Zoo veel braven, diep betreurd, 
In uw nevel heengesleurd? 



Neenl gij hebt ze niet bedolven! 

Zeg! naar welke verre reê, 

In uw eindelooze zee, 
Voert gij rusteloos op uw golven. 

Buiten denken en gezicht, 

Al wat voor uw giertij zwicht? 



Dikwijls zit ik uit te turen. 
Oog en hoofd en zinnen moe; 

• Vruchtloos, — schoon ik 't telkens doe, 

Of ik ergens bakenvuren 

Zien mag, in dat zwart verschiet, 
Dat die stroom van eeuwen biedt. 
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Dan weer kan ik nachten waken, 
Peinzen, hoe mijn stof in vlam 
Tot een werkend wezen kwam, 

Hoe zij denken kan en blaken; — 
Dieper dring ik door en in: 
't Raadsel heeft nog dieper zin. 



01 ik zou 't zoo gaarne weten, 
Als mijn hierzijn wordt gestaakt, 
En natuur de banden slaakt, 

Of ik dan, geheel vergeten, 
In haar schoot word opgelost. 
Of op nieuw weer uitgedost. 



Zou, gelijk de zee haar baren 
Uitstoot in een ijlen damp. 
Over bergen, dal en kamp, 

Om die later weer te garen, 
Als zij leven, groei en kracht 
Heeft gekweekt en rondgebracht; 
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Zou er zulk een bron van leven 

Ergens in 't heelal bestaan? 

Die ontvangt en uit laat gaan: 
Geest, die zich in stof laat weven, 

Door verwantschap, die steeds hecht, 

Tijdelijk te zamen vlecht. 



Kan door toeval leven kiemen? 

Is de ruimte vol van geest, 

Waar een vonk van wordt omvleesd 
Door de stof, in band en riemen 

Vastgekluisterd en geheeld. 

Tot een denkend scheppingsbeeld? 



Neen! het mag geen waarheid blijven, 
Dat de geest, in wiss'lend kleed, 
Steeds ontvangen en ontleed, 

Na vertoon en kort bedrijven, 
Door en met de stof ontboeid, 
In de hoofdbron weer vervloeit. 
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Want, waar blijven dan gedachten, 
Ons geheugen, ons gevoel? 
Dan bestaat geen levensdoel, 

En is willen en betrachten, 
Al wat deugd en liefde gaart. 
Niets voor hier en later waard. 



Toch, ontwikkeld uit atomen, 
Ben ik stof, dat samen viel; 
Is die eenheid geest of ziel? 

Of baart zij, om vrij te komen. 
Later ziel of geest, die blijft 
Als de vorm van stof verstijft? 



Is die kracht van worden, heelen. 
Die vereenigt, bindt en voegt, 
Naar vertoon en leven zwoegt. 

Indringt, woelt door alle deelen, - 
Is die zonderlinge macht 
Stof, of toegevoegde kracht? 
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Stof toch leeft; heeft ook haar voelen, 
En, in allen vorm en staat, 
Voorkeur, die haar nooit verlaat, 

Heeft haar trekken, werken, woelen. 
En, door heel het groot heelal 
Haar verwantschap hoven al. 



Of haar heeld de hoog're orden 
Of de lag're toont en siert, 
Altoos leeft zij, zwoegt en tiert, 

Tot de vorm gesloopt zal worden. 
Langzaam aan geheel versterft 
En de stof de stof weer erft. 



Maar, zoodra niet weer verbonden, 
Of, in 't lichaam — dat ontlook — 
Wordt terstond, en telkens ook. 

Reiner, hooger kracht gevonden: 
Leven, dat de stof verbindt, 
En men zonder stof niet vindt. 
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Zou zij nu, door steeds te binden, 
Eeuw aan eeuw vervormd, verkneed. 
Daardoor juist in beter kleed 

En in reiner tooi zich winden? — 
Is dan telkens wat zij toont 
Ook met hooger geest gekroond? — 



llimiii 



Dan zou stof, in geest ontstoken. 
Zich verheffen voor een wijl, 
Als een kunststuk, broos en ijl, 

En, hoe dikwijls ook ontloken. 

Bleef haar beeld, wat rang het trof. 
Meer niet dan veredeld stof. 



Zóó zou zij in vormen leven. 
Zich verwerken keer op keer. 
En verbinden telkens weer: 

Zóó zou ik, op nieuw verweven, 
Onder anderen vorm en schijn, 
Denken wel, en 't toch niet zyn. 
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Maar, 't zij stof zich saê.m kan voegen, 
Zich vereelt en onderhoudt 
En tot denkend beeld ontvouwt, 

Steeds naar nieuw vertoon blijft zwoegen. 
En, door eigen kracht geleid, 
Zich verwerkt in eeuwigheid; 




't Zij van elders geest komt werken, 
Die, verwant, naar vaste wet 
Eeuwig vormt, verbindt en zet; 

Ziet gij, op onvaste perken. 
Dat 't geheel, na lang of kort. 
Altoos in elkander stort. 



Maar, of geest door stof geschapen, 
Leven en ontwikkeling krijgt. 
Of, in stof den troon bestijgt 

En als meester voert zijn wapen: - 
Altoos gluurt de vraag mij aan: 
Kan de geest alléén bestaan? 
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Zal hij los en vrij zich winden 
Uit mijn thans bestaande beeld, 
Om met één, mij dan bedeeld, 

Even innig zich te binden? 
Blijf ik, wat ik ben en was, 
In een tooi van beter pas? 



Ben ik waarheid en zelfetandig? 

Is de stof mij dienstbaar hier? 

Geef ik leven haar en tier, 
Maak ik willig haar en handig? 

Ben ik iets dat in haar huist, 

Haar beheerscht en soms verguist? 



Van die kracht, die alles prikkelt, 
Gansch 't heelal volmaakt en bouwt, 
Eeuwig kuischt en onderhoudt. 

Leven, geest en ziel ontwikkelt, — 
Ben ik van die kracht één deel. 
Zelfbewust in 't groot geheel? 
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Zal mijn denken en mijn voelen, 
Mijn genieten en mijn pijn, 
Duurzaam groeien, rijpen zijn? 

Zal mijn werken, sloven, woelen 
Kennis geven, steun en staf 
Op een baan door dood en graf? 



Is mijn worden nieuw beginnen, 
Of een meer bewust bestaan 
Op een steeds verlengde baan? 

Zal dus sterven enkel winnen, 
Geven zijn van stof en tooi. 
Voor een kleed van beter plooi. 



Eeuwig? ja! 't is meer dan droomen: 
Lang omkleed al, keer op keer. 
En, ontwikkeld meer en meer. 

Zijn we uit de eeuwzee opgekomen: 
Maar ook van dien vroeg'ren tijd. 
Min volmaakt, de ervaring kwijt. 




300 



Digitized by 



Google 



— ^^^^» 
^^^M^^^ 



Want toch: 't kleed door u gedragen, 
Dat geheel uit stof bestaat, 
Wisselt altoos door van staat: 

Telkens wordt er ingeslagen, 
Stof verwerkt en vastgelegd, 
Afgevoerd en aangehecht. 



Gistren was uw stofgehalte 
In zijn deelen, zeer gewis. 
Anders dan het heden is, 

En, al blijft uw vormgestalte 
Schijnbaar onveranderd nog. 
Wisselt en vernieuwt zij toch. 



Als gij nu, uit stof geweven. 
Wordt veranderd op den duur. 
Alle dagen, ieder uur, — 

Wordt het mij als ingegeven. 
Dat de stof wèl geest omvat, 
Maar de geest nooit stof bezat. 
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Daarmee toch is 't feit bewezen, 

Dat de geest, als 't kleed vervreemdt, 
Nieuwe stof voor oude neemt, 

En, zelfstandig als voordezen, 
Zonder dat hij lijdt of kwijnt. 
Steeds in nieuwen tooi verschijnt. 



Daardoor wordt het meer dan hopen, 

Afgeleide zekerheid. 

Dat de geest de stof verbreidt; 
Door zijn kracht haar doet verloopen. 

Haar verbruikt, verplaatst en treft, 

Met en door haar zich verheft. 



Onveranderd als gebieder 

Voert hij toch, bepaald en vrij, 
In het lichaam heerschappij: 

't Is zijn wapen, zijn verspieder, 
't Voertuig van zijn luim of gril. 
De geleider van zijn wil. 
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Als hij denkt, zijn al de draden 
Reeds bij menig duizendtal,. 
In beweging overal; 

Daardoor maakt hij wil tot daden, 
Giet zijn weemoed en zijn storm 
Hoorbaar, zichtbaar in een vorm; 



Maar die draden en geleiders, 

Al die vezels zonder tel 

In dat kunstig samenstel, 
Als geduchte wilsverbreiders, 

Worden, door zijn vuur beheerd, 

Langzaam door den gloed verteerd. 



't Is mij wel eens duister voelen: — 
'k Dring soms de eeuwen rugwaarts in: 
't Schemert mij voor geest en zin; 

't Is een vreemd, een wonder woelen, 
Beurtlings droomen, zoet en bang. 
Van natuur en vroeg'ren rang. 
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Is dat onbestemde lichten, 

Flikkeren van een eeuwig zijn, — 

Flauwe heugenis, wederschijn? 
Fluist'ren, troosten, toekomst dichten? 

Is dat onbepaald gevoel 

Waarheid, strekking, scheppingsdoel? 




Is dat droomen, zalig wieg'len. 
Dat gevoel, zoo onbestemd, 
Van een leven nooit gestremd, — 

Is dat vluchtig lichten, spieg'len 
Ingeschapen, voorsmaak al, 
Dat ik deel maak van 't heelal? 



Hemelbollen, zonnestelsels, 

Waren toch vóór rang en beeld 
In hun kiem reeds ingedeeld: 

't Zijn geen mythen, geen vertelsels: 
Wij ook zijn — bepaald en waar: 
Onze kiem was eeuwig daar. 
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Zou de geest, die, met zijn vlerben, 
Zoo oneindig hoog zich heft, 
Ongeziene bollen treft, 

Weet te meten en te merken; 
Hun gestalte zet, hen weegt, 
Hemelruimten vult en leegt; 



Die, wat vóór millioenen jaren 
Door natuur eens werd gewrocht, 
Heeft begrepen, opgezocht. 

Weet te ziften en te klaren; 
Heden staaft, bewijst en ziet 
Al de wonderen toen geschied; 



Zou die geest slechts jaren tellen, 
En, zoo kort ontwikkeld pas, 
Zóó hoog vliegen; — en zoo ras? 

Neen! hij moet uit de eeuwen wellen, 
Duizendvoud vereêld, verhuisd, 
Nieuw omhuld zijn en gekuischt. 






305 



Digitized by 



Google 



Zonder stof toch kan ik ijlen, 
Zweven door den aether heen, 
Diep 't heelal in, gansch alléén — 

Duizend en millioenen mijlen: 
O! 't is wis, omdat ik deel 
Eeuwig was van 't groot geheel. 



't Is of dan mijn stofgestalte 

Minder is, en onderdoet 

Voor mijn geest, mijn denkensvloed: 
Of ik beter van gehalte. 

Dieper voel en meer omspan, 

Dan de stof verwerken kan. 




Daarom zal ik al mijn denken. 
Wat ik meen, besef en doel. 
Heel mijn vol en diep gevoel. 

Niet zoo innig óverschenken. 
Vormen, brengen zwart op wit, 
Juist als 't in de ziel mij zit. 
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Heel natuur is enkel pogen, 
Enkel streven, steeds vooruit, - 
Naar volmaking, nooit gestuit: 

Daarom kan zij niet beoogen. 
Dat, wat hier ontwikkeld wordt, 
Weer teruggaat en verdort. 



Wees natuur dan, heel uw leven, 
Kwets geen tand van 't kunstig rad, 
Dat zoo schoon 't geheel omvat; 

Help in laten, doen en streven 
Meê volmaken om u heen: 
Want natuur en gij — zijt één. 



Daarom volgen, meegaan, grijpen, 
Vast ons slingeren om den band. 
Die de schepping houdt in stand: 

Harmonie doet bloeien, rijpen; 
In natuur gaat niets te loor: 
Één met haar dan de eeuwen door. 
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3Iet den Vxil^ waarop wg toeven^ 
In een eerst bewust verblijf, 
Ab een voorhof vol gerijf 

Voor ons willen en behoeven, 
Ehijven we onder vreemd beleid, 
Door de zee der eeuwigheid* 



Wat op reis wordt opgenomen, 
Uit dien onbegrensden vloed, 
En gekoesterd en gevoed, 

Of ontecheept aan vreemde zoomen; 
Wie er ging of wie er kwam: 
Één is aller bron en stam. 



Ja! wij zullen eeuwig blijven, 
Altoos dobb'ren op die zee, 
Telkens naar een and're reê: 

Leer te richten, koers te drijven; 
Op die nooit voleinde baan 
Vast op dek en klaar te staan: 



+ 
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Dichte nevels; vale baren; 

Grondloos diep; geen enkel zeil: 
Wees omzichtig, waak en peil: — 

't Licht zal soms de kimmen klaren: 
Eensklaps branding: vreemde kust: 
Altoos verder — meer bewust. 
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jJMPROYISATIE, 

toen mijn Broeder, A.P.VAN STOLK, op den familiedag hij onze Moeder, 

van den Consul-Generaal E6IDIUS, 

een€ missive ontvingy waarin deze hem offideue kennis gaf^ dat hij door 

Z. M. DEN KONING VAN ZWEDEN EN NOORWEGEN 

tot Ridder der Orde van St Olaf benoemd was. (t) 



Word, om uw kloek verstand, nog menigmaal geridderd, 
En pas, — geëerd, geacht, — in de and're eeuw gebidderd. 



(t) Het besluit der benoeming was gedateerd 3 NoYember 1865. 
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pp HET jZiLYEREN ^RUILOFTSFEEST 

VAN MIJN Broeder, den Heer 







BIET Vrouwe 
H. TT-fiL-asr r)HI^ hoof. 

i0 Juli 1866. 



Gij weet, 't is vijf en twintig jaar, 
Dat Gerrit, Betsy nam; 

Maar 't is U zeker nog niet klaar, 
Hoe hij aan 't vrijen kwam. 



't Was in geen breed gevouwen brief, 
Met woorden, stroef en stijf, 

Dat hij zijn hart bood aan zijn lief. 
En haar verzocht tot wijf. 

Ook evenmin, zoo als 't behoort, 
En men verwachten zou. 

Heeft hij door 's vaders deftig woord. 
Haar aangevraagd tot vrouw. 
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Maar 'k zal U zeggen, hoe de Bruid 
Verwonnen werd, en waar, 

Hoe Cupido, die schalksche guit. 
Speelt overal en raar. 




't Is kermis dan: de Vauxhall gloort, 
De oude Dreessens leeft. 

Die weer, als in een tooveroord, 
Den Doel herschapen heeft. 



't Is proppensvol: geen stoel vacant, 
Geen tafel ergens meer. 

En duizend paren hand aan hand. 
Gaan drent'lend op en neer. 



Zoo wordt soms ook een stoel gekaapt. 

Tot spijt en ergernis. 
Of wel een bankje weggeraapt. 

Van wie te zorg'loos is; 
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En onder al dat vreemd gewoel, 
Dat fluistren oor aan oor, 

Dat op en neer gaan zonder doel. 
En dringen door en voor, 



Zie 'k eensklaps, voor mij, Gekbit gaan. 

Met Betsy aan zijn zij. 
En hoor, 't was in de achterlaan; 

„Zeg, lieve! mint gij mij?" 



En 't antwoord, dat ik juist nog vang. 
Was Betsy waard, coulant; 

Zij zei alleen: „Ik min u lang, 

„Daar, Gebkit, is mijn hand!'' 



Zoo ver ging 't goed, maar heer Papa, 
Sprak van te jong, te vroeg; 

Maar Gebbit zei: „Dat betert dra; 
„De tijd maakt oud genoeg." 
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Toen zei Papa: „Dat is ook waar, 

„Die logica geeft vree, 
„En daarom, maak de bruiloft klaar, 

„En neem mijn dochter meêl'' 



Zoo ging het heusch. Nu zusje bniid, 

En broeder bruidegom. 
Een enkel woord nog tot besluit. 

Als resumé en som. 



Past op, als gij, bekroont met goud, 
Soms naar de Vauxhall gaat; 

Weer wandelt en kasteelen bouwt. 
Dat gij wat zachter praat. 
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^AN MIJNE Schoonzuster 

Vrouwb 
C. O. KERKHOVEN, 

BU HBT STOFFELIJK OVERSCHOT VAN HAREN ECHTGENOOT, DEN HbER 

2^x. T.A.OOB Tr.A.iT STOX-K: Ozai.. 

IN LEVEN 

lid van den Gemeenteraad van Rotterdam en der Provinciale Staten 

van ZuidrHolland, 

die op zijn verjaardag, 16 November 1866, overleed. 



Met kennis, deugd en trouw, die telkens meê verjaarden, 
Is hij van hier gereisd, om hooger taak te aanvaarden. 
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Triumf! geliefde Maagd! Triumf! met vuur en kracht 
Stroomt nog der vad'ren bloed door 't vrije nageslacht: 
U bracht, uit stad en vlek, als aller harten tolk. 
Een onafzienbre schaar den groet van 't gansche volk. 



Dat volk verhief U hoog, ja boven kleur en stand; 
DéAr blijft gij 't licht, de glans, de hoop van 't Vaderland; 
D&éi luikt geen nacht uw oog, dddr waakt gij met uw Leeuw 
Voor glorie, naam en eer, door elke wereldeeuw. 



Uw erf, met bloed gekocht, blijft Neêrland op de kaart: 
Dat zwoeren we aan uw voet; 't is aan Euroop verklaard; 
Gij wenkt ons als het dreigt: wij stormen om u heen: 
Dan dekt de Oranje vaan uw driekleur weer alléén. 
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pp HET JÏUWELIJKSFEEST 
VAN BiUN Zoon, dbn Hber 

MET Mejuffrouw 

to nardreehif 16 Mitari 1870. 



„Jongen, zet nu zonder beven. 
„Opgeruimd en welgemoed, 
„Den nog onge wenden voet 

„Op de ontsloten baan van 't leven; 
„Doe gerust maar de eerste tree, 
„Moeder geeft haar zegen mee." 

Ja, dat waren reine toonen, 
Eens getokkeld uit mijn lier, 
Die profetisch klinken hier. 

Nu het lot den man zal kronen, 
Die als knaap de school betrad. 
Toen hij moeders zegen had. 
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Jaren zijn er heen gevlogen, 
Sinds dien eersten, bangen stap, 
Op dien naren, vreemden trap. 

Dien gij op moest, diep bewogen; 
Zeker, dat ge een bank van hout. 
En een schoolvos vinden zoudt. 



Maar, gelijk de bouwman wakker. 
Zich, met vlijt aan lust gepaard. 
Rijke volle schooven gaart, 

Vondt gij op den levensakker. 
Diep beploegd, soms uitgeroofd. 
Rijken oogst voor hart en hoofd. 



Toegerust en uwer waardig. 

Trof uw oog een keurjuweel, 

Werd een bruidje ras uw deel. 

Dat — aanvallig, knap en aardig 

« 
Niet te vree met U alleen. 

Nog met aller hart liep heen. 
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'k Zie alreê den zegen drupp'len, 
Op uw echtkroon in 't verschiet; 
Zegendruppels, anders niet, 

Zie ik op en om U hupplen; — 
Doe gerust de tweede tree: 
Weer gaat moeders zegen meê. 
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Pntboezeming. 



15 JULI 1870. 







Digitized by 



Google 




Digitized by 



Google 



Pntboezeming, 

nadat ik en zeven mijner officieren, ons bij het uitbreken vcm den 

Fransch-Duitschen oorlog (15 Juli 1870), 

per telegram zoowel als schriftelijk, ter beschikking van 

Z. M. DEN KONiNQ en van Z.Exc. den Minister van Ooriog 

gesteld hadden. 



Licht knettert de donder, 
Niet boven, maar onder. 
Langs levende wallen, maar vast en vertrouwd, 
Uit vezels en spieren, 
Uit menschen en dieren. 
Beweegbaar gebouwd. 



Dan vallen 
En knallen 
Uit buksen, vrijwillig geoefend op 't wit, 
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De treffers, vernielend 
En alles ontzielend, 

In 's vijands gelid. 
En maaien 
En zaaien 
Op HoUandsche beemden 
De knechten van vreemden, 
Die wagen hun leven, hun eer en hun bloed: 
Zóó worden de velden, 
Door Neêrlandsche helden. 
Gedrenkt en gevoed. 



Dan stralen en lichten 

De gloeiende schichten. 
En kernen en kleuren, als prisma's in 't lang. 

Kolommen en zuilen, 

Uit gapende muilen, 
Uit pulver geboren, met ak'lig gezang; 

Dan drijven de bommen, 

Langs lijnen, die krommen. 
Zoo prachtig en statig door 't blauwe azuur. 
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Berekend, 

Geteekend 
Met stiften van vuur; 
't Zijn welpen van Etna's, den kraters ontvlucht, 
Die rockende zwieren, 
En hangen als gieren, 
Daar hoog in de lucht, 

Die prijken, 

En strijken 
Verdeeld en uiteen, 

Eerst deftig. 

Dan heftig, 
En komen al sneller en sneller beneên; 

Dan voelen. 

En woelen 
Zij eensklaps den grond; 

Dan dreunen. 

En kreunen 
De knellende banden. 
De stevige wanden. 
Waarin zij zich wringen, met vlammenden mond; 
Dan werken en kerven. 
En lossen de scherven. 
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En trillen de monsters, en baren alom 
Schrik, dood en ellende 
In de aanvallers bende, 
Met huilend gebrom. 
Geen beter kanonnen voor vrijheid en troon, 
Dan HoUandsche stukken. 
Die lauweren steeds plukken, 
En vegen 
De wegen 
Zoo veilig en schoon; 
Dat staafden, voor jaren. 
Het veld en de baren, 
Dat tuigde bij monde, verbreid door de faam, 
De practische kenner. 
De kundige menner. 
Zoo kloek en bekwaam; 
De man, die de volk'ren tot speelbal verkoor, 
Hen dompte en beheerde. 
En zeldzaam regeerde. 
Met leidsel en spoor; 
De man van twee eeuwen, de gloeiende zon, 
Die alles verzengde, — 
Met 't bloed, dat hij plengde, 



.$^. __ .^x^. 
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't Ontploffen verwon; 
De zon, die uit dampen van purper verrees, 

Die stijgend en pralend 

En helderder stralend 

Vergood werd met vrees; 
Die zon heeft de nev'len onzichtbaar verdund; 

Toch zweven ze omringend, 

Maar ruimer zich kringend, 

Om 't lichtende punt. 

En branden de stralen, 

In 't loodrechte dalen. 



Daar vaart door' de lagen een adem van ijs. 
De atomen verschrikken, 
Verstijven, verdikken, 
En kleven, 
En weven 
Een dekkende sluier, eentoonig en grijs; 
Nu enger verborgen, in 't aschgrauwe kleed. 
Verzengen zijn stralen, zoo brandend en heet. 
Niet meer in de diepte der ruimte alom. 
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Maar kaatsen gestadig, al heeter, weerom, 
En schroeien, 
En gloeien 
Het tanende licht, 
Dat altoos door bleeker, 
Maar langzaam en zeker 
Vervluchtigt, en mindert in aanzien en wicht; 
Daar daalt het — en tuimelt. 
Verkoold en verkruimeld. 
Gezweept langs zijn baan; 
Nog speelt wel een lonkje, 
Een dartelend vonkje, 
Een oogwenk in 't worden, in 't pralen en gaan, 
Maar dalend. 
En valend. 
Verdooft ook het laatste, dat flikkerend scheen; 
Zoo keutelt, 
En wentelt 
De zon op Sint Leen, 
Der luchtkaars in 't rijzen gelijk naar omhoog, 
Die boeit als een wonder. 
Maar dalend naar onder. 
Verstuift voor ons oog. 
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Wij leerden het lezen 

En vee] no^ voor dezen; 
Om wakers te worden voor huis en gezin, 
En leunen, 
En steunen 
Op kiemen van kennis, voor nijver gewin, 
Die vormen tot mannen bekwaam en gepast; 

't Zijn dienaars en knechten, 

Die sterken en vlechten. 

Voortdurend en vast, 
Ons schansen en korven voor roeping en huis, 

Die weeren de buren 

En fielten, die gluren 
Op anders vermogen in kisten of kluis. 

Nu leeren we als mannen, 
Den vijand verbannen. 
Opdat hier de fakkel der vrijheid steeds brand'; 
Nu z weeren we en sluiten. 
Als Neêrlandsche spruiten, 
Ondeelbaar en hecht. 
Een bond, dat zal blijven, 
En na ons verstijven, 
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Nog eeuwen bij eeuwen, 
Den HoUandschen leeuwen, 
Een zegekrans vlecht. 



Nu leeren, 
Wij keeren, 
Door kennis geschraagd, 
Al wat er van buiten ons loerend belaagt, 
En zullen het toonen. 
Dat wij zijn de zonen. 
Gekweekt en gekoesterd, gewonnen, geteeld 
Uit helden. 
Die knelden 
Het slagzwaard zoo stevig, in vuisten vereeld, 
Geadeld, 
Gezadeld, 
Bedekt en gepanserd, onwrikbaar en één 
Met staande victorie. 
En rijzende glorie, 
Hoe ook besprongen, verrast en alleen; 
Die vochten. 
En kochten 



^JUSL ^&^.y- 
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Voor bloed en vermogen ons plekje op de kaart. 

Zoo lief en zoo heilig, 
Zoo vrij en zoo veilig, 

Als nergens op aard. 
Dat zullen wij stutten 

Met moed en met lijf, 
En leeren beschutten 

Met krijgsmansbedrijf; 
Dat zullen wij staven 

Met woord en met daad: 
Voor zonen van braven. 

Is 't nimmer te laat. 
Wij zijn nu gewapend. 

Geoefend, gekleed, 
En wakend en slapend. 

Bereid en gereed. 
Wij treffen een stuiver 

Op vijfhonderd pas. 
Met buksen, zoo zuiver. 

Zoo eerlijk als glas. 
Ook ons bruist door de ad'ren. 

Veerkrachtig en snel. 
Het bloed onzer vadren, 
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Zoo gloeiend en fel. 
Wij voelen het prikkien, 

Met heiligen gloed, 
Hun geest zich ontwikkien, 

In hoofd en gemoed; 
Zij lieten bij 't sterven. 

Ons glorie en naam, — 
Die moeten weer erven 

Ons kroost en de faam. — 
Wij maken ons vaardig, 

Verlengen de baan. 
Waarop zij, zoo waardig, 

Ons vóór zijn gegaan. 
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pESGHREYEN YOOR MIJn' ZOON pAYID, 

om voor te dragen op het verjaringsfeest van mijne Moeder, waar ik 

door ongesteldheid niet kon tegenwoordig zijn, 

24 Maart 1871. 



Mijn vader heeft mij straks uitdrukkelijk opgedragen, 
Dat ik aan dezen disch het eerst het woord zou vragen; 
'k Breng U zijn groet, zijn beê, dat gij, in volle kracht, 
Nog lang de spil, de vreugd en 't hoofd blijv' van 't geslacht. 
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^IJ HET GRAF YAN MIJN' yRIEND, 

den HoogEdd Geatrengen Heer 

0-. O. xz^^z^'rz, 

Ridder der Orde van den Nederlandschen Leeuw, 

gepensionneerd Majoor der Artillerie. 

Overleden den 10 October 1872. 



Hij heeft, als man van eer, volbracht 
De taak, die hem was toebedacht; 
Een baak in 's werelds zee, zoo stond hij vast en pal; 
Nu zet hij elders, even trouw, 
Met hooger doel, voor reiner bouw, 
Zijn taak voort in 't Heelal. 
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^IJ DE BEGRAFENIS ONZER J\l0EDER, 

Mevrouw de Wed. 

C. VAN STOLK Azn., geb. ANNA JOANNA HAVELAAR. 

Overleden 16 Mei 1874. 



Geen moeder, meer bemind, geacht. 
Werd ooit de laatste eer gebracht. 
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OP -ttez^zob: 



Aan Mejuffrouw 



^NNA jFoANNA YAN ^TOLK, 



BIJ HAAR HUWBLIJE MET DBN HeBR 



P^ ^EBASTIAAN JioOGEWERFF. 



22 Juli 1880. 
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Lieve Anna, kunstvriendin, 
Heden zien wij, blij van zin, 

Met de kunst, U hoogtijd vieren; 

Moog' zij steeds uw schedel sieren, 
En, op heel uw levensbaan, 
Troostvol aan uw zijde staan. 



Wat uw geest steeds wrocht en dacht. 
Heeft uw stift in beeld gebracht; 
Zoo 'k, als gij, mijn geest kon wetten, 
'k Zou 't geluk in vormen zetten. 
En gij zaagt, in tint en gloed. 
Met uw beeld, mijn jübelgroet. 



Bq dezelfde gelegenheid. 

Vlecht, om dit klein geschenk, uit .aller hart en naam. 
Van uw vriendinnen hier, een levend kransje saam. 
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AAN 



Hare Koninklijke Hoogheid 



j^RINSES j/V^ILHELMINA 



KROONPRINSES OER NEDERLANDEN, 



ter gelegenheid der viering van H. D. geboortedag. 
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JUIEYE J^RINSES. 



Als gij, Prinsesje, hoogtijd viert, 
Het dundoek huis en toren siert, 
Dan is 't ook feest voor hem, wien 't niet vergiftigd bloed, 
Van 't ons zoo dierbaar voorgeslacht, 
Met altoos onweerstaanbre macht, 
Het harte trillen doet. 



Zelfs hij, wiens ziele lijdt en treurt. 
Wordt heden dankbaar opgebeurd; 
Want weer ontsloot een dag op nieuw uw levensbaan; 
Die blijde dag, dat zalig uur, 
Geeft alles gloed weer, hoop en vuur. 
En reden van bestaan. 
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Gegroet o dag, vol zoet gewin, 
Voor Koning en voor Koningin, 
Voor Neêrland, en voor U, Prinsesje, bovenal; 
Wij danken voor het jaar dat ging, 
Wij bidden voor U zegening, 
En menig jarental. 



De Majoor^Kommandant 
va/n het Korps Koninklijke ScherpsehuUers 
van Rotterdam, 



(SJ^ mn C^o4ê^it 



^ism. 



Rotterdam, 
31 Augustus 1886. 



nrmBi 
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IMnE^TTVS Vi^I>£:RX.i^IVI>SX^I£:VX21VI>E 



^TADGENOOTEN. 



Deze feestzang werd bovendien nog verzonden met: «Nederland en Oraige 
1563—1863" en jd Ontboezeming 15 Juli 1870", ter gelegenheid der feestviering 
op 19 Februari 1887, aan de Cantines der verschillende Korpsen — in alle 
gamizoensplaatsen — van het leger, aan de H.H.Ëxc. de Ministers van 
Binnenlandsohe Zaken, Marine en Oorlog, aan H.H. Hoofd- en Komman- 
deerende Officieren van de onderscheidene Wapens, aan de Opleidingsscl^epen 
te Rotterdam en Amsterdam, en aan de Kweekschool voor de Zeevaart te 
Leiden; aan H.H. Hoofd-Officieren der d.d. Schutterg te Rotterdam en aan 
alle de Politie- Afdeelingen te Amsterdam, *8 Hage en Rotterdam : en met een 
gedeeltelijk anderen titel aan de bewoners der Korte- en Lange Lgnstraat en 
aan de Vaderlandslievende Schooljeugd van Ameide en Tienhoven. 
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's JCONINGS jJaARFEEST. 



19 Februari 1887. 



(1) 






Met hart en zinnen feest gevierd! 
Met vlag en wimpel 't huis gesierd! 
De cither van den wand, en plechtig nu gesnaard, 
Dat pauken klinken met trompet, 
Op vaderlandsche toon gezet; 
De Koning is verjaard! 



De zon rees op, de morgen blonk, 
Het dof gebom der klokken klonk; 
Heel Neêrland stroomt vereend ter heil'ge beêvaart heen ; 
En stil, eerbiedig neergeknield. 
Met hoop en dankbre vreugd bezield, 
Brengt Gode lof alleen! 



(1) Deze feestzang, gedeeltolgk gewgzigd, is geljjk aan dien op 
pag. 130—132. 



^1 
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De Sprokkelmaand, zoo bar en stug, 
Met storm en regen op den rug, 
Heeft nooit een dag zoo groot, zoo rijk aan heil gebaard. 
Juicht, NeêrlandI schoon de windvlaag loeit. 
Of 't lot u aan uw woning boeit. 
Want WILLEM is verjaard I 



Triumfl 't is feest! de vreugd drong in, 
Door 't groote vaderlandsch gezin! 
't Is feest in stad en vlek, 't is feest ook op de zee, 
't Is feest, waar 't harte vreugde kraait, 
't Is feest, waar Neêrland's wimpel waait. 
Ook op de verste ree. 



Triumf! bezing dit heerlijk feest! 
Stemt, landgenooten I hart en geest; 
Maar 't ga met deze beê, een hartebeê, gepaard, 

't Is voor uw kroost, 't geldt Neêrlands rang: 
O, God! spaar ons. Prinsesje lang, 
En WILLEM, die verjaart. 
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Ras heeft de zon haar loop volend, 
De blijde feestdag spoed ten end; 
Straks, broedersl in een kring, ons om den haard geschaard. 
Daar klopp' van vreugd het vol gemoed. 
Bij 't stroomen van het druivenbloed, 
Oranje is verjaard I 

Wien wijn ontbreekt voor land en Vorst, 
Maar Hollandsch bloed heeft in de borst. 
Die vuir zijn glas met 't eêlst, dat hij heeft opgespaard. 
Opdat op aller tongen zweev', 
Dat WILLEM, onze Koning, leev'! 
De Koning, die verjaart. 

Ons hart is rein, oprecht en heusch. 
En liefde, eendracht is de leus 
Waarmee het groot gezin zich om 's lands vader schaart; 
O, GodI snoer innig vast die band, 
En zegen 't lieve Vaderland, 
En WILLEM, die verjaart. 

A. VAN STOLK Ozn. 
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Z. M. DEN jL 



DEN rVONINQ DER M EDERL ANDEN. 



JÏe: 



■< C Jt*^l »"- 



Dit gedicht en de twee yolgende werden, in prachtwerk — als eenig 
exemplaar — op 19 Februari 1887 gelgktydig aan het adres van Z. M. den 
Koning verzonden. 
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'k Heb Sirel wat mijn hart vervult, 
Getracht, in poëzie gehuld, 
Te brengen op papier, voor dezen grooten dag, 
Maar om te storten heel mijn ziel 
In, wat in woorden samenviel. 
Is meer dan ik vermag. 
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»Neérlaiid, noem uw eigen naam, 
»Nooii, dan met Oranje saftuL** 



Dank en bid, mijn Vaderlandl 
Broeders! drukt elka&x de hand: 

Jubeltoonen, vreugdekreten! 

Ieder moet het tienmaal weten, 
En hij weet, en hoort zoo graag: 
't Is een zeldzaam feest van daag! 



Ieder voelt beseft zoo recht, 

Wat dit feest voorspelt en zegt. 
En verheugt zich, opgetogen. 
Met de toekomst steeds voor oogen: 

Dat hij zulk een hoogtij dsdag. 

Vieren en beleven mag. 
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Onze glorie, naam en faam 
Danken we aan Oranje's naam; 
Met dien roem in ons verleden, 
Met dien Stam, gespaard tot heden, 
Stond, in nood en dood steeds één, 
Vad'ren! nooit uw kroost alleen. 



Onze vrijheid, zuil en dam 
Is en blijft de Oranjestam; 
Eeuwen stierven weg, vol zegen: 
Uit haar' graven ruischt ons tegen: 
Geen Oranje: — roem noch eer, 
Geen zelfstandig Neêrland meer! 
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Uit ons aller vol gemoed: 

Zegen, Sire! heil en groet! 
God geve ons, nog vele jaren, 
Dankbaar op Uw Kroon te staren; 

En ons kroost, — tot roem en wacht, 

Telgen steeds, uit Uw geslacht. 



Offloier der Orde van de Eikenkroon, 

Majoor Kommandant 
van liet Korps Koninklijke SeherpschiUters. 
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ji. JA, DE JpCoNINGIN. 



^- ^ jf _ ^ . 



Digitized by 



Google 



Digitized by 



Google 



^AN 



Hare Majesteit de Eoningiii. 



Steeds blijv' Gods zegen U nabij, 

Geliefde Koningin! 
Hij spare U lang, gezond en blij, 

Voor Koning en gezin. 

Dan oogst gij vruchten, wel te vree, 
Als gij eens, hoog bejaard, 

Na liefdezorgen, raad en beê, 

Op kind en Neêrland staart. 



<èJ^. aan Cf?5^^>^ ig^^^v 

Officier der Orde van de Eikenkroon, 

Majoor Kommandant 
van het Korpa Koninilijke SeherpschuUera. 
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Hare Koninklqke Hoogheid 



j^RINSES ]/VlLHELMINA, 



KROONPRINSES DER NEDERLANDEN. 
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Hare Koninkltjke Hoogheid Prinses WILHELMINA, 



Kroonprinses der Nederlanden. 



Heil, Prinsesje! met dit feest, 
Aller hoop en beê geweest; 
Gods zegen drupple allerwegen, 
Op een lange baan U tegen, 
En spare U, nog menig jaar, 
't Zoo geliefde Ouderpaar. 



Officier der Orde van de Eikenkroon, 

Majoor Kommandant 
van het Korps Koninklijke ScfierpsehuUers, 
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BHRATA. 



19 V regel v. b. beraamd . . . lees: beraamt. 


213® „ V. b. die zwanger . . 


w 


die — zwanger 


25 4® „ V. 0. geschied' . . . 


n 


geschied': 


26 5® „ V. b. Komt .... 


n 


Komt, 


27 2*" „ V. b. die gonzend enz. 


n 


die — gonzend om 
mijn hoofd — 


38 6® „ V. 0. draagt .... 


n 


daagt. 


40 5® „ V. b. slooven . . . 


n 


sloven. 


42 opschrift Cankrien . . . 


7? 


Bernardus Ewoud 






Cankrien. 


„ M. van Hoboken 


7) 


Maria van Hoboken 


1834 ... . 


77 


2 Juli 1834. 


43 3® „ V. b. bijvoegen: met Vrouwe A. C. de Wit. 


45 3® „ V. b. „ met Vrouwe E. J. Browne. 


59 5^ regel v. o. nog 


7? 


noch. 


62 6® „ V. 0. geheeten! . . . 


w 


geheeten? 


67 4® „ V. b. gisteren . . . 


77 


gisteren. 


69 2® „ V. b. vervult hun hart 


7} 


hun hart vervult. 


* 
85 IV „ V. b. stik donker . . 


» 


Stikdonker. 


90 1® „ V. 0. voltooing . . . 


» 


voltooiing. 
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Blz. 
104 8*^ regel v. o. 

104 6« „ V. o. 



104 V 
112 3* 
115 V 
115 4» 
155 9^ 
157 2« 
165 V 

189 r 

238 7^ 
246 V 



V. o. 
V. b. 
V. b. 
V. b. 
V. b. 
v.b. 
V. o. 
V. b. 
V. o. 
V. o. 



Zuster . 
ons . . 
geeft . 
om tafel 
toch, . 
Komt . 
Mocht . 
stoomen 
hoogtij ds 
ether . 
Rijpen . 
Omringt 



disch 



. lees: Schoonzuster. 

. „ om. 

. „ geef. 

. „ aan tafel. 

. „ toch? 

. „ Komt, 

. „ Mocht al. 

. „ stormen. 

. „ hoogtij dsdisch. 

. „ aether. 

. „ Rijpen hier. 

. „ Omringd. 
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Voorwoord Blz. 3 

Bij gelegenheid van het huwelijk van Dr. H. N. 

van Teutem met Mejuffr. J. van Stolk. 1832 „ 5 

Na het doen mijner Geloofsbelijdenis. 1833 . „ 13 

Opwekking. 1833 „16 

Lord Grey en de Duivel. 1833 ..,..„ 18 

Aan Hen, die het Vaderland vijandig zijn. 1833 „ 21 
Op den Verjaardag mijner Moeder. 

24 Maart 1833 „22 

Ontboezeming, na het houden van mijn eerste 

Avondmaal. 1833 „23 

Bemoediging, opgesteld tijdens het heerschen 

der Cholera. 1833 „25 

Aan de Koorts liggende. 1833 „27 

Het Geluk van den Landman. 1833 . . . „ 30 

Reislust. 1833 „33 

Tijdens het Afecheidsmaal, aan onzen Vriend 

R. Baelde. 1 April 1834 „36 

Minnezang „39 
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Ter gelegenheid van het Huwelijk van den 
Heer B. E. Cankrien met MejuflTrouw M. van 
Hoboken. 2 Juli 1834 ...*.... Blz. 42 

Bij het zilveren Huwelijksfeest van den Heer 
J. J. Havelaar met Vrouwe Adriana Oatha- 
rina de Wit 

Bij het Huwelijk van den Heer A. van Rijcke- 
vorsel Wzn. met Mejufifr. Elisabeth Baelde, 
(Op verzoek.) 24 September 1834 . . '. 

Op het zilveren Bruiloftsfeest van den Heer 
Jacob van Stolk met Vrouwe Emmerentia 
Johanna Browne. 19 Maart 1835. . . . 

Op onzen Maaltijd van Collectanten der Eerw. 
Remonstrantsche Broederschap, in den zomer 
van 1835 

Aan den Avonddisch eener Kermispartij, te 
onzen huize. Augustus 1835 

Aan een Meisje, bij eene Surprise. December 1835 

Merkwaardige Zeereis en treffende Lotgevallen 
van Willem IJsbrandsz. Bontekoe en zijne 
tochtgenooten. 28 December 1618-1619. 
(Fragment) 1835 „52 



47 

49 
51 
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Aan mijn Vriend, Joost van VoUenhoven, op 
zijne reis door het Koninkrijk der Neder- 
landen. 1 Mei 1836 Blz. 91 

Op ons Collectanten-Feestmaal, in den zomer 

van 1836, te Oud-Beierland „95 

Op een Feestmaal, ten huize vart den Weled. 

Geb. Heer A. van Hoboken, op „Dijkzicht" „ 96 

Toen ik geëngageerd, en mijn Meisje op een 

thee gevraagd was „97 

In het Album van haar, met wie ik geën- 
gageerd was, en die later mijne Echtgenoote 
werd. November 1837 „98 

Bij het Huwelijk van den Heer Mr. P. van 
der Hoeven met Mejuffr. E. J. van Stolk. 
(Op verzoek.) „99 

Toen ik, als President van het College Collec- 
tanten der Remonstrantsche Broederschap, 
het Ontgroeningsfeest presideerde. 21 Juli 
1838' „102 

Welkom! bij gelegenheid van een Vrienden- 
maaltijd, te mijnen huize, in den zomer 
van 1839 „104 

Toost aan mijne Schoonzuster, (Agatha van 
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der Hoop, (Echtgenoote van den Heer 

J. van Eik) Blz. 104 

Toost aan mijn' Vriend, Joost van Vollen- 
hoven, die eenige dagen vroeger tot Laan- 
heer benoemd was „106 

Op het Veijaringsfeest van onzen Vader, 
- Jac" van der Hoop, 7 Augustus 1839 • „ 107 
In het Album van een Vriend. 1839 . • „ 108 
In het Album van een Vriend, die paar 

Java vertrekt „ 108 

Toost aan een Feestmaal van Officieren der 
d,d. Schutterij, waaraan ik, als 2"^ Luite- 
nant, deelnam „109 

Oudejaarsavond-Drinklied. 1839-1840 . , „ 110 
Oudejaarsavond-Toost. 1839-1840. (13Hee- 

ren aan Tafel.) » 112 

Toost, b\j gelegenheid van het Oudejaars- 
avond-Feestmaal. 1839-1840 . . . . „ 116 
Op het Feestmaal, ter gelegenheid der ver- 
loving van mijn' Broeder, den Heer G. van 
Stolk met Mejuflörouw E. J. van der Hoop, 

1840 «118 

Op verzoek, bij dezelfde gelegenheid . . „ 120 
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Toost op een Maaltijd, der Gastvrouw toe- 
gebracht Blz. 121 

Bij een opgeruimden Avondmaaltijd . . „ 122 

Op een Maaltijd, bij gelegenheid der groote 
Kerkelijke Vergadering te Amsterdam, 
anno 1840 „124 

Op een Feestdisch, bij gelegenheid van den 
Verjaardag mijner Schoonmoeder, Sara 
van der Hoop, geb. Hartsen. 7 Juli 1840 „ 126 

Bij het Feestmaal van den Kerkeraad. 15 

Juli 1840 «127 

Toost op een Vriendenmaaltijd . . . . „ 129 

's Konings Jaarfeest. 6 December 1840 . „ 130 

Bij gelegenheid van het Verjaringsfeestmaal 
van den Heer Jacob van Stolk. 
20 December 1840 „133 

Ter gelegenheid van het Huwelijk van den 
Heer G. van Stolk met Mejuflfr. E. J. van 
der Hoop, 16 Juli 1841, ten huize van 
den Heer C. van Stolk Azn. . . . . „ 134 

Toost aan mijn Neef A. van Stolk Jzn., 

op de geboorte zyner Dochter . . . . „ 141 

Toosten bij hetzelfde Feest . . . . . . „ Ï42 
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Bij dezelfde Huwelij ksgelegenheid. (Ten huize 
van den Heer A, van der Hoop.) Op ver- 
zoek voor den Bruidegom vervaardigd. Blz. 145 

Bij het Lijkje van ons eerstgeboren Doch- 
tertje, 3 Mei 1842 „152 

Op 1 Januari 1843 . . , „ 154 

Aan mijn Broeder en Zuster, G. van Stolk, 
bij den dood van hun eerstgeboren Zoontje, 
30 Juli 1844 „158 

Bij hel stoffelijk Overschot van onze Zuster 
Johanna, overleden 5 Mei 1845, opge- 
dragen aan mijne Moeder Anna Joanna 
van Stolk, geb. Havelaar „160 

Uitgesproken bij het Huwelij ksfeestmaal 
van den Heer Jan Jacob van Stolk en 
Mejuffrouw M. Verbrugge. 18 Maart 1846 „ 162 

Op verzoek, voor den Heer G. van Stolk, 
ter gelegenheid van het Huwelijk van 
den Heer Thomas Browne en Mejuffrouw 
Johanna van der Hoop. 18 Mei 1846. . „173 

Op verzoek voor een Meisje, die vernomen 
had, dat haar aan den feestdisch het 
woord zou gegeven worden „ 177 
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Gedachten bij het graf van onzen Vader 
en Vriend Cornelis van Stolk Azn., over- 
leden 27 October 1848 Blz. 179 

Opwekking „ 181 

Eene Vertelling „187 

Gedachten, opgewekt door het meer en meer 
in zwang brengen van uiterlijkheden, bij 
de Protestantsche Godsdienstoefeningen, en 
wel voornamelijk bij. de Remonstrantsche 

Broederschap. 1849 „193 

Aan God „ 210 

Voor mijne dochter, Anna Joanna van Stolk, 
bij gelegenheid van den Verjaardag harer 
Grootmoeder, Mevrouw Wed. Corn"! van 
Stolk Azn., geb. A. J. Havelaar. 24 Maart 

1851 „218 

Uitgesproken op het Feestmaal, door het 
Korps Officieren, der d.d. Schutterij, hun 
Kommandant, den Luitenant-Kolonel Bal- 
lot, aangeboden. 14 Mei 1851 . . . . „ 219 
Op het Feestmaal, bij gelegenheid van het 
Huwelijk van den Heer Jac^. A. P. Pit 
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met Mejuffrouw Adriana C. Havelaar. 
26 Mei 1851 

Uitgesproken aan den Feestdisch, bij ge- 
legenheid van het Huwelijk mijner Zuster, 
Mejuffrouw Sara van Stolk met den Heer 
Jan van der Hoop Azn. 4 September 1851 

Toost aan mijn broeder, Mr. Jacob van 
Stolk Czn., bij zijn engagement met Mejuf- 
frouw C. O. Kerkhoven te Twelloo . . 

Vervaardigd, op verzoek van mijn broeder, 
den Heer G. van Stolk, die den feestdisch 
presideerde, bij gelegenheid van het 
huwelijk van den Heer Jan van der 
Hoop Azn. me1( Mejuffr. Sara van Stolk, 
op „Pax-in-Trantibus'', 10 September 1S51 

Een Woord aan mijn' Zoon, die voor het 
eerst naar school gaat. Februari 1852 

Op het zilveren Bruiloftsfeest van den Heer 
Mr. T. T. Gleichman en Vrouwe S. A. P. 
Havelaar. 3 October 1857 ^245 

Op verzoek, voor een zilver Bruiloftsfeest „ 246 

Ter gelegenheid van het gouden Huwelijks- 
feest van den Heer Jan Jacob Havelaar 
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en Vrouwe Adriana Catharina de Wit, 
uitgesproken aan den disch in het Yacht-" 

clubgebouw, 15 September 1859 . . . „ 247 

Bij dezelfde Gelegenheid „ 250 

Aan mijne Kinderen, naar een Fransch 

versje, dat ik eens heb hooren voordragen „ 252 
Ter gelegenheid der vijf en twintigjarige 
Echtvereeniging van Notaris A. van Rijcke- 
YOYsel Wzn. en Vrouwe Elisabeth Baelde, 
uitgesproken in de zaal van het Yacht- 
clubgebouw, 29 September 1859 . . . „ 253 

Bij dezelfde gelegenheid „ 256 

Uitgesproken aan den Feestdisch, bij ge- 
legenheid van het vijf en twintigjarig 
Jubilé van den Heer J. van der Hoop 
Jaczn., als Notaris te Rotterdam. 24 No- 
vember 1860 „257 

Bij gelegenheid van het zilveren Echtfeest 
van Z. M. onzen geëerbiedigden Koning. 

18 Juni 1864 . . „ 260 

Nederland en Oranje. 1563—1863. 17 No- 

vember 1863 261 
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Aan Mr. H. J. van Buren, in antwoord op zijne 

vleiende missive d.d. 18 November 1863. Blz. 279 

Aan den Feestdisch, in het Schoollokaal te 

Scheveningen, 24 Augustus 1865 . . . „ 285 

Aan den Feestdisch, bij het Taal- en Letter- 
kundig Congres, in het Yachtclubgebouw, 
13 September 1865 „286 

De Eeuwigheid en Wij. 1 Januari 1866 . „ 287 

Improvisatie „310 

Op het zilveren Bruiloftsfeest van den Heer 
G. van Stolk met Vrouwe E. van der Hoop. 
16 Juli 1866 „311 

Aan mijne Schoonzuster, Vrouwe C. O. Kerk- 
hoven, bij het stoffelijk overschot van 
haren Echtgenoot, den Heer Mr. Jacob 
van Stolk Czn., 16 November 1866 . . „ 315 

Aan de Nederlandsche Maagd, bij de Ge- 
denkzuil. 17 November 1869 . . . . „ 317 

Op het Huwelijksfeest van mijn Zoon, den 
Heer Jacobus van Stolk Azn., met Me- 
jufiBrouw Elisabeth de Jongh, te Dordrecht, 
16 Maart 1870 „320 

Ontboezeming. 15 Juli 1870 ...... 323 
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Geschreven voor mijn Zoon, David, om voor 
te dragen op het Verjaringsfeest van mijne 
Moeder, waar ik door ongesteldheid niet 
kon tegenwoordig zijn. 24 Maart 1871 . Blz. 335 

Bij het graf van mijn' Vriend, den HEd. 
Gestr. Heer G. C. Hartz, Ridder der Orde 
van den Nederlandschen Leeuw, gepen- 
sionneerd Majoor der Artillerie, overleden 
den 10 October 1872 

Bij de begrafenis onzer Moeder, Mevrouw 
de Wed. C. van Stolk Azn.. geb. Anna 
Joanna Havelaar, overleden 16 Mei 1874 

Op verzoek. Aan Mejuffrouw Anna Joanna 
van Stolk, bij haar Huwelijk met den Heer 
Dr. Sebastiaan Hoogewerff. 22 Juli 1880 

Toegezonden aan Hare Koninklijke Hoogheid, 
Prinses Wilhelmina der Nederlanden, ter 
gelegenheid der viering van H. D. ge- 
boortedag. 31 Augustus 1884 .... 

Toegezonden aan Hare Koninklijke Hoogheid, 
Prinses Wilhelmina, Kroonprinses der Ne- 
derlanden, ter gelegenheid der viering van 
H. D. geboortedag. 31 Augustus 1885 . . „ 347 
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343 
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Ontboezeming, naar aanleiding van het 
vlugschrift „Recht! Recht! een roepstem 
„aan het Nederlandsche Volk en het 
„Openbaar Ministerie" Blz. 351 

Toegezonden aan 'Hare Koninklijke Hoog- 
heid, Prinses Wilhelmina der Nederlanden, 
bij gelegenheid der viering van H. D. ge- 
boortedag. 31 Augustus 1886 . . . . „ 365 

Aan mijne Vaderlandslievende Stadgenooten. 

's Konings Jaarfeest, 19 Februari 1887 . „ 369 

Aan Zijne Majesteit den Koning. 

19 Februari 1817—19 Februari 1887 . „ 375 

Aan Hare Majesteit de Koningin. 

19 Februari 1887 „381 

Aan Hare Koninklijke Hoogheid, Prinses 
Wilhelmina, Kroonprinses der Neder- 
landen. 19 Februari 1887 „385 

Errata. „389 

Inhoud „391 
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